o BogHa nomna noronsiema

3a MpbCHa Boaa

o Pompa de apa
submersibila

o MNoTonHa nymna

o Hacoc lMorpy:xHown

o Submersible water pump

o Pumpa potapajuca

o Potopna ¢rpalka za vodo

o YmofpuUxia avrAia vepou
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N306pa3eHun enemMeHTH:

1.MonnaBbk

2. Kopnyc
3.PbKoxBaTtka
4.BcmyKaTernHu oTBopu H

5.M3xopaw LLyLep | |
Shown elements
1.Float

2. Body

3. Handle

4. Sucking holes

5. Discharge pipe

MpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO Npeam ynotpebdal
Refer to instruction manual booklet!
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OpurnHanHa MHCTPyKUUA 3a ynoTpebda

YBaxaemu notpebutenu,

Mo3apaBneHus 3a nokynkata Ha MaluvMHa OT Han-6bp3opa3BuBallaTa ce Mapka 3a
eneKkTpu4yeckn, 6eH3MHOBM M MHeBMaTM4YHM MawuHu - RAIDER. [Mpu npaBunHoO uHcTanupaHe
n ekcnnoartauusi, RAIDER ca curypHu u HagexpgHu MawuvHuM u pabortata ¢ TAx we Bu pocrasu
MCTUHCKO yaoBorncTBue. 3a Baweto yno6cTBO e usrpageHa v OoTNMYHA cepBu3Ha Mpexa ¢ 45
cepBM3a B LsinaTta cTpaHa.

MNpeau ga nsnonssaTte Ta3u MalivMHa, MOMA, BHUMaTENHO ce 3ano3HaiTe ¢ HacTosilaTa
“UHCTpyKumA 3a ynoTtpeba”.

B uHTepec Ha Bawata 6Ge3onacHoCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBuWnHata W
ynotpe6a, npouyeTreTe HACTOSIMTE WMHCTPYKUUM BHUMATENHO, BKIIOYUTENHO MpenopbKute
M npeaynpexaeHusita B TaAX. 3a M30sirBaHe Ha HEHY)XHW rpPewKd U UHUMAEHTU, BaXHO e Te3un
MHCTPYKLUMM Oa OoCcTaHaT Ha pasnoriokeHue 3a Gbaeliy cnpaBkuM Ha BCUYKMU, KOUTO Lle Mon3BaTt
MalwuHaTa. AKo A npoaagdeTe Ha HOB co6cTBeHMK To “UHCTpyKUMATa 3a ynoTpe6a” Tpsabea Aa ce
npegage 3aegHo C Hesl, 3a Aa MoXe HOBUsl NoOn3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEpKM 3a
6e30MacHOCT U MHCTPYKUMUUTE 3a paboTa.

“EBpomacTtep Mmnopt Excnopt” OO[] e ynbNMHOMOLLEH NpeAcTaBMTEN Ha Npou3BoaUTens
M cOGCTBEHUK Ha TbproBckaTa mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBreHue Ha coupmara e rp. Cocus
1231, oyn. “Ilomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbLB (hupmaTa e BbBejeHa cucTemara 3a ynpasrneHue Ha kayecTBoTo ISO
9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumnsaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CepBU3 Ha NPOeCUoHANHU U
X061 eneKkTpuYeckn, MTHEBMaTUYHM U MEXAHUYHU UHCTPYMEHTU 1 obLua xene3apus. CepTudumkarsT
e uspapeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTsp MepHa CTOWHOCT
eguHMLua

Mopen - RD-CAWP56
HoMuHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBKS TOK: Hz 50
HomuHanHa mowHocT W 1100
MakcumaneHn gebut (Q) makc. I/min 300
MakcumanHa cmykaTtenHa gbnbo4vnHa 7
MakcumaneH Hanop (H) makc. m 13
[nameTbp Ha Wyuepa Ha HarHeTaTenHata Tpbba “ 2’
ObmknHa Ha kabena m 8
Knac Ha 3awmTa Ha nsonauusara - |




MOTONAEMU BOOAHU NMOMIMU

RD-CAWP56

BHUMAHMUE!

[MpoyeTeTe pBKOBOACTBO 3a ynotpeba
BHMMaTenHo, 3a Bawa cobctBeHa
©6e3onacHocCT, npean Aa NnpUCTbNNTE KbM
ekcrnonoartauus Ha mawmHarta!

MHCTPYKUWM 3A BE3OMNMACHOCT

Mpu paboTa ¢ mawwmHaTa BuHaru
cnassanTe HacTOoSALMTE UHCTPYKLMK 3a
ynoTtpeba, KakTo U NPUINOXEHUTE KbM
OKOMMNIEKTOBKaTa Ha MHCTpymeHTa «O6Lym
npasuna 3a 6e3onacHoCcT Ha Tpyaay.

B ToBa pPBKOBOACTBO Ca 1U3nosi3BaHun
cnegHuTe CMMBOINAL

BHVMAHMWE! CbLecTtByBa p1ck
OT HapaHsiBaHe Ui noepega Ha
WHCTpYMeHTa.

BHMMAHWE! MNpegun 3anoysaHe
Ha paboTa C UHCTpyMeHTa ce
3ano3HanTe C MHCTPYKUMATa 3a
eKkcnnoarauus.

Mpepun aa 3anoyHeTe ekcnrnoatauus Ha
nomMmmnarta, mond 06'preTe BHUMaHUue Ha
cnepgHorto!

» [omnata moxe Aa 6bae BknoveHa

KbM BCEKU n3onnupaH n 3aHyneH

KOHTaKT (CbobpasHO n3nckBaHusTa 3a
6e3onacHocT). KoHTakThT TpsibBa Aa e cbe
3axpaHBaHe 230V-50Hz, 1 GyLOoH MUHUMYM
6A.

BHumaHue! B cniyyan, ye

nomMnara ce uanonssa B 6nmsoct

00 nnyBHU 6aceriHn nnu
rpaavHCKN pe3epBoapu € Heobxoanmo
na 6bae cBbp3aHa CbC 3a3eMuTenHa
MHCTanaums ¢ TOK Ha U3KIM4YBaHe
max.30mA. He BkntouBarite nomnara, ako
uma xopa B baceriHa unu pesepsoapa! 3a
CBbp3BaHe Ha onucaHaTa 3azemMuTenHa
WHCTanaums ce obbpHETE KbM
KBanMduLmMpaH enekTpoTEXHUK.

BHumanme! (BaxHo 3a Bawara
cobcTBeHa 6e3onacTHOCT)
Mpeaun fa Bko4KTe cBosiTa
notonsiema nomna, mons obbpHeTe
BHVMMaHVe Ha crnefHuTe Hella, KouTo
TpsibBa fa GbAaT NPOBEPEHN OT eKCMepT.
« 3asemsBaHe



» BaHynsiBaHe

*  ABapumnHVAT M3KMYBaTeN Ha BepuraTta,
TpabBa Aa oTroBaps Ha enekTpuyeckaTa
nHcTanauus u ga pabotu 6e3oTkasHo.

*  Bcuukm enekTpuyeckn Bpb3ku
3adbMmKUTENHo TpsAabea Aa 6baaTt 3almTeHn
oT Bnara

*  AKO UMa BEPOSITHOCT 3axpaHBaLLUsT
kaben ga 6bae AOKOCBaH OT BbHLUHKM MLa,
nocTapanTe ce TOW Aa € Ha NOAXOAALa,
HeOOCTWXMMA 3a TSX BUCOYMHA.

« bBnusocta n umpkynauusita Ha
arpecvBHM donymnan n abpasveHu
maTtepuany okono nomnara u 3axpaHealLms
kaben TpsibBa Aa 6baaT N3dAreaHM Ha
BCsIKa LieHa.

+ B 31MHuM ycnosus B3emeTe mMepku
MPOTVB €BEHTYanHo 3aMpb3BaHe Ha
notonsiemara nomna.

B3emete HeobGxoaMMUTE MepKu Aa
npegoTepaTvTe AOCTbMNAa Ha Aeua Ao
nomnara unu saxpaHsaliusa kaben.

AKO H/BOTO Ha BodaTa craga npekaneHo
6bp30, TOBA LLie AoBeae [0 3aCbXBaHETO
Ha HaTpynaHW HaHOCK UK yTaWiku Mo
[JBbHOTO Ha LuaxTarta Unv oKorno v BbB
BCMYyKaTelH1UTe OTBOPY Ha rommnara,
KOETO MOXe Aa AoBefe A0 MandyHKLUUS
Ha nomnara. lMeprMoanyHo noYncTeaiTe
nomrnara OT HaHOCU 1 TecTBanTe Janu ce
BKIlOYBa CBOEBPEMEHHO.

3axpaHBaHe

BbaeTe yBepeHu, Ye KOHTaKTbT B KOWTO
LLie BKIoYMTE nomnata e obesonaceH n e B
HOpManHo paboTHO CbCTOSHKE.

BHumaHue! Ako no 3axpaHBalLmaT kaben
UInu Lencena uMa crneau
OT HSIKaKBW HapaHsiBaHUS B
cneacTeBue Ha BbHLUHA Hameca
He 13nonseanTe NnomnaTa npeau aa rm
OTpeMoHTUpare.

BaxHo! NonpaBkaTta 3agb/mKUTENHO
e HeobxoamMmo aa 6bae
M3BbpLUEHa OT KBanMduumnpaH
€NEeKTPOTEXHUK.

MpunoxeHus:

Mpeon oa npucTbnuTe KbM paboTa

C MallMHaTa npo4yeteTe BHUMATENHO
HACTOSILLOTO PbKOBOACTBO 3a
eKkcnnoartauus 1 cnassante CTPUKTHO
npegnucaHuaTa my. ToBa Le rapaHTmpa
6e3npobnemHa paboTa 1 No-AbITbr XXUBOT
Ha nomMnara.

OcHoBHa MHgopMaLms

EnektpuyeckaTta nomna (HapmyaHa no-
pony “nomnara”) e npegHa3HaveHa 3a
BaJleHe Ha BoAa OT COHAAaXW M KnageHum
C BbTpeLleH gnameTbp no-ronam ot 100
MM, KaKTO 1 3a NpeHacsiHe Ha npsicHa
BOAa C MakcumarHa Temneparypa go
40°C oT pasnuyHyn BOAOU3TOYHMLM. Tasu
BOZa MOXe a Ce M3MNos3Ba 3a NnonmeaHe u
HarnosiBaHe Ha rpagvHK, KakTo 1 3a Apyru
BUAOBE JOMaKMHCKM Hykau. MomnaTa He
€ Noaxofsiua 3a U3nomMneaHe Ha NUTEnHa
Boaa. 3a HOpMaIHOTO hyHKLMOHMpPaHe
Ha nomnaTa e Heobxoaumo Ta Ja e
M3UA0 NoToneHa BbB BoAa M Aa HaAMa
CbNPUKOCHOBEHNE CbC CTEHUTE UK
OBHOTO Ha krnageHeua. Bogarta He TpsabBa



[a cbAabpkalla arpecrBHM BeLLECTBa.
CbOTHOLLEHMETO Ha MexaHU4HuTe
npumMmecu He Tpsibea ga e nosede o1 0,01%.
HomunHanHoTo HanpexeHue n Yectotata
TpsibBa aa ca kakTo cneaa: 230 V ~50 Hz.
[onyCTMMOTO OTKITOHEHME B HAaNpPeXXeHNeTo
e +/-10%, a Ha yecTtoTaTa +/-5%. C uen
ocurypsisaHe Ha en. 6esonacHoCcT nomnara
€ C ABOVHO M30MMpaHn YacTu Ha Kopnyca.
MpennasHu mepku

M3nons3gante nomnaTta camo

no npegHasHayeHne, CbrnacHo
npeanucaHnsita Ha HacTOSILLOTO
pPBKOBOACTBO 3a ekcnnoatauusi. MNpu
13non3BaHe Ha MallMHaTa crnassanTe
BCUYKM NpaBuna 3a pabota, usnonssante
riomnara BHMMaTesnHo, npeanassanTe s ot
yAapu, NnpeToBapBaHe 1 Bb3AENCTBNE Ha
MbpCOTUS 1 HedpTonpoaykTu. Mo Bpeme Ha
ekcnnoartauus Ha nomnara ce 3abpaHsiBar:
- KaKkBaToO M [a e noaapbXKKa UMM PEMOHTHA
[OEenHOCT Nno nomMnara, Korato e BKItoYeHa B
en. Mpexara.

- paboTa ¢ nomnara npv NoBULLEHO
HanpeXeHue. - HambTHO 3aTBOPEHO
rogaeaHe Ha BoAa, korato nomnara
paboTu.

- NOCTaBSIHETO Ha nomnara B Gonnepu,
pesepBoapyv UNn Apyr BOAOU3TOYHULIN.

- OCTaBsIHETO Ha nomnarta 6e3 Haa3op,
KoraTo e BKIloYeHa B efl. MpexarTa.

- BKITHOYBaHe Ha rnomnara KbM erl.

Mpexarta npu HensnpaBeH en. asurartern.

- pasrnobsiBaHe Ha en. Apurartens 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha HEV3MNPaBHOCTMW.

- OTpPsA3BaHE Ha Lencena n yabmkaBaHe Ha
kabena. - M3NoN3BaHeTO Ha YAbIMKUTENHUSA
kabenu, ako MSICTOTO Ha CbeAMHEHUETO
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Ha LLlencena v KoHTakTa ce HamupaT B
KnageHeua.

- M3Mon3BaHe Ha nomnara 3a npeHacsiHe Ha
BOAA CbAbpiKallla yTarka, NscbK, GUToBM
oTnagbUy U HedpTEHM NPOAYKTHU.

- M3Mnon3BaHe Ha nomnara npv nosiea

Ha HSKOW OT NMOCOYEHUTE MO-A40NYy
HEen3npaBHOCTH:

- noBpefa Ha kabena unu wencena -
CYynBaHe W NpornyKBaHe Ha 4YacTu Ha
Kkopnyca

BHumaHue! Hukora He nanonssanTe
rnomMnara, ako He e noTorneHa BbB Boaa!l
MomnaTta He Tpsbea ga paboTn noBeye

OT 2 Yaca, nocnegsanu ot 20 MUHYTHO
npekbcBaHe. NMNomnaTa He TpsibBa Aa
paboTtu noBeye OT 12 Yaca B EHOHOLLKE.
MomnaTa He TpsibBa Aa ce notans

Ha noeeye oT 7 MeTpa AbnbounHa
(npenopbuYnTENHO HMBO 4 MeTpa)
MHcTanmpaHe n MoHTax

1. MpucbegnHeTe Mapkyya kbM nomnara

W ro 3aTerHeTe cbe ckoba. 3a cBbp3BaHe
KbM MomnaTa fa ce 13nonssar camo
rbBKaBW NYMEHU UMK NacTMacoBu
MapKy4u ¢ BbTpeLleH anametsbp 18-22 mm.
V3non3esaHeTo Ha MapKy4u C No-mManbK
OnaMeTbp npeamnsBrka AOMbIHUTENHO
HaToBapBaHe Ha nomnara. 3non3saHeTo
Ha MapKy4u C No-ronsiM AuameTbp, He
oka3Ba BnusiHne Bbpxy pabotata n. MNpu
nnnca Ha rbBKaByM MapKyyn € Bb3MOXHO
N3Mon3BaHEeTO Ha CTOMaHEHW unm
nnactmacosu Tpbou. CBbp3BaHETO Ha
nomnaTa kbM TpbbuTe TpsibBa Aa cTaHe
ypes rbBKaB MapKyy C AbJDKMHA Hal-Marnko
2 meTpa.

2. CBbpeTe KOMPOHOBO BbXE KbM



nomnara obesaTtenHo 3a ABeTe yLUW.
Bb3ena 3akpensaly BbXeTo Tpsibea Aa

ce Hamupa Ha He no-manko ot 10 cMm. oT
OTXOOHWTE OTBOPM Ha nomMnara, 3a fa ce
n3berHe 3acmykBaHeTo My. Kpauviara

Ha BbXeTo TpsidbBa Aa ce obropsaT. 3a
yObMKaBaHe Ha KanpoHOBOTO BbXe, TpsibBa
[a ce uanonssa nogobHO BbXe ¢ AbIMKMHa
noHe 7 MeTpa, KOeTo Aa e A0CTaTbyHO
30paBo, 3a Ja U3abpXkuy NneTkpaTtHaTa maca
Ha nomnara v Mapky4ya ¢ Boga.

MoxxeTe Aa usnonseate U CTOMaHeHo

BbXe 1nv kaben v aa rm CBbpXKeTe KbM
KanpoHoBoO BbxXe. CBbp3BaHETO Ha
METarnHoTO BbXe Unu Kabena OUPeKTHO
KbM nomnara, e npeaunsBrka HezabaBHOTO
UM ckbcBaHe. AKO e Heobxoaumo aa
nocTaBuTe nomnaTa B NINTBLK COHAAX NN
KnageHel, ¢ Ab/MKMHa Ha BbXETo nog 7
MeTpa, To TpsAbBa aa 6bae Bbp3aHO vpes
MPY>XMHHO OKa4yBaHe, 3a Jja MoXe nomnara
ha Bnbpupa csobogHo. HenoasumxHoTO
CBbp3BaHe Ha nommnara Lie st NoBpeau.

3a NpyXMHHO OKa4yBaHe MoXeTe Aa
n3nonaearte NeHTH OT r'yma, KoUTo mMorat Aa
N3abpXKaT CbOTBETHOTO TErNO.

3. KabenbT, Mapky4a 1 kanpoHOBOTO BbXe,
TpsibBa oa 6bAaT NpUKpeneHn eauH 3a apyr
C NOMOLLITA Ha M30MaLMOHHA NEeHTa UK ¢
Opyru CBpb3KM (He 13nonaeaviTe Ten) Ha
WHTepBanu oT 1-2 meTpa. [bpBaTa To4ka
Ha dmKkcupaHe TpsibBa Aa e pa3nonoxeHa
Ha 20-30 cm. oT Kopnyca Ha nomMmnaTa.
4.Tpn n3knoyBaHe Ha nomnara
WHCTanupaHa B COHOax Unu knageHe,

Ha obnboynHa He nNoBeYe OT 7 MeTpa OT
NMOBBPXHOCTTA, BogaTta OT Mapky4a nstmya
rpasuTayHo. MNpwn no-rongma abnboymHa,

nopaamv HansiraHeTo Ha BOAHUSA CTbIO,
KfanaHa Ha nomnara ce 3aTBaps 1 Bogarta
He MOXe [a n3Teve, KOETO MOXe Aa
npeansBrka 3aMmpb3BaHETO 1 B MapKyya
npes 3aumara. AKO € HEBb3MOXHO Aa
npeanasnTe Mapkyya oT 3amMmpb3BaHe npes
3MMarTa, 3a Aa No3BoNnuTe Ha Bodarta Aa
n3teye, e Heobxoammo aa npobuete B
mMapkyya gynku ¢ auametsp 1,5 — 2,0mm B
OGnNN30CT 4O U3X0ASALINS OTBOP Ha nomnaTa.
5. MNMoTonete nomnata BbB BoAaTa, kato

ce yBepuTe, Ye kabena He e npekaneHo
OonbHaT, crnef KOeTo NpUKpeneTe BbXXETO
KbM HanpeyHaTa ornopa Ui Ha apyro
NOAXOASALLO 32 3axBalllaHe MSCTO.

Pa6ota ¢ nomnara

1. NomnaTta He ce Hyxxaae oT
npeaBapuTENIHO CMa3BaHe U MbJIHEHEe

1 3anoysa Aa paboTu BegHara cnep
notansiHeTo 1 BbB BoAa.

2. HopmanHaTta n 6e3aBapuiiHa paboTta Ha
nomnara 3aBUCAT HAN-MHOFO OT TOYHUTE
BEMUYMHUTE HA HaMpeXeHWeTo B ern.
mMpexara. MNoBuwaBaHe Ha HanpeXeHMeTo
HaZ [OMNYyCTUMUTE rPaHnLM € CbNPOBOAEHO
CbC CWUMHM yOapu B MarHUTHaTa cuctema
Ha nomMnaTta 1 Boau A0 NpexaeBpeMeHHOTO
1 n3HocBaHe. AKO ToBa ce Cryuu no
BpeMe Ha paboTa Ha nomnara, TpsibBa

[a A n3knovmTe 1 aa ce ybeaute, ye
HanpeXeHeTo B enl. cuctemaTta ce e
HOopManuaupano.

3. lNo BpeMe Ha paboTa He ce npenopbyBa
yBENM4YaBaHe Ha Hanopa Ype3 npobusaHe
Ha MapKyya Unv nocTaBsiHE Ha pasnuyHu
OUTUHIM 1 aganTepu ¢ No-Manbk 4eduT
OT HOMMHarnHaTa Npou3BOAUTENHOCT Ha
nomnara. Ako nomnarta paboTtu ¢ Hanop



no-rofisiM OT HOMUHAMHUS, ce NoBULLaBa
N HansiraHeTo Ha ryMeHWUTe 4YacTu 1 ToBa
BOOM [0 yAapw B MOMMeHaTa cuctema.
AKo TOBa ce cry4u, HamaneTte Hamnopa
He3abaBHO.

4. o Bpeme Ha paboTa Ha nomnaTa e
HeobxoQuMo [a creauTe KayecTBOTO Ha
Bogara. [pu n3nomneaHe Ha kanHa Boaa,
U3KIOYETE nomMnara v NpoBepeTe HEMHOTO
MONOXeHNE MO OTHOLLEHME Ha AbHOTO Ha
coHOaxa/knageHeua. Ako n3nomMmneaHaTa
BOAA CbAbpKa NACHK UMM CUTHU KaMbHMU,
TO LUE Ce nNpeansBrKka U3HOCBaHe Ha
paboTHUTE YacTu Ha nomnara.

BHumaHue! N'ymeHunte getannu Ha nomnara
ca uspaboTeHun OT BOLOYCTONYMBM
mMaTepuanu u ce paspyLuasaT OT NpuMecu
Ha HedTONPOAYKTU BbB BoAara.
Bb3M0OXHU HensnpaBHOCTH

3abenexka: OTCTpaHsBaHe Ha BCUYKU
Hen3npaBHOCTMN Ce U3BbPLLBA Camo OT
0OTOpU3NPaH cepBm3

Mopoapbxka

TexHnyeckoTo 0b6CnyxBaHe Ha nomnara
BKITHOYBA NPOUNAKTUYEH Orne.
MbpBOHavaneH ornena Ha nomnata Tpsbea
[a ce Hanpasw, fopy 6e3 HanM4MeTo Ha
noepepaa, 1-2 yaca cnep 3anoysaHe Ha
paboTa. Nocnegpalun nposepky TpsbBa
[a ce n3BbpLiBaT BeAHbX Ha Bcekn 100
paboTHU Yaca, HO He MO-MarkKo OT BEAHBX
Ha Tpu meceua. Ha nomnu pabotelum

B COHA@XMW, MpU Hanu4ne Ha cnegm ot
N3TbpKBaHe Ha Kopnyca, Tpsibea aa

Ce HaMecTu 3aWmnTHUA NpbeTeH. MNpu
HeobXoQUMOCT ce MOCTaBAT AOMbITHUTENHN
rymeHu npbcteHu. Hannuneto Ha cnegm
OT TbpKaHe Ha Kopryca noj LWHypa ca
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[0Ka3aTesncTBO 3a NpPeKaneHo onbBaHe
Ha kabena no Bpeme Ha MOHTaxa. ToBa
MOXe [a [oBefe [0 CKbCBaHe Ha Xunara
Ha kabena. Mpu Bcsiko n3BaxaaHe Ha
nomnarta, NpoBepsiBaiTe HaTerHaTocTTa

Ha raikvTe B ropHaTta yacT Ha kopryca.
lavikute n BUHTOBETE TpsibBa Aa 6baar
HaMbIHO 3aTerHaTtu. JlydT B kopnyca Ha
nomMnara He ce gonycka. lNpwv 3anyLBaHe
Ha BXOOHWUTE OTBOPMW MOXeETe Aa M
NMOYNCTUTE CbC 3aTbMEH MHCTPYMEHT, 3a Aa
He noBpeauTe ryMeHusi Knana.

CepBu3 1 CbXpaHeHue

[Momnata moxe fa ce cbxpaHsiBa
NPOOBLIMKUTENHO Ha MSICTOTO, Ha KOETO

Ce 13nona3ea, HambJIHO NOTONeHa BbB
Boga. Mpu gemoHTaxx nomnata TpsAbea

[a ce npomue 1 nogcywwmn. Tpsabea ga

Ce ObpXY B 3aKpUTK NOMELLEHMS, Aarney
OT OTOMMUTENHM Ypeau U OUPEKTHa
CMbHYEeBa CBETNMHA. [apaHUMOHHWSA CPOK
Ha nomMnara Bakv camo Nnpwv NPaBUITHOTO 1
13nonaeaHe, B CbOTBETCTBME C HACTOSILLOTO
PBKOBOACTBO 3a eKcnnoartauus.

O6wm npaBuna Ha 6e3onacHocT

MpoyeTeTe N3LAMNO HACTOSLLMTE yKa3aHus,
npeaun fa nycHete B AeNCTBME TOBA
nsgenuve. 3anaseTe HACTOSALLMTE yKa3aHuWs:

1. NpoBepeTe HanpexeHUeETO, yKa3aHO
Ha cdompmeHaTa Tabenka

2. NopabpxanTe pabOTHOTO CU MACTO
ynucTto

Be3nopsaabkbT Ha paboTHOTO MACTO
yBenu4aBa ornacHoOCTTa OT TPyAOBM



3MONOnyKu;

3. Cbobpa3ssaBanTe ce c ycrnoBusiTa Ha
paboTHOTO MsICTO

He ocTaBsanTe MHCTPYMEHTUTE CU Ha ObXA,.
He n3nonssaiiTe enekTpoNHCTPYMEHTH
BbB BraXkHa unv mokpa cpega. PaboteTe
npu Aobpo oceeTneHve. He nanonasaiTe
€MNeKTPOMHCTPYMEHTH B 61M30CT A0
necHosananvMm Te4HOCTUN UK ra3oBe;

4. NpepnasBanTe ce OT TOKOB yAap
M36sirBaiiTe CbNpMKOCHOBEHME Ha TANOTO
CbC 3a3eMeHM NOBBLPXHOCTY (Hanp.
TpbbONpoOBOAM, pagnaTopu, KyXHEHCKN
neykn, XnagunHuum);

5. He ponyckanTte geua B onacHa
6nusocTt

He nosBonsBanTe Ha BbHLUHK N1ua aa
ce [JoKOCBaT [0 MHCTPYMEHTUTE BU NN
[0 3axpaHBaLLusl LUHYP; APBbXKTE M Ha
pascTosiHMe oT paboTHOTO CU MSACTO.

6. CbxpaHsABanTe HEU3NON3BaHUTE
MHCTPYMEHTU Ha NogxoAsLo MACTO
CbxpaHsaBawTe MHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
n3nons3sate B MOMEHTA, B CyXW 3aKOYeHU
noMeLLeHnsi, Kb4eTo He MoraTt Aa obaar
[OCTUrHaTh oT Aeua;

7. He npeTtoBapBaiTe MHCTPYMEHTa
Ton we cebpLun paboTarta no-gobpe 1 no-
6e3onacHo B yka3aHWUsi OT NPOU3BOAUTENS
obxgar;

8. M3non3BanTe noaxoaswmsa 3a
paboTaTta MUHCTPYMEHT

He ce onuTtBalite oa Hakaparte mMarnku
VMHCTPYMEHTU UIN NpUCnocobneHmus
Oa Bbpliat paboTarta Ha ronemu u
MOLLHW MHCTPYMEHTU. He nanonseavite
VMHCTPYMEHTUTE 3a HecneunpuiHmn
[ENHOCTMU.

9. He yBpexpanTe 3axpaHBawmns kaden
Hwukora He npeHacanTe ypeaa 3a
3axpaHBaLLms kaben, HUKora He abpnanTe
en. Kaben , 3a ga nskniounTe Wwencena

OT KOHTaKTa, 1 nNpeanassante kabena ot
omMacrnsiBaHe v foNvp A0 HaropeLleHn
npeameTu n octTpu pbbose;

10. OTHacsNTe ce FPMXIUBO KbM
MHCTPYMEHTUTE CU

Mopabpxante NHCTPYMEHTUTE CU

4yncTu, 3a aa paboTnte No-Ka4yecTBEHO

1 no-6esonacHo. Cvbntogasarite
yKasaHusiTa 3a noaapbXkKka 1 CMsaHa

Ha npucnocobnexuaTa. NepuognyHo
npoBepsiBanTe 3axpaHBalyus kaben n
Liencena Ha UHCTPYMEHTa U ako OTKpueTe
noepeaa, NoBepeTe peMoHTa UM Ha
kBanuduumpaHo nuue. Npoeepsasante
NepUoANYHO NON3BaHUTE YOABLIMKUTENN U
3aMeHsANTe NOBpPeLeHNTE.

11. UsknouBanTe
€eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE OT
3axpaHBalLaTa Mpexa
M3kntouBarniTe enekTpoMHCTPyMEHTa
OT 3axpaHBallaTta Mpexa, Korato He
ro n3nonsearte, Npean TEXHUYECKO
ob6cnykBaHe UK KoraTo CMeHsTe
paboTHUTE NpMCNocobneHuns.

12. Usnon3BanTe yabimkuTenu npm



pa6oTa Ha OTKpPUTO

Mpu paboTa ¢ UHCTPYMEHTa Ha OTKPUTO
M3Mnon3BanTe camo NpefHa3HauyeHu

3a UenTa 1 CbOTBETHO 0603HaYeHM
YOBIDKATENN;

13. BbaeTe BMHarn Hawpek

Cnepete kakBo BbpLUNTE, MOCTLMNBANTE
pa3yMHO 1 He paboTeTe C MHCTPYMEHTa,
KoraTto CTe YMOpPEHU;

14. NpoBepsiBanTe 3a NOBpeAeHN YacTu
Mpeawn oa 3anoyvHeTe paboTa ¢
WHCTPYMEHTA, BMHaru npoBepsaBante
BHUMATENHO Janu npeanasHiTe
YyCTPOWCTBA N ApyruTe yactn pabotart
N3pSIAHO 1 N3NbMHABAT pyHKUMNTE, 3a
KOWTO ca npeaHasHadeHu. [NpoBepsBaiite
[anv BCUYKM YacTu ca

MOHTMPaHU NPaBUIHO, KAKTO Y BCUYKU
Opyru ycroBus, KOMTO MoraTt fa BnusaT
BbpXy paboTaTa um. MNoBpeaeHu unm
nedekTHM npeanasHu yCTPONCTBA,
npekbcBayn 1N Apyrv Yactu Tpsbea ga
ObaaT PEMOHTMPaHW UK NOOMEHEHU OT
KBanMduLmpaHo nuue.

15. BHumaHume! Vi3non3sante MHCTPyMeEHTa
1 npucrnocobneHvaTa My B CbOTBETCTBME

C HacTosAWwwMTe yKasaHus 3a 6esonacHa
paboTa 1 No Ha4nHa, ykasaH 3a CbOTBETHUS
WHCTPYMEHT, KaTo nmaTte npeasung
paboTHuTe ycrnosusATa un pabortarta, KOATo
TpsibBa fAa ce n3BbpLUN. M3nonssaHeTo

Ha MHCTPYMEHT 3a onepauun, pasnnuyHn

OT Te3u, KOMTO OBMKHOBEHO Ce o4akea Aa
M3BBbPLLBA AAOEHNAT MHCTPYMEHT, MOXe Aa
npeavsBMKa puckoBa CUTyaLus;
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16. MNoBepsABanTe pemMoHTa Ha
MHCTPYMeHTa camo Ha KBanuduumpaHo
nvue

To3n eneKkTPOUHCTPYMEHT OTroBaps Ha
CbOTBETHUTE Npasuna 3a 6esonacHOCT

Ha Tpyaa. [lonycka ce n3BbpLUBaAHETO

Ha PEMOHTHM OEeMHOCTM camo OT
KBanuduLumpaH nepcoHan ¢ nsnonasaHe Ha
OPUIMHanHW pe3epBHW YacTu, B NPOTUBEH
cnyyan 3a paboTteLlusi CblLUecTByBa
3HaYMTENHa OMacHOCT OT 3MononykKa.

Ona3BaHe Ha OKOJIHaTa

cpepa.

C ornep onasBaHe Ha

oKornHaTa cpefia malumHara,

OOMbIHUTENHUTE
npucnocobnexHns n onakoekarta Tpsibea
na 6baaTt noAnoXeHn Ha noaxoasia
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3Mon3BaHe
Ha CbAbpXKalUMTe ce B TAX CYPOBUHMU.
3a obnekyaBaHe Ha peLurKIIMpaHeTo
[eTannute, NpousBeaeHn OT U3KYCTBEHU
mMaTepuanu, ca 0603Ha4YeHn No CbOTBETEH
HauvH. He n3xsbpnsante mawmnHuTe
npu 6utoBuTe oTnagbum! CbrnacHo
OupekTtneata 2012/19/EO OTHOCHO
n3nesnuTe oT ynotpeba enekTpuyeckn 1
€rNeKTPOHHU YCTPONCTBA U YyTBbPXAaBaHETO
1 KaTo HalLMOoHareH 3akoH MalLVHUTE,
KOWTO He MoraT [ia ce M3ron3Bar roseve,
TpsibBa oa ce cbbmpat oTaenHo n ga ovaar
noanaraHu Ha nogxopsia npepaboTka 3a
OrMon3oTBOpsiBAHE Ha CbAbpKalLMTe ce B
TAX LeHHM BTOPUYHWN CYPOBUHN.



EN Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built
and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to all
who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating
instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-CAWP56
Rated supply voltage: VAC 230
AC frequency: Hz 50
Rated power W 1100
Maximum flow rate (Q) Max. I/min 300
Maximum suction depth m 7
Maximum head (H) max. m 13
Diameter of the orifice of the discharge pipe “ 2’
Cable length m 8
Protection class insulation - |
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* The pump can be connected to any
shock-proof plug which has been installed
according to regulations. The plug must
have a supply voltage of 230V~50Hz. Fuse
min. 6 amp.

Warning! When the pump is to

be used near swimming pools or

garden ponds and in their area
of protection, it must be equipped with a
ground-fault circuit interruptor with a nomi-
nal trip current of max. 30 mA. The pump
must not be operated while people are in
the swimming pool or in the garden pond!
Please contact your electrician!

Attention!

(Important for your own security)

Before starting to run your new submers-
ible pump, please have the following items
checked by an expert:

» Ground connection

» Zero conductor

» Fault current breaker switch must cor-
respond the safety regulations of the power
plants and they must work faultlessly.

* The electrical connections must be pro-
tected from moisture.

» |If there is danger of looding, the electri-
cal connections must be taken to higher
ground.

» Circulation of aggressive fluids, as well
as the circulation of abrasive materials
must be avoided at all costs.

* The submersible motor-driven pump
must be protected from frost.

e The pump must be protected from run-
ning dry.
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Access on the part of children should also
be prevented with appropriate measures.
pump by suspending it unsupported from its
delivery pipe or power cable.

The submersible motor pump must be sus-
pended from the specially provided handle
or be placed on the bottom of the shaft. To
guarantee that the pump works properly,
the bottom of the shaft must be kept free of
sludge and dirt of all kinds.

If the level of water sinks too far, any sludge
in the shaft will dry out quickly and stop

the pump from starting up. It is necessary,
therefore, to check the submersible motor
pump regularly (by carrying out start-up
tests).

The floater is adjusted in a way that the
ump can immediately be started.

Mains supply

Your new submersible pump is equipped
with a shock-proof plug according to regula-
tions. The pump is designed to be connect-
ed to a 220/230V~50Hz safety socket.
Make sure that the socket is sufficiently
secured (min. 6 Amp.) and is in excellent
condition. Introduce the plug into the socket
and the pump is ready to go.

Important Note! If the mains cable or
plug suffers any damage from external
action, repairs to the cable are prohib-
ited.

Important! This work may only
be performed by a qualified
electrician.



Areas of use

This pump is used primarily as cellar pump.
When installed in a shaft, this pump pro-
vides protection from flooding.

They are also used wherever

water has to be moved from one place

to another, e.g. in the home, agriculture,
horticulture, plumbing and many other ap-
plications.

Setting to work

After having read these instructions care-
fully, you can set your pump to work, recon-
sidering the following items:

* Check if the pump rests on the ground of
the shaft.

» Check of pressure cord has been at-
tached properly.

» Check if electrical connection is 230
V~50 Hz

» Check if socket is in good condition.

» Make sure that water and humidity can
never come to the mains supply.

* Avoid pump running dry.

Important! Note!

* Remove the mains plug before all main-
tenance work.

* In the event that the pump is often trans-
ported in the course of operation, it should
be cleaned out with clear water after every
use.

* In case of stationary installation, the
function of the loating switch should be
checked every 3 months.

All fibrous particles which may have built-up
inside the pump housing should be re-

moved with

« Every 3 months the shaft ground and as
should be cleaned from mud.

* Remove deposits on the floater with
clear water.

Cleaning the impeller

If excessive deposits collect in the pump
case you must dismantle the bottom part of
the pump as follows:

1. Remove the intake cage from the pump
case.

2. Clean the impeller with clear water.
Important! Do not put down or rest the
pump on the impeller!

3. Assemble in reverse order

Setting the ON/OFF operating point

The ON and OFF operating point of the
float switch can be set by adjusting the float
switch in its latching holder.

Before you put the pump into operation,
please check the following:

The float switch must be installed so that
the level of the ON operating point and the
level of the OFF operating point can

* be reached easily and with little force. To
check this, place the pump in a vessel filled
with water, raise the float switch carefully by
hand and then lower it again. As you do so,
note whether the pump switches on and off.
* Make sure that the distance between the
float switch head and the latching holder is
not too small. Proper operation is not guar-
anteed if the gap is too small.

When you set the float switch, make sure
that it does not touch the base before the
pump switches off. Caution! Risk of dry-run-
ning
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SAFETY INSTRUCTIONS

When using electric tools, the following
basic safety precautions should always be
followed to reduce the risk of fire, electric
shock and personal injury.

Read all these instructions before attempt-
ing to operate this product. Save these
instructions.

1. Check voltage indicated on nameplate;

2. Keep work area clean

Cluttered areas and benches invite injuries;
3. Consider work area environment

Do not expose power tools to rain.

Do not use power tools in damp or wet
locations. Keep work area well lit. Do not
use power tools in presence of flammable
liquids or gasses;

4. Guard against electric shock
Avoid body contact with earthed surfaces
(e.g. pipes, radiators, ranges, refrigerators);

5. Keep children away
Do not let visitors contact tool or cord; they
should be kept away from work area;

6. Store idle tools

When not in use, tools should be stored in
a dry and locked-up place, out of reach of
children;

7. Do not force the tool
It will do the job better and safer at the rate
for which it was intended;
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8. Use the right tool

Do not force small tools or attachments to
do the job of a heavy-duty tool. Do not use
tools for purposes not intended (e.g. do not
use a circular saw for cutting tree limbs or
logs);

9. Do not abuse the cord

Never carry the tool by the cord, never yank
the cord to disconnect it from the socket,
and keep the cord away from heat, oil and
sharp edges;

10. Maintain tools with care

Keep tools sharp and clean for better and
safer performance. Follow instructions for
maintenance and changing accessories.
Inspect tool cords and plugs periodically
and, if damaged, have them repaired by a
qualified person. Inspect extension cords
periodically and replace them, if damaged.
Keep handles dry, clean and free from oil
and grease;

11. Disconnect tools

Disconnect tool when not in use, before
servicing, or when changing accessories
such as blades, bits and cutters;

12. Outdoor use extension cords

When tool is used outdoors, use only exten-
sion cords intended for use outdoors and so
marked;

13. Stay alert
Watch what you are doing, use common
sense and do not operate tool when you



are tired;

14. Check damaged parts

Before you use the tool, always carefully
check the guarding and other parts to de-
termine that they will operate properly and
perform their intended functions. Check for
alignment of moving parts, binding of mov-
ing parts and breakage of parts. Check for
proper mounting of all parts and any other
conditions that may affect their operation. A
guard, switch or other part that is damaged
or defective should be properly repaired or
replaced by a qualified person. Do not use
tool, if switch does not turn it on and off;

15. Warning! Use the tool and its acces-
sories in accordance with these safety
instructions and in the manner intended

for the particular tool, taking into account
the working conditions and the work to be
performed. Use of the tool for operations,
different from those normally expected to be

performed by the particular tool, could result
in a hazardous situation;

16. Have the tool repaired by a qualified
person

This electric tool is in accordance with the
relevant safety rules. Repairs should only
be carried out by qualified persons using
original spare parts, otherwise this may
result in considerable danger for the user;

Disposal.

The machine, accessories and packaging
should be sorted for environmental-friendly
recycling. The plastic components are labelled
for categorized recycling. Do not dispose of
power tools into household waste! According
the European Guideline 2012/19/EC for Waste
Electrical and Electronic Equipment and its
implementation into national right, power tools
that are no longer usable must be collected
separately and disposed of in an environmentally

correct manner.
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RO Instructiunile de folosire

Dragi utilizatori,

inainte de a utiliza aceasta pompa submersibild de apa, va rugam sa cititi cu acest “instructiuni
de utilizare” cu atentie.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta si cititi cu atentie instructiunile,
inclusiv recomandarile si avertismentele din ele. Pentru a evita erorile inutile si accidentele,
este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare toti cei care
vor utiliza aparatul. Daca ati vinde la un nou proprietar o “instructiuni de utilizare” trebuie sa
fie prezentate cu ea la noul proprietar poate fi familiarizat cu instructiunile de siguranta si de
exploatare relevante.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentant autorizat

producator si proprietar al marcii RAIDER. Sediul social al companiei este ¢ 1,231 Sofia, bul
“drum Lom” 246, tel 0700 44 155...; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Din anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008, cu
domeniul de certificare: Comert, import, export si de servicii de instrumente profesionale si
hobby electrice, pneumatice si mecanice si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de
Moody International Certification Ltd., Anglia.

DATE TEHNICE

parametru unitate valoare
model - RD-CAWP56
Tensiune de alimentare nominala: VAC 230
Frecventa AC: Hz 50
moshtnost evaluat w 1100
Debit maxim (Q) Max. [/min 300
Adancimea maxima de aspiratie m 7
Cap maxim (H) max. m 13
Diametrul orificiului conductei de descarcare “ 2
Lungime cablu m 8
Izolatie Clasa de protectie - I
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ATENTIE!

Cititi cu atentie acest manual pentru
siguranta dumneavoastra inainte de a
incerca sa ekspoloatatsiya masina!l

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Atunci cand se lucreaza cu masina,
respectati intotdeauna instructiunile de
utilizare si atasat la echipamentul instru-
mentului “Reguli pentru siguranta”.

in acest manual, urmétoarele simboluri:

ATENTIE! Risc de vatdamare
& corporala sau de deteriorare a
instrumentului.
ATENTIE! Inainte de a incepe

lucrul cu instrumentul de a citi
instructiunile de utilizare.

Tnainte de a utiliza pompa, va rugdm sa
retineti urméatoarele!

» Pompa poate fi conectat la orice izpliran si

de contact la paméant (pe baza de sigu-
ranta). Contactul trebuie sa fie alimentat
230V-50Hz, 6A si minim siguranta.

Atentie! Tn cazul in care pompa

este folosit in apropierea unui

bazin de inot sau lacuri de
gradina trebuie sa fie conectate la un
sistem de Tmpamantare cu un curent de
mah.30mA. Nu porniti pompa daca exista
oameni in piscina sau rezervor! Pentru
conectarea sistemului de impamantare
descris de contact un electrician calificat.

Atentie! (Importante pentru
siguranta dumneavoastra)
Thainte de noul pompéa
submersibila, va rugam sa retineti
urmatoarele lucruri ar trebui sa fie verificate
de catre un expert.
* pamintul
* Clearance
» Comutator intrerupator de urgenta trebuie
sa respecte sistemul electric si functioneaza
impecabil.
+ Toate conexiunile electrice trebuie sa fie
protejate de umiditate
« In cazul in care cablul de alimentare este
probabil sa fie atins de afara, asigurati-va
ca este necesar ca ei inaltime de neatins.
* Apropierea si circulatia fluidelor materiale
agresive si abrazive in jurul cablul de ali-
mentare a pompei si ar trebui sé fie evitate
cu orice pret.
« In timpul iernii ia m&suri de precautie
impotriva posibila Tnghetare a pompei
submersibile.
* Este necesar pentru a proteja pompa de
rulare uscat.

la masurile necesare pentru a preveni
accesul copiilor la cablul de alimentare a
pompei sau.

Este pompa sa fie suspendat pentru maner-
ul scopul propus al corpului pompei. Pentru
a va asigura ca pompa va functiona perfect
prize de aer necesare in partea inferioara a
corpului sunt departe de orice murdarie sau
namol de jos vegetatie.

Daca nivelul apei scade prea repede,
aceasta va conduce la uscarea sedimentu-
lui acumulate sau namol in partea de jos a
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arborelui, sau in jurul si in aspiratia pompei,
ceea ce poate duce la disfunctionalitati ale

pompei. Curatati periodic pompei si de tes-
tare sedimentele care includ n timp util.

Aprovizionare

Noul dvs. pompa submersibila este echipat
cu priza soc electric securizat, conceput
pentru conectarea la tensiunea de alimen-
tare 230V-50 Hz. Fiti siguri ca contactati va
conectati pompa este sigur si este in stare
de functionare.

Atentie! Daca cablul de alimentare sau
priza urmele orice leziuni din cauza
interferentelor nu utilizati pompa Tnainte de
a le repara.

Important! Acest amendament este necesar
sa fie efectuate de catre un electrician
calificat.

Aplicatii:

Pompe submersibile sunt utilizate pentru
instalarea stationara in puturi si alte rezer-
voare pasive.

Utilizare
Dupa o lectura atenta a instructiunilor pro-
ceda pentru a utiliza pompa:

* Asigurati-va ca pompa se potriveste in
mod corespunzator in arborele.
« Verificati cablurile sunt necesare de
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intretinere, si daca este legat Th mod
corespunzator cu cel prevazut in acest scop
pe pompa.

« Verificati daca tensiunea de alimentare
indeplineste cerintele pompei.

« Verificati daca priza este in stare buna de
functionare.

* Asigurati-va ca Tn nici un caz apa si umidi-
tate, nu va ajunge la priza.

» Nu conectati pompa sa functioneze fara
apa!

iz Important!

Tnainte de curatare sau alte
aparate oddrazhka deconectati intotdeauna
sursa de alimentare.

Daca pompa este adesea transportat si de
a folosi-o in diferite locuri, curatati pompa
cu apa curata, Tnainte de fiecare utilizare.
« In cazul instalarii stationar, este necesar
sa se verifice functionalitatea flotorului de
contact la fiecare 3 luni si curatati pompa
din depozite si zamarsyavanya (practic
prize de aer exterior si).

« Este necesar sa curatati partea de jos a
arborelui la fiecare trei luni.

Elice de curatare

n cazul stratificare a sedimentelor in partea
inferioara a pompei curata elicea dupa
urmatoarele:

1. Scoateti grilajul de protectie a corpului
pompei.

2. Curatati elicea cu apa curata.

Important! Nu demontati pompa mai mult!



3. Puneti inapoi grila de

protectie.

Setarea comutatorului / Opriti
flotorului aprindere
Includerea si excluderea pompa este
reglementata de float de contact.

Tnainte de introducerea pompei in arborele
asigurati-va ca din urmatoarele:

« float de aprindere scazut in mod liber si
ridicat, si nu atinge peretii putului.

«In pozitia superioara a pompei float este
pornit. In pozitia de jos pompa.

Normele generale de siguranta

Citeste toate aceste instructiuni Thainte de
a incerca de a folosi acest produs. Pastrati
aceste instructiuni:

1. Ppovepete nappezhenieto indicat pe
placa de fipmenata

2. Poddapzhayte zona de lucru curata
Bezpopyadakat zona de lucru creste riscul
de accidente tpudovi;

3. sé fie constienti de zona de lucru

Nu lasati instrumente la ploaie. Nu folositi
scule electrice Tn locuri umede sau ude.
Functioneaza atunci cand iluminarea instru-
ment dobpo. Nu folositi scule electrice in
apropiere de lichide sau gaze inflamabile;

4. Garda Tmpotriva electrocutarii
Evitati corp sappikosnovenie cu suprafete

legate (marire Tpaboppovodi, padiatopi,
kuxnenski sobe xladilnitsi.);

5. Tineti copiii departe

Nu permiteti afara sa atinga instrumentul
sau zaxpanvashtiya cablul; le dpazhte de
distanta de la locul de munca.

6. Depozitati instrumentul neutilizat de la
locul podxodyashto

Depozitati uneltele electrice care nu le
utilizati in prezent intr-un uscat inchis in
cazul in care acestea pot fi atinse de catre
copii;

7. Nu fortati unealta

Acesta va face treaba mai dobpe si mai
sigur in instructiunile de ppoizvoditelya
destinate;

8. Utilizati instrumentul dreapta

Nu incercati sa fortati instrumente mici sau
atasamente la ce faci munca la un instru-
ment de mare si puternic. Nu utilizati instru-
mentul pentru activitati specifice.

9. Nu deteriorati cablul

Nu transportati niciodata cablul de aparat,
nu dappayte Cabluri pentru a opri stecherul
si cablul din uleiuri ppedpazvayte si atingeti
uleiul nagopeshteni si margini ascutite.;

10. Bucurati-Mentinerea instrumente cu
grija

Pastrati instrumente curate pentru a reduce
pentru o mai buna si mai sigura. Urmati
instructiunile de intretinere si schimbarea
accesoriilor. Verificati cablul si conectati
instrument periodic instrumente si, daca
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este deteriorat, le-au reparat de o persoana
calificata. Verificati prelungitoare periodic si
inlocuiti daca este deteriorat.

11. instrumente Deconectati acopera sa
contina zaxpanvashtata

Instrumente deconectati zaxpanvashtata
acoperind sa contina, atunci cand nu este
folosit Tnainte de a incerca texnichesko sau
la schimbarea ppisposobleniya lucru.

12. Folositi prelungitoare de exterior
Cand instrument de exterior, folositi cabluri
destinate doar pentru extensiile si marcate;

Alerta 13. Stay

Uita-te la ceea ce faci, cu bun simt si nu
functioneaza instrument atunci cand sunteti
obosit;

14. Verificati deteriorate piese

inainte de a utiliza instrumentul, intot-
deauna verificati cu atentie paza si alte
parti functioneaza in mod corespunzator
izpyadno si indeplini functiile pentru care
ppednaznacheni. Verificati toate piesele
ppavilno montare, precum si orice alte
conditii care ar putea afecta functionarea lor
vapxu. Paza deteriorat sau defect, comuta-
tor sau alte parti ar trebui sa fie reparat sau
inlocuit de o persoana calificata in mod
corespunzator.

15. Atentie! Utilizati instrumentul si ac-
cesoriile sale, in conformitate cu aceste
instructiuni de siguranta si in modul
prevazut pentru ferastraul dvs. ca in consid-
erare conditiile de lucru si munca pe care
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trebuie sa fie efectuata de service. Uti-
lizarea instrumentului pentru operatiunile,
diferite de cele in mod normal sa fie efectu-
ate de catre instrumentul special, ar putea
conduce la o situatie periculoasa;

16. Au instrumentul reparat de o persoana
calificata

Acest instrument electric este rigla a nor-
melor de siguranta relevante. Repararea
izvapshvaneto permise ar trebui numai

de catre persoane calificate care folosesc
piese originale pezepvni in caz de un rip
paboteshtiya exista pericolul considerabil

Protectia Mediului.

Avand in vedere masini de

protectie a mediului, accesori-

ile si ambalajele trebuie sa fie

I supuse unei prelucrari adecvate

in vederea reutilizarii confinute
in aceste materiale. Pentru a facilita reci-
clarea componente fabricate din materiale
sintetice sunt marcate corespunzator. Nu
aruncati de masini in gunoil in conformitate
cu Directiva 2012/19/CE privind sfarsitul
termenului de dispozitive de viata electrice
si electronice, precum si stabilirea unei legi
nationale si masinile care nu pot fi utilizate,
trebuie sa fie colectate separat si sa fie
supuse unei prelucrari adecvate pentru
recuperarea acesta continea valoroase
materii prime secundare.



MK OpurunHanHa ynaTtcTBoO 3a ynotpeba
NMouynTyBaHM KOPUCHULN,

Mpep Aa ja kopucTUTe oBaa BogHa MOTOMHa Nymna, Be MONMMME BHUMAaTErNHO 3arno3HajTe
oBaa “YnaTtcTBarta 3a ynorpeb6a”.

Bo nHTepec Ha Bawara 6e36egHOCT 1 co Len obe3beayBare Ha NpaBuNHa U ynotpe6a,
npoyunTajTe OBMEe HanaTCTBUja BHMMaTENHO, BKIy4YyBajku coBeTUTe U npeaynpeayBatarta BO
HUB. 3a u3berHyBaHe Ha HEMOTPEOHM rPeLLKU U He3roAu, BaXXHO € OBME MHCTPYKLIMKM Aa ocTaHaT
[ocTanHu 3a uaHuTe pedepeHLM Ha CUTe KoM Ke yXKMBaaT MalumHaTta. AKo ja npogageTe Ha HOB
COMNCTBEHUK Toa “YnarTcTBaTa 3a ynotpe6a” Tpeba ga ce npefaae 3ae4Ho co Hea, 3a fa MoXe
HOBMOT COMNCTBEHUK Aia ce 3ano3Hae co COOABETHUTE Mepku 3a 6e36eaHOCT M ynaTcTBaTa 3a
paborta.

“EBpomacTtep YBo3 M3B03” OO[] e oBnacTeH NpeTcTaBHUK Ha

npou3BOAUTENIOT U CONCTBEHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. AapecaTa Ha ynpaByBake
Ha coupmarta e rp. Codumja 1231, 6yn. “Ilomcku nat” 246, Ten. 0700 44 155; www.euromasterbg.
com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Op 2006 roanHa Bo chupmaTta e BoBeleH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteT ISO 9001:
2008 co oncer Ha cepTudukaumja: Tproeuja, yBo3, U3BO3 U CEPBUC Ha NpocdecUuoHanHn n xobum
eNeKTPUYHU, MHEBMATCKU U MEXaHMUYKM MHCTPYMEHTU U 3aeAHNYKa xapaBep. CepTudukartor e
nsnageH on Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWYKK MOAATOLU

napameTta MepHa BpeaHoCT
P P eavHuLua P
mMozen - RD-CAWP56
HomwunHaneH HanoH: VAC 230
dpekBeHUMja Ha HaM3MeHUYHa CcTpyja: Hz 50
HOMMWHanHa MOKHOCTH W 1100
MakcumaneH npotok (Q) makc. I/min 300
MakcmmanHa BLUMyKyBahe AnabovmHa m 7
MakcumaneH nputucok (H) makc. m 13
[vjameTap Ha NPUKITY4YOKOT HA KOMNPECOPCKN « o
LieBKa
[omkrHa Ha kaben m 8
Knaca Ha 3awwTtuTa Ha u3onauuvjara - |
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MPEOYNPEOYBAHSE!

MpouunTajTe ro ynatcTeoTO 3a ynotpeba
BHUMaTENHO, 3a Bawwa concteeHa
6e36eHOCT Npen Aa npuctanuTe KoH
ekcrnonoartauus Ha mawmHaral

YMATCTBA 3A BE3BEHOCT

Mpun paboTta co mawmHaTa cekoraiw
cnefete oBuWe ynaTcTaea 3a ynotpeba,
KaKo U NPUNOXEHUTE KOH KOMMMETOT
Ha MHCTpyMeHTOT «OnwTK NpaBuna 3a
6e36eHOCT Ha TPyLAOT».

Bo oBa ynaTcTBoO ce kopucTaT cregHuTe
cumbonu:

NPEOYNPEOYBAHE! Pusnk
o[l nospeJa Wnu oLTeTyBake
Ha UHCTPYMEHTOT.

MNPEOYNPEOYBAHSE! Mpep
OTNOYHYBake Ha paboTa co
anartkarta 3anosHajte ynarcreara
3a ynoTpeba.

Mpen na 3anoyHeTte paboTta Ha nymnara,
obparteTe BH/MMaHWe Ha crnegHoBo!

* [ymnata moxe Aa buae BKIyyYeHa KOoH
CEeKOj M3NnupaH 1 cBeAyBa Ha Hyna KOHTaKT
(cornacHo 6apamn-ata 3a 6e36egHoCT).
KoHTakToT Tpeba Aa e co HanojyBane 230V-
50Hz, n ocurypay muHumym 6A.

BHumaHume! Bo cnyyaj geka nymnara
ce KopucTy Bo bnuamnHa Ha 6a3eHu unu
rpagvHapckn pesepBoapu e noTpebHo
na byuae noBp3aHa co 3a3eMjyBame
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MHCTanaumja co CTpyja Ha UCKNydyBake
max.30mA. He Bkny4yBajTe nymnara, ako
nma nyre Bo 6aseHoT unu pesepsoapot! 3a
noBp3yBakbe Ha OnuLLaHaTa 3a3eMjyBare
WHCTanaumja KOHTaKTMpajTe co
KBanudvKyBaH enekTpuyap.

BHumaHue! (BaxHo 3a Bawata

concrBeHa 6e3onacHocT)

Mpen ga ro Bkny4uTe cBojaTa
noTtonHa nymna, Be monume obpHete
BHUMaHWe Ha cnegHuTe paboTtu kom Tpeba
na buaat NnpoBepeHn o CTpaHa Ha ekcnepT.
» 3azemjyBan-e
* yuTakre Ha Hynata
* UTHW NPEKMHYBaY Ha CUHLIMPOT, Mopa Aa
oaroeapa Ha enekTpuyHaTa nHeTanaumja un
na paboTu 6ecnpekopHo.

» CuTe eneKkTpUYHM BPCKN 3a40MMKUTENHO
Tpeba ga Guaat 3awTuTeHW o Brara

* AKO NocTOM BEpOjaTHOCT HamnojHNOT
kaben na 6uae oonpeH of HaABOPELLHN
nvua, Tpyaerte ce Toj Aa € COOABETHa,
He[OCTWKHA 3a HUB BUCOYMHA.

» BrnimsocTa v unpkynaumjata Ha arpecvBHU
MeaMyMmn 1 abpasnBHM MaTepujanu oKony
nymnara v cTpyjHuoT kaben Tpeba ga ce
n3berHyBaar no cekoja LeHa.

» Bo 3anmcku ycnosu godaTt Mepkm npotus
€BEeHTyarHo 3aMp3HyBaHe Ha NOTOMHM
nymnu.

* HeonxogHo e fa ce 3awWwTMTK NymnaTa of
OVPEKTHO BnvjaHne Ha goxXA.

3emeTe noTpebHUTE MepKn Aa ce crnpeyn
npucTanoT Ha Aeuara Jo nymnara uim
CTPYjHMOT kaben.



HeonxogHo e nymnata aa buae Bucea

Ha npegBugeHaTa 3a uenTa padka Ha
TenoTto Ha nymnarta. 3a aa bugete curypHu
Aeka nymnata ke pabotu 6ecnpekopHo

e notpebHO [03a OTBOPU BO OOMHMOT

Aen oA TenoTo Aa ce Janeky of cekaksa
HeuncToTuja, TUHa UNN MaTuyYHa
Beretauuja.

AKO HMBOTO Ha BogaTa onara npemMHory
6p30, Toa Ke goBeae [0 3acyLuyBake Ha
aKymynMpaHu HaHOCW U CEAUMEHTU Ha
AHOTO Ha LuaxTaTta UM oKony 1 Bo 403a
OTBOPY Ha nymnara, LUTO MoXe Aa AoBeae
[0 MandyHkumsa Ha nymnara. lNepuognyHo
yucTeTe Mymnara o4 HaHOCK U TeCT Aanu
ce BKIy4yBa HaBpeMeHo.

HanojyBare

Baluarta HoBa noTonHa nymna e onpemMeHa
CO 3alTUTEHa 0of enekTpuyeH yaap
MPWKIYYOK, KOHCTPYUPaH 3a NoBp3yBak-e
co HanoH 230V-50Hz. bupeTte yBepeHu
[AeKa KOHTaKTOT BO KOj Ke ro BKIyyuTe
nymnata e 6e3begHa n e BO HopmanHa
paboTHa cocTojba.

BHumaHue! Ako no kabenot

UINW NPUKITYYOKOT MMa Tparu og
Ou1no KakBu NOBpPeaU Kako nocrneauvua Ha
HaJBOpELLHA MHTEPBEHLIMja HEe KOpUCTeETE
nymnara npeg aa ru oTpeMoHTMpare.

BaxkHo! AMaHaMaHOT 3a40IKUTENHO

e notpebHo aa 6uae n3BpLLeHa of
KBanudurkyBaH enekTpuyap.

Annukaumu:

MoTonHW nymnu ce kopuctaT 3a oukcHaTa
nHcTanaumja Bo 6yHapu n Apyri nacvBHu

aKkymynaumu.

Ynotpeba

Mo BHUMATENHOTO YMTakEe Ha OBUE
ynaTcTBa no4HeTe co ynotpeba Ha
nymnara:

* [poBepeTe ganu nymnarta nexm
HOpMarHo BO LiaxTaTa.

* [poBepeTe ganu ogpxxyBake Kopaa e co
notpebHaTa JomkMHa 1 fanu e YkpaceH
npaBuUiHO Ha NPeaBUAEHOTO 3a LenTa
MeCTO Ha nymnara.

* [poBepeTe Aanu HanoHOT oAroBapa Ha
6apaHnoT og nymnaTa.

* [poBepeTe Aanu KOHTAKTOT e BO Jobpa
paboTHa cocTojba.

» Bugete curypHu geka nog HUKaKkeu
OKOJSTHOCTM BOAATA U BaXHOCTa Hema Aa
CTUrHaT [0 KOHTaKTOT.

» He BknyuyBajTe nymnarta ga pabotun 6e3
Boaa!

BaxkHo!

Mpepn uncTterse unu gpyra
onApbXKKa Ha anapaTtoT cekoralu
WCKIy4yBajTe HarnoHoT.

Bo cny4yaj Aeka 4ecto TpaHCNopTUpaHu
nymnarta v ja KOpUCTUTE Ha pasnuyHu
MecTa, YncTeTe nymnara co YMcTa Boga
npea cekoja ynotpeba.

» Bo cny4aj Ha dmkcHaTa nHcTanauuja
e noTpebHo aa ce nposepu
(PYHKLMOHAMHOCTa Ha KMy4oT NioBuM Ha
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cekou 3 Meceum 1 aa ja umctute nymnata
o[ HAHOCMK U 3ambpcsiBaHs (HaABOPELLHO U
BO OCHOBaTa Ha [j03a OTBOpM).

* HeonxoaHo e ga 4ncTuTe AHOTO Ha
LiaxTarta Ha cekon 3 meceun.

YucTetrbe Ha nponenep

Bo cniyyaj Ha npemaykyBahe Ha CeaUMEHTU
Ha OHOTO Ha nymnarta ucYncTeTe nponenep
cnefejkn crieqHoBo:

1. Mi3BageTe 3awTuTHaTa peluetka oa
TENoTo Ha nymnara.

2. VicuncteTe nponenep co 4y1cta Boga.

BaxHo! He ru pacTypajte noseke nymnaral

3. BpareTe 3awtutHaTa peLueTka.
MocTaByBame Ha ToukaTa Ha BKMy4vyBare /
M3KIoYBaHe Ha KIy4oT MroBu
BknyyyBa€TO U UCKITy4yBaH-E€TO Ha
rymnaTa ce perynvpa of CTapTHUOT MIOBW.

Mpepn pa ja ctaBuTe nymnarta BO Liaxrata
Ce CUTYypHW BO CINEAHOBO:

* KOHTaKTHM N0BM cnoGoAHO ce cnywTa u
KpeBa, 1 He fonvpa SUA0BUTE Ha LaxTaTa.
* [pu ropHa nonoxba Ha Nnosu nymnaTa
ce Bkny4dyBa. Npu gonHa nonox6a nymnara
UCKry4yBa.

OnwTtu npasuna Ha 6e3begHoCT
MpoyeTeTe LENOCHO cerallHMTe ynaTcTea
npeauv ga ctapTyBall BO akuuja OBOj

NPOAYKT. 3aquajTe cerawHuTe ynaTtcrea:

1. MNpoBepeTe HanpexxeHNeTo, pexuncep Ha
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dmpmeHaTa Tabnuuka

2. MopabpxanTe paboTHOTO MECTO YNCTO
Bes3nopsabkbT Ha paboTHOTO MECTO
3rofieMyBa OnacHoCcTa of TPY4OBU HECPEKM;

3. CbobpassiBaliTe ce CO ycnoBute Ha
paboTHOTO MEecTo

He ocTtaBajTe MHCTpYMEHTUTE Ha OXA.
He kopucteTe eneKTPOUHCTPYMEHTH BO
BMaXHa unun mMokpa cpega. Pabotete
npu gobpo ocsetnysane. He kopucteTe
€MNeKTPOUHCTPYMEHTH BO BnnanHa Ha
3ananuBm TEYHOCTM UMK racoBw;

4. MNpepnassawite ce oA CTPyeH yaap
M3berHyBajTe CbNpUKOCHOBEHME Ha
TENnoTO CO BTEMENIEHN MOBBPXHOCTM (Hanp.
TpwbonpoBoau, paguaTopu, KyXHEHCKN
neykun, XnaguHuyn);

5. He posBonyBajTe gela BO onacHa
OnusuHa

He possonysajTe ayTcajoepute aa ce
Jonupaat 4o UHCTPYMEHTUTE BU UMK
[0 3axpaHBalus LIHYpP; APBXKTE M Ha
pascTosiHMe of paboTHOTO MeCTO.

6. CbxpaHsiBanTe HEMCKOPUCTEHNTE
WHCTPYMEHTU Ha NOAXOASLLO MECTO
CbxpaHsaBanTe UHCTPYMEHTUTE KON He U
KOPUCTUTE BO MOMEHTOT CyXU 3aKiy4yeHun
NpoCcTopuK, Kage He Moxe Aa ce MOCTUrHe
o CTpaHa Ha JeuaTa;

7. He npeToBapBanTe MHCTPYMEHTa
Toj ke cBbpLUM paboTaTa noseke fobpe n
no6e3beqHoO BO BOACTBO 0Of NPOU3BOAUTENS



obxBar;

8. Kopuctete nogxoaswmsa 3a pabortarta
WNHCTPYMEHT

He obuaysaj ce aa Hakaparte manm
WHCTPYMEHTU Unn npucnocobnexHmns

Aa BbpLiaT pabortarta Ha ronemu u
MOKHW MHCTPYMEHTU. He kopucTeTe
WHCTPYMEHTUTE 3a HecrneundunyHu
aKTUBHOCTM.

9. He yBpexpaviTe 3axpaHBalums kaben
Hukoraw He npeHecyBajTe anapatoTt

3a 3axpaHBalmsa kaben, HUKoraw He
Abpnavite en. Kaben 3a ga ro ucknyynre
of cTpyja, u npegnassanTte kabenot of
N3MpcyBaH-e 1 ONUP A0 HaropeLleHu
npeoMeTu n octpu pbooBe;

10. OgHecyBajTe ce rpuxXNNBO KOH
WHCTPYMEHTUTE CU

MopabpKanTe UHCTPYMEHTUTE YNCTH, 3a

na paboTuTe NnokBanuMTeTHO 1 Nobe3deaHo.

BHumaBajTe Ha ynatcTBaTa 3a nogapbkka
1 NpOMeHa Ha npucrnocobneHusaTa.
MeproanyHo npoBepsiBanTe 3axpaHBaLLusi
kaben n NpuKNy4YoK Ha MHCTPYMEHTa 1 ako
OTKpWeTe noBpeaa, NoOBEPETE PEMOHTA UM
Ha kBanuduumpaHo nuue. lNposepsearite
NnepuoanyHO KOPUCTEHUTE MPOOOIKHN U
3ameHeTe NoBpeaeHnTe.

11. Uckny4yete enekTpOMHCTPYMEHTUTE 0f
3axpaHBallata Mpexa

WcknyyeTe enekTpoMHCTPyMeHTa

o[} 3axpaHBalLata Mpexa Kora He

ro KOpUCTUTE, MPean TEXHNYECKO

ycrnyra unm kora MeHyBaTe paboTHuTe
npucnocobneHus.

12. Kopuctete npogormkHu npu paboTta Ha
OTKPUTO

Mpu paboTa co UHCTPYMEHTA Ha OTKPUTO
KopucTeTe camo npeAHasHayYeHun 3a Lenra
1 COOABETHO O3HAYEHN NPOAOMKHY;

13. bupgete cekorall Halpek

MpateTe WTO BbPLUMTE, MOCTaNyBajTe
pasyMHO 1 He paboTeTe CO MHCTPYMEHTa
Kora cTe yMOpPEHM;

14. MNpoBepsiBanTe 3a NOBpeaeHN OeNnoBun
Mpeoun oa 3anoyHeTe paboTta co
MHCTPYMEHTA, CeKorall npoBepsiBanTe
BHMMAaTENHO Aanu npeanasHuTe
yCTpOWCTBa U Apyrute Aenosm pabotart
M3pSOHO U U3BPLUYBaaT yHKUMMTE 3a Kou
ce npegHasHaveHu. MNpoBepsiBariTe Aanu
cvTe AenoBu ce

MOHTUPaHW NPaBWITHO, KaKo N cUTe
OpYru yCroBu Kou Moxar aa Brnvjaat
BbpXy pabotarta um. MNospeaeHy unm
HencnpaBHW NpeanasHn yCTPoWCTBa,
npekbCBaYun 1 Apyrn Aenosu TpsibBa Aa
GuaaTt peMOHTUPaHN NN 3aMeHeTN Of
KBanuuULUMpaHo nuue.

15. BHumaHue! KopucteTte MHCTpyMeHTa

1 NprcnocobneHnaTa BO COrMacHoOCT Co
TEKOBHUTE Hacoku 3a 6e3benHo paboTa

1 N0 HaYMHOT YTBPAEH 3a cooaBeTHaTa
WHCTPYMEHT, Kako umarte npeasug
paboTHUTE ycrnoBuTe 1 paboTara Koja
TpsbBa oa ce n3BbpLuK. Ynotpebata Ha
MHCTPYMEHT 3a onepauun, pasnnyHn

o[ OHMe Kou 0B6MYHO ce ovekyBa Aa
M3BbPLUBA AaleHNOT MHCTPYMEHT, MOXe Aa
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npean3Bnka puckoBsa cmyau,mja;

16. MNoBepsBanTe peMoHTa Ha MHCTPYMEHTa
caMo Ha KBanuuuupaHo nuue

OBO0j eNeKTPOMHCTPYMEHT OTroBapsi Ha
CcooABETHWTE NpaBwuna 3a 6e3begHocT

Ha Tpyaa. [103BONEHO € U3BbLPLUBAHETO

Ha PEMOHTHU aKTUBHOCTM CaMo 0f,
KBanMduLmMpaH nepcoHarn co KOpUCTeHE
Ha OpWIrMHanNHW pesepBHU OEMNOBU, BO
NPOTUBEH Cryyaj 3a paboTteLunsi nocTom
3Ha4MTENHa ONacHOCT of, Hecpeka.

3aluTvTa Ha XMBOTHaTa cpeauHa.
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Co uen 3awT1Ta Ha X1MBOTHaTa cpeauHa
MaluMHaTa, OOMOMHUTENHN CPeacTBa

1 ambanaxara Mopa Aa nognexar Ha
coofBeTHa obpaboTka 3a NOBTOpHA
ynoTtpeba Ha CoapXXaHu BO HWB CYpPOBUHM.
3a onecHyBake Ha peLMKNMpaHeTo
[eTanuTe Npou3BeaeHN o BELUTaYKM
MaTepujanu ce 03Ha4YeHN Ha COoaBETEH
HauyuH. He cdpnajte mawmHuTe Bo otnag!
Cnopen Oupektuata 2012/19/EO 3a
n3nesete oA ynorpeba enekTpuyHn 1
€NeKTPOHCKN ypean v yTBpayBaH-eTO 1
Kako HauMOHamneH 3aKoH MallvHUTE, KON He
MOXaT [ia ce KopucTaT noseke, Tpeba ga ce
cobupaat oggenHo u ga uaat noanoxeHu
Ha cooaBeTHa obpaboTka 3a 06HOBYBaH-€
Ha CoAp)XaHW BO HMB CEKyHOapHW
CYPOBUHMU.



Ru OpVII'VIHaHbeIe UHCTPYKUUU ONA ncnonb3oBaHUA

YBaxxaemble nonb3oBaTenu,

Mepen vcnonb3oBaHMEM 3TOW BOAb! MOTPY>XHOW HacoC, MoXanyncra, BHUMaTeNbHO npovuTanTe
3TOW “MHCTPYKLMK MO NMPUMEHEHNIO”.

B wvHTepecax Balweln 6e3onacHoCTM M Ans obecnevyeHWs Hapnexallero MUCronb3oBaHus W
BHUMATENbHO MpoYMTalTe 3T MHCTPYKLUUW, B TOM YUCRe peKoMeHAauui 1 nNpeaynpexaeHuin B HUX.
YUT0o6bl n36eKaTh HEHYXHbIX OLLMBOK U HECHACTHbIX CIy4aeB, BaXHO, YTOObI 3T UHCTPYKLIMKN OCTaloTCst
OOCTYMHBIMU AN AanbHEeWLero Ucnonb3oBaHns Bcex, KTo ByaeT ucnonb3oBaTe MalluvHy. Ecrnv Bbl
npogaeTe ero Ha HOBOrO BnagenbLa OH “MHCTPYKLMK MO NPUMEHEHUIO” AOMKHbI OblTb NpeAcTaBneHbl
BMeCcTe C HUM K HOBOMY BnagenbLy MOryT ObiTb 3HaKOMbl C COOTBETCTBYHOLMMU Ge3onacHoOCTU U
VHCTPYKLMK MO 3KChyaTauuu.

“EBpomactep Mimnopt 3kcnopt” OO0 ynoriHOMOYEHHbIN NpeacTaBuTeNb

npoussoguTens v Briageney ToproBor mapku RAIDER. 3apernctpypoBaHHbIn 0hMC KOMMaHUM
HaxoauTes ¢ 1231 Codpus, 6yn “INlom goporn” 246, Ten 0700 44 155... www.euromasterbg.com; agpec
3MEeKTPOHHOW NouThl: MHpopmaumsa @ euromasterbg.com.

C 2006 roga komnaHusi BBena cucteMy ynpaeneHus kadectBom ISO 9001: 2008 c obnactbto
cepTudmKaLMn: TOProBrs, MMMOPT, 3KCMOPT U 0BCnyXvBaHWe NpodecCUoHarnbHbIX 1 NOUTENBCKMX
3neKTpuYeckne, NHeBMaTUYECKME N MeXaHUYeCKNe MHCTPYMEHTbI 1 00LLero annapaTHoro obecnevyeHus.
Ceptudmkat 6bin BelgaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHWYECKUE OAHHbIE

napameTp 6nok 3Ha4veHue
Moaernb - RD-CAWP56
HoMunHanbHOe HanpsixeHne NUTaHus: VAC 230
YacTtoTa nepemeHHOro Toka: Hz 50
HomwnHanbHas moshtnost W 1100
MakcumanbHbin pacxog (Q) Makc. I/min 300
my6uHa BcackiBaHuA MakcumanbHas m 7
MakcumanbHbii Hanop (H) Makc. m 13
[dnameTtp oTBEPCTUSA BbIMYCKHOM TPyObl : 2"
[nuHa kabens m 8
Knacc nsonauum 3awmTa - I
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BHUMAHWE!

BHMMaTenbHO npovnTante aTy MHCTPYKLMIO
nonsa Bawen cobcTBeHHOM Ge3onacHoCTH,
npexae 4Yem nbitatbcs ekspoloatatsiya
MaLUUHBbI!

MHCTPYKLUWMA MO BE3OINMACHOCTH
Mpu pabote ¢ mawwmHon, Bcerga
cobntofganite MHCTPYKLUMIO NO NMPUMEHEHNIO
1 npunaraetcs K 060pyfoBaHUio
MHCTpyMmeHTa “lNpaBuna no 6esonacHocTn”.

B faHHOM pyKOBOACTBE UCMOMb3YHOTCS
cnepytoLme CMMBONbI:

BHMMAHWE! Puck TpaBmbl unum
noBpeXaeHus1 UHCTPYMEHTa.

BHUMAHWE! MNepeg Havanom
paboTbl ¢ NpMbopom, YTOObI
npoYnTaTh MHCTPYKLUMIO MO
aKcnnyaraumm.

[Mepen nyckom Hacoca, noxarnymncra,
obpaTnTe BHMMaHWe Ha criegytolee!

* Hacoc moxeT 6bITb NOAKMOYEH K Nntobomy
izpliran 1 3a3eMneHHON KOHTaKTa (Ha
OocHoBe 6e3onacHoOCTM). KOHTaKT JormkeH
ObITb BKMtoveH 230-50Hz, 1 MUHMManbHbIN
npegoxpaHutens 6A.

Buumanue! B cniyyae, ecnu

HaCcoC UCMNOMb3yeTcs B

HenocpeacTBeHHoW 6nnsocTun
oT BGacceliHa unm cagoBbiX BOOOEMOB
[OMMKHBI ObITb MOAKIOYEHBI K CUCTEME
3a3emneHust ¢ Tokom mah.30mA. He
BKINIOYaNTe HACOC, ecrnin ecTb Ntoau, B
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baccenHe nnun Tadk! Ans nogknoyeHns
CUCTEMbI 3a3eMIIeHNsi onncaHo obpatutech
K KBanMUUMpPOBaAHHOMY 31EKTPUKY.

BHumaHume! (BaxHo ans Baluew
cobcTBeHHOW 6e3onacHOCTK)
[lo BaLlero HOBOro NOrpy»<Horo Hacoca,
obpaTtuTe BHUMaHME Ha cnegyoLlme BeLm
[OMKHBI ObITb MPOBEPEHbLI CNELNANUCTOM.
» 3asemneHne
* ohopmreHve
* ABapuiiHbIN BbIKMOYaTENb BbIKMAOYaTENb
[OMmKeH COOTBETCTBOBAThb 3IIEKTPUYECKON
cucTeMbl 1 paboTaeTt 6e3ynpeyHo.
» Bce anekTpuyeckme coeanHeHNs: LOMKHbI
ObITb 3alUMLLEHbI OT BRaru
» Ecnu wHyp nutanus, BeposATHo, Byaet
TPOHYT NOCTOPOHHUX, y6eauTech, YTo OH
NMOAXOAMNT ANS HUX HeJoCsAraemMoin BbicoTe.
* BnnsocTb 1 LMPKYNSaUmMmM XXnakocTen
arpeccuBHbIX U abpasnBHbIX MaTepuarnoB
BOKpPYr Hacoca 1 LLUHYp NUTaHus, cnegyet
n3beratb NOOON LEHON.
* 3MMON NPUHATL Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTH
NPOTUB BO3MOXHOIO 3aMep3aHust
MOrpy»XHOro Hacoca.
» OT0 HEOOXOAMMO ANs 3alMTbl Hacoca oT
CYyXO0ro xoaa.

MpuHATE HeobxoaMMbIE Mepbl MO
npenynpexaeHnto 4eTCKON AOCTyN K
HaCOCHOW UNK LUHYP NUTaHUS.

3710 Hacoc ObITb NPUOCTAHOBIEHA Ha
pyyKe HasHa4YeHuto Kopryca Hacoca.
YUTtobbl ybeauTbcsi, 4To Hacoc byaet
paboTtatb 6e3ynpeyHo Heobxoaumble
BO31yX03a0OPHUKM B HUXKHEW YacTu Tena
Janeku ot nobon rpsasun nnu una JOHHON



pPacTUTENbHOCTU.
Ecnu ypoBeHb BoAbl NagaeT CrULWKOM
GbICTPO, TO 3TO NPUBEAET K BbICbIXaHUS
HaKOMMeHHOro ocajka unu Lwnava B
HWKHE YacTu Bana, Ui OKOJo U Ha BXoae
Hacoca, KoTopble MOTyT NMPUBECTU K COOSIM
B paboTe Hacoca. [Meproanyecku ounLLanTe
Hacoca U UCMbITaHUS OTNOXKEHWUS, KOTOpble
BKIIOYaIOT CBOEBPEMEHHOE.

MocTtaBka

Balu HOBbIN NOrpy>KHOM HACOC OCHaLLEeH
ANEKTPUYECKNM TOKOM 6e30nacHoro
BWIKOWN, NpeaHa3Ha4YeHHOoM Ais
MOAKITIOYEHNS K HANPSHKEHUIO MUTAHWSA
230B 50Iy-. ByabTe yBepeHbl, 4To €
HaMu Bbl MOAKIMIOYNTE HACOC ABNAETCA
©Ge3onacHbIM U HaxoauTcsa B paboyem
COCTOSIHUW.

BHumaHue! Ecnn ceTeBon

LUHYP MNW BUSKA Creabl KaKux-

nnbo TpaBM u3-3a NomMex He
MCMNonb30BaTb HACOC A0 OTPEMOHTUPOBATD.

BHumaHrme! MNonpaska TpebyeTcs AOMKHbI
OCYLLECTBAATLCA KBANM(ULMPOBaHHbIM
3MEKTPUKOM.

MpumeHeHue:

MorpyxHble HAacoCbl MCMOMb3YHOTCA AN
CTaLMOHapHOW YCTaHOBKW B CKBaXXMHaX u
OPYrMX NacCuBHbIX KOMMEKTOPOB.

VMcnonb3oBaHue
Mocne BHMMATENBHOIO NPOYTEHUSE
WHCTPYKLUIA NepengnTte Ncnonb3oBaThb

HacocC:

* YB6eantechb, 4TO HAacOC NpaBuITbHO
BMUCbIBAETCS B Bany.

* [MpoBepbTe kabenu obenyxmeaHue,
Heobxogumble, U NPaBUIBHO NN OHa
npuBsiaaHa Kk NpeaocTaBnsieMoe B Lensix Ha
Hacoce.

* [poBepbTE, COOTBETCTBYET NN
HanpsbkeHne NuTaHus TpeboBaHnsaM
Hacoca.

* YBeantech, 4TO po3eTka HaxoauTCs B
XopolueM paboyem COCTOSHMN.

* Y6eantechb, YTO HU NPU KaKNX
obcToATeNnbCTBaX BOAbI M BNAXXHOCTU
BO34yxa He LOCTUrHET BbIxoaa.

* He nogkntovante Hacoc ansi pabotbl 6e3
BoAb!!

BHumaHue!

Mepen yncTkom unu gpyromn
npubop oddrazhka Bcerga oTkntovanTe
aneKkTponuTaHue.

Ecnu Hacoc yacTo nepeBo3sTCs 1 UCMONb30BaTh
€ro B pasHblX MecTax, O4UCTUTb HACOC YUCTON
BOOV Nepea KaxabIM UCMOMb30BaHUEM.

* B cnyyae crtaunoHapHOro MoHTaxa
HeobxoaMMOo NpoBepUTb PYHKLIMOHANBHOCTL
KOHTaKTHOW nonnaeBka kaxable 3 mecsua n
OUYNCTUTb HAcoC OT AENO3UTOB 1 zamarsyavanya
(BHELLHEero 1 B OCHOBHOM BO33yX03a00pHMKOB).
* Heo6xoanMo o4nCTUTL AHO Bana kaxable Tpu

mMecsaua.

OuncTka BUHTa

B criy4ae HacrnoeHus OTNoXeHuin Ha AHe Hacoca
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OUMCTUTb BUHT CriegytoLve cregytoLlee:
1. CHUMUTE 3aLUMTHYIO peLLEeTKY Kopryca Hacoca.

2. OuncTnTe Nponennep ¢ YNCTON BOZOMN.

BHumanwne! He pasbupanTte Hacoc 6onblue!

3. MNonoxute 06paTHO 3aLUMTHYH PELLETKY.
YcTaHoBKa nepekntovatens / BoikntounTb
3aXuraHvie nonnaBok

BkritoueHve 1 ncknoveHne Hacoca perynmpyercs

KOHTaKTHOW Monnaeka.

Mepen pasmMelleHeM Hacoca Ha Bar, ybeautech
B CrieayoLIem:

* MOMJIaBOK 3aXuraHus CBOGOAHO OMyLLEHbI 1
MOAHAS, U He KacasiCb CTEH Bana.

* B BepxXHeM MOoroXeHun nonnaska Hacoca
BKMOYaETCA. B HMKHEM MOMOXEHUN HAacoC

BbIKJTHO4EH.

O6wwe npasuna 6esonacHocTn

Mepen Ha4anom paboTbl 3TOT NpoAykT Mpoytute
3TU UHCTPYKUMKN. COXpaHUTE 3TN UHCTPYKLNN:

1. Ppovepete nappezhenieto ykazaHo Ha
nnactuHe fipmenata

2. Poddapzhayte obnactb Pabota unctein
Bezpopyadakat pabouei obnactu ysenvumBaet
puck aBapui tpudovi;

3. 6bITb B Kypce paboyen obnactu

He ocTtaBnsiTe UHCTPYMEHTbI NOA AOXAEM.

He ucnonb3ynte anekTpOMHCTPYMEHTbI BO
BMa)HbIX UM MOKPbIX MecTax. PaboTars,

Korga MHCTpymeHT dobpo ocselueHne. He
UCMOMNb3yNTE 3MEKTPOUHCTPYMEHTbI BONN3N
NerkoBOCMIaMEHSIOLLMXCS XUAKOCTEN UM rasos;
4. 3awuTa oT NopaxeHWs ANeKTPUYECKUM TOKOM
W3berarite sappikosnovenie Teno

C 3a3eMJ1e€HHbIMU NOBEPXHOCTAMN
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(yBennuntensHoe Tpaboppovodi, padiatopi,
kuxnenski neun xladilnitsi.);

5. Jepxute geTen noganslue

He no3sonsinTe NOCTOPOHHMM NpuKacaTbCs K
WHCTPYMEHTY unu zaxpanvashtiya wHyp; dpazhte
WX paccTosiHue OT MecTa paboThbl.

6. XpaHnTe Hencnonb3oBaHHY UHCTPYMEHT
podxodyashto mecte

XpaHuTe aneKTPONHCTPYMEHTbI, KOTOpbIe B
HacTosiLee BpeMsi He UCMOMb3ys B CyXOM
3aKpbITOM, Fie OHM MOTYT BbITb OT AeTeN;

7. He neperpyxante

OH 6ynet genatb paboty 6onee dobpe n
6e3onacHbIln B MHCTPYKLUMKM OT ppoizvoditelya
npeaHasHayeHbl;

8. VicnonbayiTe NpaBunbHbIA MHCTPYMEHT

He nbiTanTeck 3acTaBuTb HEOOMbLUION
WHCTPYMEHT 1N npucnocobnexHus ans

Bbl fienaeTe paboTy 60MbLION U MOLLHbINA
WHCTPYMEHT. He ncnonb3yiTe MHCTPYMEHT ANns
KOHKPETHBIX BUAOB AEATENBHOCTU.

9. He uvpezhdayte wHyp

Hukoraa He HocuTe npubop kabenb, HUKoraa
dappayte kabenb NMTaHUs, YTOObI BbIKMIOYNTE
BUIKY 1 kabenb oT ppedpazvayte macen un

KOCHYTbCsl nagopeshteni Macna u ocTpbIx Kpaes.

10. OTHocUTecb OcTopoXHO obpallanTecs ¢
WHCTpYMEHTamu

[lepXuTe NHCTPYMEHTBLI B YNCTOTE, YTODbI
cokpaTtuTb Ans nydwe n 6esonacHee. Cnegyire
WHCTPYKUMSAM ANst 06CnyXMBaHNSA U CMEHbI
npvHagnexHocten. OcmaTpuBaiiTe WHYP

1 Nepuoanvecky NOAKNIYaTb UHCTPYMEHT

1, €CINY OHU NMOBPEXAEHbI, UX PEMOHTA
KBanMULMpOBaHHbLIM CMeLUanMcToMm.
[Mepunoguyeckn ocmatpusavite YanMHUTENN U

3aMeHuTe, eclnn OHU NoBpeXaeHbl.



11. OTcoeguHUTE MHCTPYMEHTbLI, OXBaTblBaloLLNe
copepxaTb zaxpanvashtata

OTcoeanHMTe MHCTPYMEHTBI zaxpanvashtata
NMOKPbITUSI COAEPXKAT ECNUN HE B UCMONb30BaHUY,
npexae yem texnichesko nnm npu nameHeHun

Pabota ppisposobleniya.

12. Vicnonb3yvite yanMHUTENV Hapy>XHOTo
NpUMeHeHns

Koraa MHCTPYMEHT Hapy>KHOTO NMpUMeEHeHUst,
MCMOMNb30BaTh TOMbLKO LUHYPbI NpeAHa3HavYeHb!

Ana pacwmpeHna N OTMeYeHbl;

13. Byaste 6ouTenbHbl
CmoTpuTe, YTO Bbl A€NaeTe, UCMonb3ynTe
30paBblil CMbICH U HE NOMb3yNTeCh

WHCTPYMEHTOM, €CIn Bbl yCTanwu;

14. MNpoBepsiiTe NOBpeXAeHHbIE AeTanu
Mpexae Yem ncnonb3oBaTb UHCTPYMEHT, BCeraa
TLATeNbHO NPOBEPUTL OXPaHy v Apyrve getanu,
paboTatoLme gomkHbIM 06pasom izpyadno

1 BBINOMHATL PYHKUMM, AN KOTOpbIX pped-
naznacheni. lMpoBepkTe AN Bcex Yacten
ppavilno kpenneHue, a Takke nbble apyrue
YCMOBUS, KOTOPbIE MOTYT NMOBMUSATH Ha UX
paboty vapxu. [MoBpexaeHHble nnu AedekTHble
OXpaHHUK, MepekryaTenen nnu gpyrux getanemn
DOIKHbBI ObITb MPaBUITBHO OTPEMOHTVPOBAaHbI
UM 3aMeHeHbl KBanndULMPOBaHHbIM

cneunanncTom.

15. BHumaHue! Ncnonb3ynte matunHy u

akceccyapbl B COOTBETCTBUM C HAcTosALLEeN
VHCTPYKUMel no 6e30nacHOCTM 1 B NMopsiake,
npeaycMOTPEHHOM AJSt MUMOW, KaK y4YuTbIBaTb
YCNoBus TpyAa U paboTbl, KOTOPbIE AOMMKHbI
ob6cnykmBaTbes B UCMofHeHUN. Vcnonb3oBaHue
MHCTpYMEHTa Ansi onepauuii, oTnnyaetcs

OT TeX, KoTopble 06bI4YHO oxuaaeTcs, bynet
BbIMOMHATECA KOHKPETHOIO MHCTPYMEHTA, MOXET

NPUBECTU K OracHon cuTyaunu;

16. PEMOHT MHCTPYMeHTa KBanuuLMpoBaHHbIM
cneymanmcTom

OTOT ANEeKTPUYECKUA UHCTPYMEHT NPSMON

Kpawv COOTBETCTBYIOLLMX NPaBUIT TEXHUKN
6e3onacHocTn. XKMBOTHEIX izvapshvaneto
PeMOHT JomkeH TonbKo KBanuuumMpoBaHHbIM
nepcoHanom C UCMosib30BaHNEM OPUTMHANbHbIX
netanen pezepvni B criydae pyn paboteshtiya

CyulecCTByeT 3Ha4ynTenbHasa onacHoOCTb.

OxpaHa okpy>KatoLLlen cpeapl .
BBuay oxpaHbl OKkpyxatoLlen cpeabl
MaLUVHbI, ONLMK 1 MaKeT AOSMKEH
ObITb NepeaaH Ha paccmMoTpeHne
COOTBETCTBYIOLLErO NTeYeHNs
NS MOBTOPHOIO UCMOMb30BaHNS
MHOopMaLmn, cogepxallenca B Hem. [ns
obreryeHnst KOMNOHEHTOB NepepaboTKM
, N3rOTOBMEHHbIX N3 CUHTETUYECKNX
MartepuanoB MapKkupoBaHbl COOTBETCTBEHHO.
He BbibpacbiBaviTe B G6ITOBON MycOp MaLUuH !
CornacHo Oupektue 2012/19/EC 06 oTxogax
3MEKTPUYECKOTO M 3NIEKTPOHHOTO YCTPONCTBA
1 co3fJaHne B Ka4eCTBEe HaLMOHAMbHOro
NpaBoOXPaHUTESNbHBIX KOTOPbIN MOXET ObITb
ncnonb3oBaH bonee AoMmkHbI cobupaTbes
OTAENbHO U NOABEpraTbCA COOTBETCTBYIOLLEN
06paboTkn AnA BOCCTAaHOBNEHUSI COAepXaLlunecs
B HEM LiEHHbIM BTOPUYHbLIM CbIPbEM .
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Prvobitna uputstva za upotrebu

Postovani korisnici,

Pre upotrebe ove vode potopiva pumpa, molimo vas da pazljivo procitate ovo “uputstva za
upotrebu”.

U interesu vasSe sigurnosti i da se obezbedi pravilno koriS¢enje i pazljivo procitajte ova
uputstva, ukljuéujuci preporuke i upozorenja u njima. Da bi se izbegle nepotrebne greske
i nezgode, vazno je da ova uputstva ostaju na raspolaganju za ubuduce svi koji ¢e koristiti
masinu. Ako ga proda novom vlasniku da “uputstva za upotrebu” moraju biti dostavljeni sa njim
na novog vlasnika moze se upoznati sa relevantnim bezbednosne instrukcije i rad.

“EUROMASTER Uvoz Izvoz” doo je ovlaséeni zastupnik

proizvodac i vlasnik ziga RAIDER. Sediste preduzeca je oko 1231 Sofia, bul “Lom put” 246 tel
0700 44 155...; vvv.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

0Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 sa obimom
sertifikacije: trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektro, pneumatskih i mehanickih
alata i opste hardvera. Sertifikat je izdala Moodi International Certification Ltd, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar jedinica vrednost
Model - RD-CAWP56
Nominalni napon : V AC 230
AC frekvencija : Hz 50
Rated moshtnost w 1100
Maksimalni protok ( K ) Maks . I/min 300
Maksimalna dubina usisavanja m 7
Maksimalni Napor (H ) maks . m 13
Prec¢nik otvora na odvodnu cev : 2
Duzina kabla m 8
Klasa zastite izolacija - I
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OPREZ!

Pazljivo procitajte ovaj priru¢nik za svoju
bezbednost pre nego Sto pokusate da
ekspoloatatsiia masinu!

Bezbednosna uputstva

Kada radite sa masinom, pridrzavajte se
uputstva za upotrebu i prikljuéen na opremu
instrumenta “pravila za bezbednost”.

U ovom priru¢niku, sledece simbole:
& OPREZ! Rizik od povrede ili
ostec¢enja instrumenta.

OPREZ! Pre pocetka rada sa
instrumentom da procitate
uputstva za rad.

Pre upotrebe pumpe, imajte na umu
sledece!

* Pumpa moze da se uklju€i u bilo izpliran i
osnovane kontakt (na osnovu bezbednost).
Kontakt mora da bude 230V-50Hz, a naj-
manje osigurac¢ 6A.

Paznja! U slu€aju da se pumpa

koristi u blizini bazenu ili vrt rez-

ervoara treba da bude povezan
sa uzemljenje sa strujom mah.30mA. Ne
uklju€ujte pumpu ako postoje ljudi u bazenu
ili rezervoaru! Za povezivanje za uzemljenje
sistem opisan kontaktirajte kvalifikovanog
elektri¢ara.

Paznja! (Vazno za sopstvenu bezbednost)
Pre nego $to vas$ novi potopljene pumpe,
imajte na umu sledece stvari treba proveriti

od strane stru¢njaka.

» uzemljenje

* Potvrda

* Hitna osigura¢ Prekida¢ mora biti u skladu
sa elektrinog sistema i radi besprekorno.

* Sve elektrine veze moraju biti zasticeni
od viage

 Ako je kabl za napajanje ¢e verovatno biti
dirnut izvana, budite sigurni da je prikladno
za njih nedostizne visine.

» U oko pumpe i kabl za napajanje blizina

i promet te€nosti agresivnog i abrazivnim
materijalom treba izbegavati po svaku cenu.
» U zimskom periodu preduzeti mere protiv
moguceg zamrzavanja potopljene pumpe.

* Neophodno je da se zastiti pumpu od
tréanja suva.

Preduzme neophodne mere da sprece
pristup detetu na pumpi ili kabl za napa-
janje.

To je pumpa da bude suspendovan u
svrhu predvidenu rucke tela pumpe. Da
biste bili sigurni da ¢e pumpa besprekorno
funkcionisu potrebne dovodom vazduha u
donjem delu tela su daleko od bilo kakve
prljavétine ili mulj donje vegetacije.

Ukoliko nivo vode opada prebrzo, to ¢e
dovesti do isuSivanje iz nagomilanog taloga
ili mulja na dnu vratila, ili oko iu ulazu pum-
pi, koja moze dovesti do kvara na pumpe.
Povremeno odistite pumpu i test sedimenti
koji uklju€uju pravovremeno.

Snabdevanje

Vasa nova pumpa za vodu je opremljen sa
sigurnosnim elektricnog udara plug, diza-
jniran za priklju€enje na napon napajanja
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230V-50Hz. Budite sigurni da se obratite
priklju€ite pumpa je bezbedan i u radnom
stanju.

Paznja! Ako gajtan ili utikac tragovi bilo
povreda zbog ometanja ne koriste pumpu
pre nego $to ih popraviti.

Vazno! Amandman je potrebno treba

iz sprovesti kvalifikovani elektri¢ar.

Aplikacije:

Potopljene pumpe se koriste za stacion-
arnu ugradnju u bunarima i drugih pasivnih
rezervoara.

Koristite
Nakon pazljivog Citanja uputstva nastaviti
da Koristi pumpu:

« Proverite da li je pumpa pravilno odgovara
na vratilu.

* Proverite kablove je potrebna za
odrzavanije, i da li je pravilno vezan za koja
je predvidena u cilju pumpe.

* Proverite da li je napon ispunjava zahteve
pumpe.

* Proverite da li je utinica u dobrom stanju.
« Budite sigurni da ni pod kakvim okolnosti-
ma vode i vlage nece stici izlaz.

* Nemojte povezivati pumpu za rad bez
vode!

Vazno!
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Pre ¢iscenja ili drugog odd-
razhka aparata uvek iskljucite

AN

napajanje.

Ako je pumpa Cesto transportuje i koristiti
ga na razli€itim mestima, o istite pumpu
Cistom vodom pre svake upotrebe.

* U slu€aju stacionarnom instalacije
potrebno je da proverite funkcionalnost kon-
takt float svaka 3 meseca i o€istite pumpu
iz depozita i zamarsiavania (spoljni i osnovi
dovodom vazduha).

* Potrebno je odistiti dno vratila na svaka tri
meseca.

Ciséenje propeler

U slucaju raslojavanja sedimenta na dnu
pumpe ocisti propeler prateéi sledece:

1. Uklonite zastitnu masku tela pumpe.
2. Ocistite propeler sa ¢istom vodom.

Vazno! Nemojte rastavljati pumpu vise!

3. Vratite zastitni reSetku.

PodeSavanje prekidac / iskljucite paljenje
plovak

Uklju€ivanje i isklju€ivanje pumpe regulisa-
no je kontakt float.

Pre stavljanja pumpu u jami biti sigurni od
sledeceg:

* Paljenje plovak slobodno spusti i podize, i
ne dodirujuéi zidove Sahta.

» U gornjem polozaju float pumpe ukljucen.
U dovn poloZaju pumpa iskljucen.



Pravila Opste zastitne

Procitajte sve ova uputstva pre nego $to
pokusSate da radi ovaj proizvod. Saduvajte
ova uputstva:

1. Ppovepete nappezhenieto naveden na
plate fipmenata

2. Poddapzhaite Radna povrSina Cista
Bezpopiadakat radnog prostora povecéava
rizik od nesrec¢a tpudovi;

3. da budu svesni radnog prostora

Ne ostavljajte podalje od kiSe. Nemojte ko-
ristiti aparat u vlaznim ili mokrim mestima.
Raditi kada alat dobpo osvetljenje. Nemojte
koristiti aparat u blizini zapaljivih te¢nosti ili
gasova;

4. garda protiv strujnog udara
Izbegavaijte sappikosnovenie telo UZEM-
LJEN povrsina (lupu Tpaboppovodi, padi-
atopi, kuknenski peci kladilnitsi.);

5. Drzite decu dalje

Ne dozvolite autsajderi na dodir funkcije
ili zakpanvashtiia kabl; dpazhte ih na
udaljenosti od radnog mesta.

6. Cuvaijte neiskoriséeni alat podkodiashto
mestu

Cuvaijte aparat koji nisu trenutno koriste u
suvom zatvorili gde mogu da se stize dece;

7. Nemojte silom alat
To ¢e obaviti posao viSe dobpe i sigurnije u
uputstvu iz ppoizvoditelia namenjen;

8. Koristite odgovarajuci alat

Ne pokuSavajte da prisili male alatke ili
priloge da radite posao velikog i mo¢nog
alata. Nemoijte koristiti alat za konkretne
aktivnosti.

9. Ne uvpezhdaite kabl

Nikada ne nose aparata kabl, nikada dap-
paite kabl za napajanje da iskljucite utikac i
kabl iz ppedpazvaite ulja i dodirnite nagope-
shteni ulje i ostre ivice.;

10. Treat Odrzavajte alate sa paznjom
Drzite alat Cist da smaniji za bolje i sigurnije.
Pratite uputstva za odrzavanje i promenu
delova pribora. Proverite alat kabl i
periodi¢no prikljucite alat i, ako je oStecena,
da ih popraviti od strane kvalifikovane
osobe. Povremeno pregledati produzne
kablove i zamenite ako je oStecena.

11. Iskljuite alat koji pokrivaju da sadrzi
zakpanvashtata

Iskljucite alat zakpanvashtata pokriva da
sadrze kada nije u upotrebi pre nego sto
pokuSate teknichesko ili prilikom promene
rada ppisposobleniia.

12. Koristite produzni kablovi za spoljnu
upotrebu

Kada alat spoljnu upotrebu, koristite samo
kablove namenjen i oznacen ekstenzije;

13. Budite oprezni
Pazite Sta radite, koristite zdrav razum i ne
koristite alat ako ste umorni;

14. Proverite oSte¢ene delove
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Pre upotrebe alata, uvek paZzljivo proverite
Cuvanje i druge delove koji rade ispravno
izpiadno i obavljati funkcije za koje pped-
naznacheni. Proverite sve delove

ppavilno mount, i bilo koje druge uslove koji
mogu da uti€u na njihovo poslovanje vapku.
Unistene ili oStecene zube, prekidag ili drugi
deo treba da bude pravilno popravljen ili
zamenjen kvalifikovana osoba.

15. Paznja! Koristite alatke i njenih nasta-
vaka, u skladu sa ovim uputstvima za
bezbednost i na nacin predviden za vasu
testeru kao u obzir uslove za rad i posao
koji se mora servisirati izvrsiti. Upotreba
alata za operacije, razlikuju se od onih
obi¢no ocekuje da obavlja odredene alat,
moZe da dovede do opasne situacije;

16. Da li funkcije popravi stru¢no lice

Ova elektricna alat je Straight Edge rel-
evantnih pravila bezbednosti. Dozvoljeni
izvapshvaneto Popravke treba samo za
kvalifikovane osobe koje koriste originalne
delove pezepvni u slu€aju rip paboteshtiia
postoji znatna opasnost.

Za zastitu Zivotne sredine.

U pogledu zastite Zivotne sredine masina,
pribora i ambalaze treba podvrgnuti
odgovarajuce obrade za ponovnu upotrebu
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sadrzane u ovim materijalima. Da bi se
olaksalo komponente reciklazu proizvodi
od sinteti¢kih materijala u skladu sa tim
oznacena. Ne bacajte masine u smece!
Prema Direktivi 2012/19/EC na kraju
Zivotnog veka elektri¢nih i elektronskih
uredaja i uspostavljanje nacionalnog
prava i masine koje se ne mogu Koristiti, to
mora biti sakupljeni odvojeno i biti pod-
vrgnuti odgovarajuée obrade za oporavak
sadrzanih u njima vredne sekundarne
sirovine.



SL Izvirna navodila za uporabo

Cestitke ob nakupu vrtalnika Raider, hitro in uspesno rastoée blagovne znamke. Stroji Raider
so varni in zanesljivi in delo z njimi bo pravi uzitek. Za vase udobje je zagotovljena tudi odli¢na
servisna mreza po vsej drzavi. Pred uporabo tegaelektricnega orodja prosimo, da se natan¢no
seznanite s prilozeniminavodili za uporabo. V interesu svoje varnostipreberite vsa navodila,
vkljuéno s priporo€ili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢am,
je pomembno, da so navodila na voljo za vse, ki bodo uporabljali to elektricno orodje. Napake
zaradi neupostevanja v nadaljevanju navedenih opozoril in napotil lahko povzroéijo elektri¢ni
udar, pozar ali tezke telesne poskodbe. Ce elektriéno orodje prodatenovemu lastniku, je
trebanavodila za uporabo predloziti skupaj z elektricnim orodjem, tako da bo lahko novi lastnik
ustrezno seznanjen z varnostnimi ukrepi in navodili za uporabo.

Euromaster Import ExportLtd je pooblaséeni zastopnik, proizvajalec in lastnik
blagovne znamke Raider. Sedez podjetja je na naslovu: Sofia City 1231, Bolgarija, 246,
Lomskoshausseeblvd. Telefonskistevilki:+ 359 2 934 33 33, +359 2 934 10 10. Spletnanaslova:
www.raider.bg, www.euromasterbg.com; e-posta: info@euromasterbg.com.Odleta 2006
smouvedlisistemvodenjakakovosti ISO 9001:2008 s podro¢jacertificiranja: trgovino, uvoz, izvoz
in servisiranjehobi in strokovnihelektricnih, mehanskih in pnevmatskihorodij in okovij. Certifikat
je izdalopodjetje Moody International Certification Ltd., VelikaBritanija

Tehniéni podatki

parameter enota vrednost
Model - RD-CAWP56
Nazivna napetost: VAC 230
Ac frekvenca: Hz 50
Ocenjeno moshtnost w 1100
Maksimalni pretok (q) max. I/min 300
Maksimalna globina sesanja m 7
Najvecja glava (h) max. m 13
Premer odprtine praznilne cevi “ 2’
Dolzina kabla m 8
Zascita razred izolacije - I
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OPOZORILO!
natan¢no preberite navodilo za lastno var-
nost pred poskusom ekspoloatatsiya stroj!

VARNOSTNA NAVODILA

Pri uporabi naprave vedno upos$tevajte ta
navodila za uporabo in prilozi prilozenih
orodje «pravil za varnost”.

V tem priro¢niku se uporabljajo naslednji
simboli:

OPOZORILO! Nevarnost telesne posSkodbe
ali poskodbe instrumenta.

OPOZORILO! Pred zagetkom dela z orod-
jem se seznanite z navodili.

Pred uporabo ¢rpalke, upoStevajte nasled-
nje!
« Crpalko lahko prikljugite na katerokoli izp-

liran in ozemljeno stiku (na osnovi varnosti).

Stik mora biti napajanje 230V-50Hz, in
minimalne varovalke 6A.

Opozorilo! V primeru, da je ¢rpalka upora-
bljena v bliZini bazena ali potrebujejo vrt
rezervoarji za prikljucitev na ozemljitev s
tokom mah.30mA. Ne vklapljajte ¢rpalko,
€e so ljudje v bazenu ali tank! Povezovanje
opisano ozemljitev sistema, se posvetujte z
usposobljenim elektricarjem.

Opozorilo! (Pomembno za lastno varnost)
Pred obracajo potopno &rpalko, upostevajte
naslednje stvari je treba preveriti strokovn-
jak.

» ozemljitev
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* Potrditev

« Stikalo verige v sili mora izpolnjevati
elektricne napeljave in deluje brezhibno.

* Vse elektricne povezave morajo biti
zasciteni pred vlago

- Ce ste napajalni kabel lahko dotakne s
tujci, se prepriCajte, da je primerno za njih
nedosegljiv viSine.

« BliZzina in pretok teko€in agresivnih in
abrazivnih materialov okoli ¢rpalke in napa-
jalni kabel je treba na vsak nacin izogniti.

* v zimskih razmerah sprejeti previdnostne
ukrepe zoper morebitno zamrznitvijo poto-
pne Crpalke.

* je potrebno za za&cito Crpalke pred nepo-
srednim vplivom dezja.

Sprejmejo potrebne ukrepe za
prepre€evanje dostopa otrok do Crpalke ali
napajalni kabel.

Ce se nivo vode prehitro pada, bo to prived-
lo do izsuSitev nakopi¢ene usedline in blata
v spodnjem delu gredi, ali okoli in vstopu

v Crpalko, ki lahko vodi do okvare Crpalke.
Obcasno odistite ¢rpalko iz naplavin in pre-
veriti, ali gre za pravo¢asen nacin.

oskrba
Prepri¢ani, da je stik, ki ga prikljucite
Crpalka zavarovana in je v delovnem stanju.

Opozorilo! Ce se kabel ali vtika¢ sledi
morebitnih poSkodb zaradi zunanijih vplivov
povzroc¢ajo ne uporabljajo Erpalke, preden
jih popraviti.

Pomembno! Sprememba nujno treba izvesti
usposobljen elektricar.



aplikacije:

Pred poskusom uporabo stroja pozo-

rno preberite navodila za uporabo in

strogo upostevati njegove zapovedi. To bo
zagotovilo nemoteno delovanje in dolgo
Zivljenjsko dobo &rpalke.

Osnovni podatki vibracij elektricno ¢rpalko
(v nadaljnjem besedilu “Crpalka”), ki je na-
menjen za ¢rpanje vode iz vrtin in vodnja-
kov imajo notranji premer vecji od 100 mm,
in za prenos sveze vode z maksimalni tem-
peraturi do 40 ° C iz razli¢nih viri. Ta voda
se lahko uporablja za zalivanje in namakan-
je vrtov in druge vrste potreb gospodinjstva.
Crpalka je primerna za &rpanje pitne vode.
Za normalno delovanje Crpalke je potrebno,
da je popolnoma potopljen v vodi, in brez
stika s stenami in dnom vrtine. Voda ne
sme vsebovati agresivnih snovi. Razmerje
mehanskih necisto¢ ne sme preseci 0,01%.
Nazivna napetost in frekvenco, so nasled-
nji: 230 V ~ 50 Hz. Toleranca napetosti +/-
10%, in pogostost +/- 5%. Da se zagotovi
elektricno. Varnostni ¢rpalka dvojni izolirani
deli ohisja.

varnostni ukrepi

Uporabite ¢rpalko samo kot je bilo
nacrtovano, v skladu s predpisi v tem
priro¢niku. Pri uporabi ta stroj upoStevati
vsa pravila, previdno ¢rpalko, ga varu-

jejo pred udarci, preobremenitvijo in vpliv
umazanije in olja. Med delovanjem crpalke
prepovedano:

- Vsako vzdrzevanje in popravila na ¢rpalki,
ko je vklju€en v el mrezi..

- Delovanije ¢rpalke pri poviSani napeto-

sti. - Popolnoma zaprte oskrbo z vodo, ko
¢rpalka deluje.

- Dajanje Crpalko v kotlov, rezervoarjev in
drugih vodnih virov.

- Leaving ¢€rpalka brez nadzora, kadar je
vklju€en v el mreZi.. -.. VkljuCitev Crpalke
do moci Motnje v delovanju elektri¢nega
omrezja podjetja. - Odpravljanje tezav na
mo¢& motorja..

- Rezanje vti¢ in podaljSek. - Uporaba
podaljSkov, Ce je kraj spojine vtica in
vti€nice se nahajajo v vrtino.

- Uporaba ¢&rpalke za prenos vode, ki vs-
ebuje sediment, pesek, odpadki ali naftnih
derivatov.

- Uporaba ¢&rpalke ob nastanku nekaterih
spodaj navedenih pomanijkljivosti:

- Poskodbe na kabel ali vti¢ - zlom ali
razpokam delov telesa

Opozorilo! érpalko nikoli ne uporabljajte, ¢e
je potopljen v vodo! Crpalka ne sme delati
vec kot dve uri, nato pa odmor 20 minut.
Crpalka ne sme delati ve¢ kot 12 ur na dan.
Crpalka ne sme biti potopljen globine ve&
kot 7 metrov (priporo€eno visino 4 metre)
namestitev

1. Pridruzite se cev na Crpalki in zategnite
objemko. Za prikljucitev ¢rpalke, ki se upo-
rablja le fleksibilno gumijasto ali plasti¢no
cev z notranjim premerom 18-22 mm.
Uporaba cevko z manjSim premerom, da
povzro¢a dodatne obremenitve na ¢rpalki. S
pomocjo cevi z vecjim premerom, ne vpliva
na njeno delo. V odsotnosti gibkih cevi je
mogoce uporabiti jeklene ali plasticne cevi.
Prikljucitev Crpalke na cevi je treba opraviti
preko gibljive cevi z dolzino vsaj 2 metra.
2. Prikljucite kopronovo vrv ¢rpalke nujno
oba uSesa. Vozel pritrditev vrvi mora biti
postavljen najmanj 10 cm. Iz izpu$nih luknje
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¢rpalke, da ne bi priSlo do sesanja. Konci
vrvi morajo biti zamrezenja. Za podaljSanje
najlonske vrvi uporabijo kot vrv z dolzino
najmanj 7 metrov, ki je dovolj mo¢an, da
zdrzi petkrat maso Crpalke in cev z vodo.
Uporabite lahko tudi Zi¢ne vrvi ali kabla

in jih povezati z najlonsko vrvjo. Pov-
ezava jeklene vrvi ali kabla neposredno

na &rpalki povzrogi takojen prelom. Ce
morate postaviti ¢rpalko v plitvi vrtine ali
vodnjaka, z dolzino vrvi pod 7 metrov, mora
biti vezan na preckati hlev s vzmeteh, da
¢rpalka za prosto vibrirati. Stacionarna
povezuje ¢rpalko da bi prisSlo do poskodbe.
Za spomladansko suspenzije lahko upo-
rabite trakove iz gume, ki lahko kljubujejo
ustrezno tezo.

3. kabel, cevi in najlon vrvi morajo biti
pritrjeni drug na drugega z izolirnim trakom
ali drugih povezav (ne uporabljajte Zice) na
presledkih 1-2 metrov. Prva tocka fiksacije
morajo biti names¢eni 20-30 cm. 1z ohisja
Crpalke.

4.\ primeru izklopom Crpalke, namescene
v vrtini ali dobro, na globini ve¢ kot 7 metrov
od cevi povrsinskih voda tekel tezo. Pod-
robneje, zaradi pritiska vodnega stolpca,
se ventil zapre €rpalke in voda ne izteka,

to pa lahko povzroci to zamrznitev v cev v
zimskem &asu. Ce je mogo&e prepreéiti cev
zmrzovanje pozimi omogoci voda odtece, je
treba vrtati luknje v cev s premerom od 1,5
- 2,0 mm, v blizini izstopom ¢€rpalke. 5. Dip
¢rpalko v vodo, pazite, da kabel ni preve¢
tesen, in nato pritrdite vrv za strut ali drug
primeren prijemanje lokacijo.

Delovanje ¢rpalke

1. Crpalka ne potrebuje mazanja ali pre-
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polnjenje in za¢ne delovati takoj, ko jo
potopimo v vodo.

2. normalno in varno delovanje Crpalke

je odvisna tako od natan¢ne magnitud
napetosti na oblasti. Net. Povecanje na-
petosti nad omejitvami spremlja mocnimi
udarci v €rpalki magnetni sistem in povzrogi
prezgodnjo obrabo. Ce se to zgodi med
delovanjem ¢&rpalke, jo lahko izklopite in se
prepricajte, da je napetost v moc. Sistem
normalno.

3. Med operacijo ni priporocljivo povecuje
pritisk vrtanje cev ali dajanje razlicne
armature in adapterji z manjSim pretokom
nazivne zmogljivosti &rpalke. Ce &rpalka de-
luje s tlakom ve€ kot nominalna se poveca
in pritisk gumijastih delov, kar pripelje do
udarca v &rpalnega sistema. Ce se to zgodi,
takoj zmanijSa pritisk.

4. Med delovanjem ¢&rpalke je potrebno
spremljati kakovost vode. Pri ¢rpanju
umazane vode, izklopite ¢rpalko in preverite
svoj polozaj glede na dnu vrtin / vodnjakov.
Ce se ¢&rpa voda vsebuje pesek ali drobne
kamne, bo to povzrocilo obrabo delovnih
delov Crpalke.

Opozorilo! Gumijaste deli ¢rpalke so izde-
lani iz vodoodpornega materiala in je moten
zaradi necistoc iz olja v vodi.

okvare

Opomba: Odprava vseh napak se izvaja
samo pri pooblascenih servisih

podpora

Vzdrzevanje Crpalke vklju€uje profilakti¢no
pogled. Zacetni pregled Crpalke je treba
narediti tudi brez poskodb, 1-2 ur po
zacCetku dela. Naknadne preglede je treba
opraviti enkrat na vsakih 100 delovnih ur,



vendar ne manj kot enkrat na vsake tri
mesece. Crpalka delovnih jamice v prisot-
nosti sledov abrazijo trupa je treba prila-
goditi za8&itni obrog. Ce je potrebno, dodat-
nih gumijastih obrocCev. Prisotnost sledov
trenja trupa pod vrvi so dokaz prekomerne
napetosti na kablu med namestitvijo. To
lahko privede do razbitja vodnike kabla.

Ob vsakem odvzemanjem ¢&rpalke, preveri
napete matice na vrhu ohi§ja. Matice in
vijaki morajo biti v celoti priviti. Potrditev v
ohisju &rpalke ni dovoljeno. Ko je zamasitev
dovoda jih lahko odistite s topim orodjem,
da ne bi poSkodovali gumijasti ventil.
Storitev in skladis¢enje

Crpalko lahko hranimo dalj &asa pri toki, ki
se uporabljajo v celoti potopljena v vodo. Ko
demontaza treba Crpalko sprati in posusi.
To je treba hraniti v zaprtih prostorih, stran
od virov toplote in neposredne son¢ne
svetlobe. Garancijska doba ¢rpalke je samo
v pravilno uporabo v skladu s temi navodili
za uporabo.

Splosna varnostna pravila
pred poskusom uporabi tega izdelka
preberite vsa ta navodila. Shranite ta na-

vodila:

1. Ppovepete nappezhenieto navedena na
fipmenata plo$co

2. Poddapzhayte delovni povrSina Cista
Bezpopyadakat delovhem okolju povecuje

tveganje za nastanek nesrec tpudovi;

3. se zaveda delovnega obmocja

Ne puscajte orodij za dezevnico. orodja
ne uporabljajte v vlaznih in mokrih mes-
tih. Delovalo orodje dobpo razsvetljavo.
elektricnega orodja v blizini vnetljivih
tekoCin ali plinov ne uporabljajo;

4. Za&c¢ito pred elektriénim udarom
Izogibajte sappikosnovenie telesa z ozem-
lienimi povrSinami (povecevalno Tpaboppo-
vodi, padiatopi, kuxnenski peci, xladilnitsi.);

5. Ne dovolite otrokom, nevarno blizu
Ne dovolite, da tujci na dotik funkcije ali
zaxpanvashtiya kabel; jih dpazhte se na
razdalji od delovnega kraja.

6. Shranite neuporabljeno orodje podx-
odyashto mestu

Shranjevanje elektri¢nega orodja, ki se tre-
nutno ne uporabljajo v suhem zaklenjeno,
kjer jih je mogoc¢e dosedi pri otrocih;

7. Ne potiskajte orodja s silo
To bo to delo ve€ dobpe in varnejSe z na-
vodili ppoizvoditelya je bila namenjena;

8. S pravo orodje

Ne poskus$ajte na silo drobni inventar ali pri-
loge delas delo veliko in mo¢no orodje. Ne
uporabljajte orodje za posebne dejavnosti.

9. Ne uvpezhdayte kabel

Nikoli ne nosijo aparat kabel, nikoli dappay-
te napajalni kabel izkljuCite napajalni kabel
in ppedpazvayte kabel iz olja in se dotaknite
nagopeshteni olje in ostre robove.;

10. Privoscite Vzdrzevanje orodja skrbno
Imejte orodja Cista zmanjsati za boljSe
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in varnejSe. Upostevajte navodila za
vzdrzevanje in zamenjavo delov pribora.
Preglejte orodje kabel in vti¢ funkcije redno
in v primeru poSkodbe, ki so jih popravi
usposobljena oseba. Preglejte podaljSkov
redno in zamenjajte, Ce je poSkodovan.

11. Odklopite orodja zajemajo vsebovati
zaxpanvashtata

IzkljuCite orodje iz zaxpanvashtata zajemajo
vsebovati, ko ni v uporabi pred poskusom
texnichesko ali ob menjavi delovnega ppis-
posobleniya.

12. Uporaba podaljski za uporabo na
prostem

Ko orodje za uporabo na prostem, upora-
bljajte samo vrvice namenjeni in oznaceni
razsiritve;

opozorilo 13. Stay

Spremljajte, kaj po€nete, uporabiti zdravo
pamet in ne orodja, Ce ste utrujeni, ne
deluje;

14. Preveri poSkodovani deli

Preden zacnete delati z orodjem, vedno
skrbno preverite, varovanje in druge dele
izpyadno pravilno deluje in opravlja naloge,
za katere ppednaznacheni. Preverite za vse
dele

montipani ppavilno, in vsi drugi pogoji, Ki
lahko vplivajo vapxu njihovo delovanje.
Poskodovan Strazar, stikalo ali drug del pa
je treba ustrezno popraviti ali zamenjati za
to usposobljena oseba.

15. Pozor! Uporabite orodja in pripadajocih
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nastavkov v skladu s temi varnostnimi
navodili in na nacin, dolo¢en za vaSo zago,
kot je treba upostevati delovne pogoje in
delo, ki ga je treba servisirati opravljeno.
Uporaba orodja za operacije, ki se razlikuje
od tistih, ki se obi¢ajno pri¢akuje, je treba
opraviti dolo¢eno orodje, lahko pride do
nevarne situacije;

16. Ali orodje za to usposobljena oseba
popravilo

To elektricno orodje je ustrezna ravne
varnostni rob pravila. Dovoljene Popravilo
izvapshvaneto naj le usposobljene osebe,
ki uporabljajo originalne dele pezepvni v
primeru rip paboteshtiya obstaja precejSnje
tveganje za nesrece.

Varstvo okolja.

Da bi za&¢itili prikljucki za okolje stroj in
embalazo je treba opraviti ustrezno prede-
lavo za ponovno uporabo informacij, ki jih
vsebuje. Da bi olajSali komponente recik-
liranje izdelani iz sintetiCnih materialov, so
ustrezno oznaceni. Ne mecite strojev med
gospodinjske odpadke! V skladu z Direktivo
2012/19 / ES o odpadni elektri¢ni in elek-
tronski opremi in potrjevanjem in nacionalno
pravo strojev je treba zbirati lo€eno in se jih
tudi ustrezno zdravljenje, da si opomore v
njej, ki se lahko uporablja ve¢ dragocene
sekundarne surovine.
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Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info @
euromasterbg. com

Amé 10 2006 n eTaipeia elonyaye éva cloTnua Siaxeipiong toiétntag ISO 9001:2008
OTOTTOINON ME TO TESIO EQPAPHUOYNG: EUTTOPIA, EI0AYWYR, E§aywyn Kal TNV €§UTINPETNON TWV
ETTOAYYEAUATIKWV KAl XOMUTTI NAEKTPIKA, TTVEUMOATIKA Kal Tn d0vapn epyaAgiwv kal o1dnpikwyv. To
OTOTTOINTIKO £K36ONKe aT1rd ToVv oiko Moody AigBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TAPAMETPO Hovdada agia
MovTého - RD-CAWP56
OvopaoTikA Tédon Tpo@odoaiag: VAC 230
Ac ouyvornra: Hz 50
BaBuoAoynBei moshtnost w 1100
Méyiotn Trapoxn (q) max. I/min 300
MéyioTto BaBog avappdenong m 7
Méyiotn kepahig (h) max. m 13
AIGUETPOG TOU GTOMIOU TOU CWARVA EKKEVWONG “ 27
MAkog kaAwdiou m 8
MpooTacia kKAGon yéovwong - |
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MPOZOXH!

AloBAOTE TIPOTEKTIKA QUTO TO EYXEIPIOIO YIA
TN BIKA 00G AOPAAEIA, TTPOTOU ETTIXEIPIOETE
va ekspoloatatsiya pnyavn!

OAHTIEZ AZDANEIAZ

OT1av XpnoIYOTIOIEITE TO uNXAvNua
akoAouBeite TTavTa auTég TIG 0dnyieg
XPNOoNG KAl ouvdEovTal JE TA TTAPEXOUEVA
epyoAeio «Kavoveg yia Tnv ao@disia”.

>€ auTd TO eYXEIPIdIo, Ta akdAouBa aUuBoAa
XpnoiygoTrolouvTal:

MPOZOXH! Kivduvog Tpaupatiopou n
{NMIGG OTO Opyavo.

MPOZOXH! Mpiv atrd Tnv évapén g
epyaoiag e To EpYOAEio ECOIKEIWOEITE YE TIG

oonyieg.

Mpiv B€ceTte o€ Aeitoupyia TNV avTAia,
TTAPAKAAW ONUEIWATE TO TTAPAKATW!

* H avTAia utTopei va ocuvoebei oe
oTTol00ATTOTE izpliran Kal yelwpévn ETTOQN
(ME Baon TNV ac@daAcia). H eTragn TTpETTEl
va Tpoodoreital 230V-50Hz, kai Tnv
eNAXIOTN ao@AAgia BA.

Mpoooxn! Ze TepiTITwon TTou N avTAia
XPNOIUOTTOIEITAI KOVTA O€ [ia TTIoiva A
ANIJVWV TOU KATTOU TTPETTEI va OUVOEETAI
o€ éva oUOoTNa yeiwong PE éva pevua
mah.30mA. Mnv evepyoTrolgiTe TNV avTAia
av UTTapyouV AvBpwTTol oTnV aiva 1
oeCapevr! ZuvdeoIudTNTa TTEPIYPAPOUEVO
oUoTNUa YEIWoNG, ETTIKOIVWVACTE PE Evav
€CEIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO.
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Mpoooxn! (ZnuavTikéG yia Tn dIKA oag
aoQAAEIa)

Mpiv atrd mn oTpo@r) utToRpUXIa avTAia
TOUG, TTOPOKOAOUNE VA CNUEIWOETE TA
akéAouba TTpdyuaTa TTRETTEI va EAEyXOVTal
aTTo EUTTEIPOYVWHOVA.

* [eiwon

» EkkaBdpion

* H aAucida S1aKOTITN £KTAKTNG AVAYKNG
TIPETTEl VA TTANPOUV TNV NAEKTPIKNA
€YKATAOTAON Kal AEITOUPYED Ayoya.

* OAeG 01 NAEKTPIKEG OUVOEDEIG TTPETTEI VA
TTpoaTaTeUETal ATTO TV UYpACia

» Edv 10 kKaAwdio Tpo@odoaiag YTTopEi va
ayyixTei atmoé Toug Eévoug, va BeBaiwbeite
OTI gival KaTAAANAO yia auToUG avEPIKTO
uyocg.

* H gyy0TNTO KaI N KUKAOQOpPIO TWV Uypwv
emMOETIKA KAl AEIaVTIK& UAIKG yUpw aTTO TO
KaAwdIo TnG avTAiag Kai TV e€ouaia Ba
TTPETTEl VA ATTOPEUXOEi Pe KABE KOOTOG.

* To xelpwva ouvbnkeg Aapdavouv
TIPOQUAGEEIG KOTA TO duVaTOV TTAYWUA TNG
uTToRpUXIa avTAia.

« Eival atrapaitnTo yia Tnv TrpooTacia

TNG avTtAiag atrd Tnv dueon emidpacn Tng
Bpoxng.

AapBdvouv Ta avaykaia HETpa yia TNV
TPOANWN TNG TTaISIKAG TTPOCRacn 0T
KaAwdio TNG avtAiag ) TnG 10XU0G.

Edv n o160un ToUu vepoU TTE@TEI TTOAU
ypriyopa, autd 6a odnyroel o€ OTEYVWHO
TWV CUCOWPEUPEVWV ICNUATWY 1 AdoTTNg
oTov TTUBPEVa Tou @PEATOG, 1 YUpW Kal
oTnv €icodo TNG avtAiag, n oTroia YTTopEi
va 0dnynoel og duaAeitoupyia TG avTAiag.



Katd diaoTtripaTa KabapioTe Tnv avTAia amd
akaBapaoieg Kal va eAEyEeTe av TTepIAaUBAvEl
MIa EYKAipWG.

TpounBeia

Na ioTe BERaiol 611 N eTTOQN TTOU Ba
ouvdéoeTe TNV avTAia gival egaoc@aliopéva
Kal gival o€ KatdaTaon Asiroupyiag.

Mpoooxn! Edv 10 kKaAwdio A To BUoua ixvn
TUXOV TPAUUATIOPOUG TTOU TTPOKAaAoUVTal
atré eCWTEPIKEG TTOPEPRATEIG eV
XPNOIYOTTOIOUV TNV avTAia TTpIV TNV
ETTIOKEUN TOUG.

2nMavTikG! H Tpotrotroinon Trpétrel
ATTAPAITATWG VO TTPAYHATOTTOIEITAI OTTO
€€eIOIKEUPEVO NAEKTPOASYO.

EPAPMOYEG:

Mpiv BéoeTe o€ Asitoupyia TO unxavnua
O1aBACTE TTPOCEKTIKA TIG 0BNYiEG
AeIToupyiag kal akoAouBeiTe auoTnEd TIG
€VTOAEG TOu. AuTO Ba e€aa@alioel TNV oPaAn
AeiToupyia kai peydAn didpkeia {wRg TNG
avTAiag.

Baoikég TTANpo@opieg dGvNOoN NAEKTPIKA
avTAia (e@egng “avTAia”) eival oxedloouEvo
yla TNV €§aywyr) UBATOG aTTO YEWTPOEIG
Kal TTNyadia TTou £XEI ECWTEPIKN DIAPETPO
peyaAuTtepn atmd 100 mm, Kai yia HETagopd
TTOCIUOU VEPOU UE PEYIOTN Beppokpaaia
€wg ka1 40 ° C a1rd SIaQOPETIKEG TTNYEG.
AuTO TO vEPO UTTOPET va XPNOoIUOTTOINGET yIa
TO TIOTIOUA KOl ApOEUCT KATTWY, Kal GAAG
€idn avAykeg Tou voikokupioU. H avTAia
gival KAaTdAANAN yia Tnv dvtAnon 1Téciuou
vepou. IMa Tnv Kavovikr) AsiItoupyia Tng

avTAiag ival amopaiTnTo va gival EVTEAWG
Bubiouévog aTo vePO, Kal BEV EpXOVTAl O€
ETTAQN PE TA TOIXWHATA A TOV TTUBPEVA

Tou QpeaTiou. To vepod dev TTPETTEI va
TepIEXEl DIABPWTIKEG ouaies. H avaloyia
TWV MNXAVIKWY TTPOCUEILEWV OEV TTPETTE
va utrepBaivel 1o 0,01%. OvopaoTiKA Taon
KQIl ouxvOTNTO TIPETTEN VA ival wg €§AG: 230
V ~ 50 Hz. tdon avoyn eivail +/- 10% kai n
ouyxvotnTa +/- 5%. Me oko1ré TNV TTapoxn
NAekTPIKOU. AvTAia Ao@aAcia gival pia SITTAR
povwon TnG oTéyng.

TTPOPUAAGEEIG

XpnoipoTroInaTe TNV aviAia Hovo wg
OKOTTO, OUPQWVA PE TIG TTPOBIOYPAPEG

TOU TTaPOVTOG eyxelpidiou. OTav
XPNOIYOTIOIEITE AUTO TO PNXAVNUA TNPOUV
6A\oug Toug KavOVeG, XPNOIUOTTOINOTE

TNV avTAia TTPOCEKTIKA, TTPOCTATEUOUV

atd Kpadaououg, UTTEPPOPTWON Kal TIG
ETITITWOEIG TNG BPwUIA Kail TO AGdI. Katd n
AgiToupyia Tng avtAiag amayopeueTai:

- K&Be ouvtipnong A €mMOKEUAG TNG
avTAiag, 6tav TrepihapBaveral ato el AikTuo..
- H Agitoupyia tng avtAiag og uywnAn Tdon.
- NMARPWG KAEIOTO TTAPOYH VEPOU OTAV N
avTAia AgIToupyei.

- H TomoBétnon tng avtAiag oe AEPBNTEG,
OeCapeVEG 1 AAAEG TTNYEG vePOU.

- AprivovTag Tnv avTAia xwpig TTiRBAwn
o6tav eplAapBavetal oto el Aiktuo.. -..
AucAeitoupyia nAekTPIKO BiKTUO EvTagn

TNG avTAiag Tnv 10U Tou KIvnTApa. - Apon
TNG AVTIYETWTTIONG TTPORANMATWY loxUg
KIvnTApa..

- Kotrr| 1o BUopa kal KAAWDIO ETTEKTAONG. -
H xprion koAwdiwv eTTéKTAONG, €Gv N Béon
NG £€vwong Tou BUoPATOG Kal TNG £€600U
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BpiokovTtal oTO PPEATIO.

- Xpno1yoTrolwvTag pia avTAia yia va
METOQEPEI TO VEPOS TTOU TTEPIEXEI TO iCNMQ,
Aupo, atroBAATWY A TTPOIOVTWYV TTETPEAQiOU.
- XpNo1PoTrolwvTag TNV avTAia atro Tnv
EPQAvION OpPIoPEVWY aTTO TIG TTOPOKATW
aAvaQPEPOPEVEG EANEIYEIG:

- BAABnN oto kaAwdio ) To BUcua - oTrdoiuo
1 PAYIOHA HEPWYV TOU CWHATOG

Mpoooxn! MoTé unv XPnNOIUOTTOIEITE

TNV avtAia av dev ival BuBiouévn aTo
vepO! H avtAia dev TpéTrel va epyadovTal
TTEPIOOOTEPO aTTO SUO WPEG, TTOU
akoAouBeital atmo éva didAeiuua 20
AeTTTWV. H avTAia dev TTpéTrel va epyadovTal
TTEPIOOOTEPO aTTO 12 WPES TNV Nuépa. H
avTAia dev TrpéTrel va BubideTal fA60g avw
Twv 7 YETpwv (ouvioTwuevo eTTiredo Tou 4
pETPQ)

€yKaTaOTAON

1. EvioTe To WA va Pe TV avTtAia Kai
oi¢Te TO oPIYKTAPA. INa Tn ouvdeon TNG
avTAiag TTPETTEN VA XPNOIPoTToIoUvVTal HOVO
€UKAUTITO KAOUTOOUK 1} TTAQCTIKO CWAARvVa
ue eowTepIKA O1GueTPO 18-22 mm. H
XPNon CwARVWY Je PIKPOTEPN OIANETPO
yIO VO TTPOKAAETEl TIPOOOETO POPTIO TNV
avTAia. XpnoIPOTIOIWVTAG éva CWARVa PE
MeyaAUTEPN BIAUETPO BEV £TTNPEALEI TO £PYO
TNG. Z€ TTEPITITWON OTTOUCiag EUKAUTITWYV
owAAvwy gival duvaTn n Xprion CwARvwyY
aTTo XGAuBa ) TTAAOTIKO. ZUvOEDN TNG
avTAiag TTpog TIG CWANVWOEIG Ba TTPETTEI
va yivel JEow evOg EUKAUTITOU CWARVA PE
MAKOG TOUAGYXIGTOV 2 PETPQ.

2. 2uvdEaTe Kopronovo oXolvi oTnv avtAia
arrapaitnTa Kai Ta 800 auTid. O KOUTTOG
aTEPEWAN TOU OXoIVIoU Ba TTPETTEl va
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Bpiokeral 6x1 Aiyotepo atmmd 10 cm. Ao

TIG OTTEG £EAYWYNAG TNG AVTAIaG yia va
atTo@euxBei avappoenong. O1 Akpeg

TOU OXOIVIOU TTPETTEI vVa €ival eykaUuuaTa.
MNa eTékTaon Tou vailov oxolvi yia va
XpnoiygotroinBei oav £va axoIvi uKkoug
TOUAGXIOTOV 7 PETPWY, TO OTTOIO Eival
OPKETA IOXUPO VI VA AVTEXEI TTEVTE POPES
TN MAda TnG avTAiag Kal cwArnva e vepo.
Mrtropeite €mioNg va XpnOIUOTIOINOETE TO
oupUaTOOXOIVO i KOAWDIO KAl CUVOEDTE TA
ME vaidov oxolvi. H ouvdeon Tou oxoliviou
XGAuBa A kaAwdio atreuBeiog oTnv avtAia
Ba TrpokaAéoel TNV dueon diakoTrr). Av
XPEIOOTEN va TOTTOBETAOETE TNV avTAia o€
£€va pnxo yewTpnon 1 KaAd, Pe éva oxolvi
KATW TwV 7 PETPWYV, Ba TTPETTEl va ouvdEeTal
JE dlaoxioouv axupwva Pe avaoToAn
davoign va emTpEWel TNV avtAia va doveital
eAeUBepa. ZTaBepdg ouvdean TNG avTAiag
Ba 1o BAdwel. MNa TNV avacToAn Tng avoigng
Mrtropeite va xpnoipotroinoere Awpideg
OTTO KAOUTOOUK TTOU PTTOPET VO QVTEEEI TO
avTioToixo BApog.

3. To kaAwdio, AACTIXO Kal VAIAOV oxoIvi
TIPETTEI VA OUVOEOVTAl JETAGU TOUG HECW
MOVWTIKN Tavia i GAAeg ouvdEoelg (dev
XpnolgoTroiouv oUppua) o€ diaoTthpara 1-2
MéTpa. To TTPWTO GNUEio OTEPEWANG TTPETTE
va Bpioketal 20-30 ekaTooTd. ATTO TO
TePiBANMa TG avTAiag.

4. ¥e TTEPITITWON OTTEVEPYOTTOINONG TNG
avTAiag eykaTaoTabei oTnV yewTpnon n
KOAd, o€ BaBog OxI TTEPIcOOTEPO aTTO 7
METPa aTrd AACTIXO ETTIQAVEIN TOU VEPOU
£Tpege BapuTtnTag. Ze peyaAuTepo BABOG,
AOyw Tng TTieong TNG oTHANG vepou, ol
KAgivel BaABida Tng avTAiag Kai To vepod



Oev ptTopei va diappeloel £§w TTOU UTTOPET
Va TTPOKAAETEI TTAYWHA auTd H€oa OTO
owAnva katd T didpKela Tou Xelhwva. Eav
gival aduvaTto va atmoTpaTTei TO CwARva atmd
TOV TTAYETO TO XEIMWVA VA ETTITPETTOUV OTO
vePO va aTpayyiel, eival amrapaitnTo yia

TN d1dvoign OTTWV O0TO CWARVA PE BIGUETPO
1,5 - 2,0 XINOGTWYV KOVTA 0Tn £€000 TNG
avTAiag. 5. BuBioTe Tnv avTAia oTo vepo,
BeBaiwbeite 0TI TO KAAWSIO dev gival TTApPA
TTOAU OQIXTA, Kal TN CUVEXEID, TUVOEDTE TO
oxolIvi 0Tn 80K 0TéyNG 1) GAAN KATAAANAN
B¢éon maciparog.

Tn Asitoupyia Tng avTAiag

1. H avtAia dev atraiTei Aitravon A TTpo-
TTAfpwaonN Kal apyicel va AeIToupyei apéowg
METE TNV URATTITION O€ VEPO.

2. H kavovikA kal ac@aAn Aeitoupyia TnG
avTAiag e€aptdral TO00 AT TIG AKPIBEIG
MeyEBN TnG Tdong otnv egouaia. Net. H
augnon Twv eviacewy TTavw aTrod Ta OpIa
ouvodeueTal aTTd éviovoug Kpadaououg
oTnv avTAia payvnTiké oUoTnua Kai odnyei
oe Tpéwpn eBopd. Av autd cupBei katd

Tn di1dpkela TnG AeIroupyiag TG avtAiag,
MTTOPEITE VA TO ATTEVEPYOTTOINTETE KAl

va Beaiwdeite 6T n TG0N OTNV €¢ouaia.
200Tnua gival QUOIOAOYIKO.

3. Katd tn didpkela TG Aeiroupyiag dev
ouvioTaTal n atgnon Tng Trieaong aTmo
YEWTPNON MIa JAVIKA A TOTTOBETWVTAG
O1dQopa EEAPTANATA KAI TIPOCOPUOYEIG UE
MIKPOTEPN PON TNG OVOUAOTIKAG ATTO800NG
TnG avtAiag. EAv n avrtAia Asitoupyei e pia
TTieon PeyaAUTePn a1t TNV OVOUOCTIKN,
au&dvetal Kai n Tieon Twv THNPATWY
KOOUTOOUK, Kal auTo odnyei o€ éva XTUTTnua
o010 oUoTnua avtAnong. Av gupBei autd, va

MEIWOEI TNV TTIEOT APECWG.

4. Katd 1n Aeiroupyia Tng avTAiag givai
aTapaiTNTN Yia TNV TTapakoAouBnon tng
TT016TNTAG TOU vepou. Katd Tnv AvtAnon
AACTIWPEVO VEPO, ATTEVEPYOTTOINATE TNV
avTAia kal eAEyETe TN B€on TNG o€ oxéon

ME TO KATW PEPOG TWV YEWTPAOEWY /
TNyadiwyv. EGv 10 avTAoUPEVo vepd TTEPIEXEI
AuUUO A PIKPEG TTETPEG, Ba TTPOKAAEDEI
@Bopd TWV EEAPTNUATWY EPYATIOg TNG
avTAiag.

Mpoooxn! Ta eAaoTiKG pépn TNG avtAiag
gival kataokeuaopéva atré adiaBpoxo UAIKO
Kal diatapdoaeTal ammo TG akabapaieg Tou
eAaiou 01O veEPOD.

duoAeiToupyia

Inueiwon: H agpaipeon 6Awv Twv BAaBwv
yivovTal yévo arméd e€ouciodoTnuévo service
UTTOOTAPIEN

ZuvTtripnon Tng avTAiag TepIAapBavel
TIPOQUACKTIKA dtrown. Tnv apxIkn
€mMBewpnon TNG avTAiag TTPETTEl va

yiver akéun Kai xwpig TpaupaTtiopod, 1-2
WPEG PETA TNV EvapEn TWV EPYACIWV.
MeTayevéoTepeg EAeyxol Ba TTPETTEl va
TTpaypaToTrololvTal pia @opd k&Be 100
WPEG Aermoupyiag, aAAG Ox1 AlyoTepOo aTrod pia
Popa KABe TpeIg uAVES. AvTAia @pedTia TTOU
€pyadovTal YE TNV TTAPOUTIa IXVWV TPIRH Tou
KUTOUG TTPETTEI VO pUBICETOI TIPOOTATEUTIKO
dakTUAI0. Edv eival atrapaitnTo, MITTA OV
eAaoTIKOUG daKTUAiIouG. H TTapouaia ixvwv
TPIBAG Tou KUTOUG KATW aTTO TO KOPSAVI
arroteAoUV atmodeIgn TNG UTTEPBOAIKNG
évtaong a1o KoAwdIo Katd Tn dIdpKEIa TNG
gykaTaoTaong. Auto PTropei va odnynoel o€
Bpauon Twv aywywyv Tou KaAwdiou. e KABE
agaipean TG avtAiag, EAEYETE Ta OQIYUEVT
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TTagiuddia oTnv KOpUPH Tou TTEPIBAARUOTOG.
Magipdadia kai o1 Bideg TPETTEI va aPiyyovTal
TARpwG. EkkaBapion oTo TepiBAnua Tng
avTtAiag dev emiTpémeral. OTav @pAadel TNV
€ic0d0 pTTopEiTE Va Ta KABOPIOETE PE EVa
auBAU epyaAeio yia va atTroQuUyETe TNV
KaTaoTpo®n TNG BaABidag ammd KAOUTGOUK.
YTmnpeoia kai ammoBrikeuon

H avTAia ptropei va atrodnkeuTei yia

MEYAAO XPOVIKO dIAoTnUa OTO OnEio TTou
Xpnoiyotrolgital, BuBIoPEVOG EVTEAWG

o€ vepd. Katd Tnv attoouvapuoAdynon

n avTAia TpETTel va EETTAUBE Kal va
OTEYVWOEL. Oa TTPETTEI VA TTAPAPEVOUV OF
EOWTEPIKOUG XWPOUG, HaKPIA aTTd TTNYEG
BeppdTNTAG Kl TO APESO NAIOKO QWG.
TEPIOdOU £yyUNONG TNG avTAiag gival yévo
oTnv 0pBnA Xprion Tou cUPQWVA PE AUTEG TIG
00nyieg Aeitoupyiag.

"evikoi kavoveg ao@aAeiag

AloBAoTe OAEG TIG OBNYIES TTPIV ETTIXEIPIOETE
va AEITOUPYNOEl AuTO TO TTPOIOV.
ATtroOnkeloTE TIG TTAPAKATW OdNYiEG:

1. Ppovepete nappezhenieto avaypdagetal
oTnv mivakida fipmenata

2. Poddapzhayte 10 xwpo gpyaagiag kabapd
Bezpopyadakat xwpo epyaciag augavel Tov
Kivduvo atuxnudatwyv tpudovi?

3. va yvwpilel To XWpPo epyaaiag

Mnv agrivete epyaAeia otn Bpoxn. Mnv
XPNOIUOTTOIEITE NAEKTPIKA EpyOAEia o€
UYPEG N UYPEG TTEPIOKEG. /\EITOUPYOUV
oTav 0 WTIONOG epyaieio dobpo. Mnv
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XPNOIUOTTOIEITE NAEKTPIKA EPYOAEia KOVTA O€
eUPAEKTO UYPA 1 agpia?

4. ®poupd katd TNG NAEKTPOTTANEiaG
ATro@uyeTe sappikosnovenie CWUATOG JE
YeEIWPEVEG em@aveleg (pakd Tpaboppovodi,
padiatopi, kuxnenski céptreg, xladilnitsi.)?

5. Mnv aprvete Ta TTaIdIA €TTIKIVOUVA KOVTA
Mnv a@rAveTe Toug EEvoug va ayyigel To
epyaAcio ) zaxpanvashtiya 1o kKaAwdio?
dpazhte Toug pe Tnv amméoTaon amd Tov
TOTTO £pyaciag.

6. ATrToBnKeUOTE TO ayPNOIKOTTIOINTO
epyaAeio Tou Té1TOU podxodyashto
ATT0ONKeUOTE T NAEKTPIKA EPyaAEia TTOU
OV XPNOIYOTTOIEITE TN dEdOPEVN OTIVUNA
o€ ENPO KAEIdBwPEVO, GTTOU PTTOPEITE va
PTACETE PE Ta TTAIBIA?

7. Mnv miéCeTe TO epyaAeio

Oa Kkavel Tn douAeid o dobpe Kai
ao@aAéoTepa e TIG 0dnyieg Tou ppoiz-
voditelya erpokeiTo?

8. XpnoIhoTroinoTe To0 0woTo £pyaAgio
Mnv TTpooTTaBnoeTE Va avaykaoel JIKPA
EPYOAEIQ 1] TTPOCAPTANATA VA KAVETE TN
QOUAEIG eVOG peydAou Kal I0XUPO epYOAEio.
Mnv xpnoiuyoTroleite TO epyaAeio yia
OUYKEKPIYEVEG OPAOCTNPIOTNTEG.

9. Mnv uvpezhdayte kaAwdio

MoTé pnv peTagépeTe TO KOAWDIO TNG
OUOKeUNG, TToTé dev dappayte kaAwdio
TPOPOdOCiag yIa VO OTTEVEPYOTIOINOETE TO
KaAwdI0 KaAwdio TpoPodoaiag kai pped-



pazvayte ammd Aadia Kal va ayyiger Tnv
nagopeshteni Add1 kai aixunpég dkpeg.?
10. AvTigeTwTrioTe AlaTnNPROoTE Ta epyaAEia
JE TTpOCcOXA

KpatroTe Ta epyaAeia kabBapd yia va
KOTTE( yIa TNV KAAUTEPN KAl AOQOAECTEPN.
AkoAouBroTe TIG 00NYiEG yia TN ouVTHPNON
Kal aAAayr| egapTnudTtwy. EmBewproTe
TO KOAWSIO TOU epyaAEiou Kal CUVOEDTE
TO £pYOAEio O€ TOKTA XPOVIKA dlacTHHaTA
Kal, av £€Xouv uttooTei BAGRN, Ta €xouv
ETMIOKEUAOTEI OTTO €CEIBIKEUPUEVO ATOO.
EmBewpnrioTte ptraAavTECEG TTEPIOBIKA KOl
QAVTIKATAOTAOTE TO €AV EXEI UTTOOTEI {nuId.

11. epyaleia ATTooUvdeon KOAUTITOVTOG Va
TEPIEXEI zaxpanvashtata

ATTo0UVOEOTE TO EpYyaAcio atrd zaxpan-
vashtata KOAUTITOVTOG va TTEPIEXEI, OTAV DEV
gival og xpron Tpiv emixeipRoeTe texnich-
esko 1 6tav aAAdlel To ppisposobleniya
epyaaoiag.

12. H xprion kaAwdiwv eTTEKTAONG TNG
XpPron o€ CWTEPIKOUG XWPOUG

Ortav epyaleio xpron o€ eEwTtepikoUg
XWPOUG, XPNOIUOTIOIEITE HOVO KAAWDIA
TTOU TTPOOPICOVTal YIO TNV CAPAVON Kal TIG
ETTEKTAOEIG?

eidotroinong 13. Stay

Na TTapakoAouBEiTe TI KAVETE,
XPNOIYOTTOINOTE TNV KOIVH AOYIKI| Kal
Oev AeIToupyouv epyaAeio éTav gioTe
Koupaopévor?

14. EAEyETE KATEOTPAUPEVA TUARUOTA
Mpiv EekivrioeTe va epyAdeaTe UE TO

EPYAAEIO, va eAEYXETE TTAVTA TTPOCEKTIKA TN
@UAaEN kal GAAa pépn izpyadno Asitoupyei
OWOTA Kal Vo EKTEAEDEI TIG AEITOUPYIES YIa
TIG oTroieg ppednaznacheni. EAEyETe yia OAa
Ta PEPN

montipani ppavilno, kai oTrolIEoOATTIOTE AAAEG
OUVONAKEG TTOU PTTOPET Va ETTNPEACOUV
vapxu Agitoupyia Toug. KateoTpapuéva n
eAaTTWHATIKA ‘Evag ¢poupdg, dIaKOTITN

1l GAAO PEPOG Ba TTPETTEI VO ETTIOKEUAOTET
OwOoTA A va avTiKaTaoTabei ammd Eva
€I0IKEUPEVO ATOUO.

15. Mpoooxn! XpnoIuoTroIfaTe To EpyaAcio
KOl Ta €€apTAPATA TOU, CUPPWVA PE QUTEG
TIG 0dnyieg yia TNV ao@AAgIa Kal Tov TPOTTO
TTOU TTPORAETTETAI VIO TO TTPIOVI COG WG
uTTOWN TIG CUVONKEG Epyaaciag Kal TNV
epyaoia TTou TTPETTEN va eEUTTNPETOUVTAI
ekTeAEiTal. H xprion Tou gpyaAeiou yia
dpaaTNPIOTNTEG, DIAPOPETIKEG OTTO

EKEIVEG TTOU KAVOVIKG QVAPEVETOI VA
TTPAYUOTOTTOINOEI CUYKEKPIUEVO EPYaAEio,
Ba utTopouae va odnynoel o€ PIa
€TMIKivduvn katdoTtaon?

16. ‘ExeTe TO £pyaAcio yia ETTIOKEUR O€ £va
€I0IKEUPEVO ATOUO

AuTO TO NAEKTPIKO epyaAeio givai ol
avTiOTOIXEG £UBEiEG KavOVEG aoPaAgiag
dkpn. EmTpémovTal izvapshvaneto

O1 emmokeuég Ba TTPETTEI OVO OTTO
eCeIdIkeupéva ATopa, XPNOIUOTTOIWVTAG
yVvAoIa avTaAAQKTIKG pezepvni o€
TTePITITWON rip paboteshtiya utrdpxel
onPavTIKOG KivOUVOog aTuXUOTOG.
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H 1rpooTacia Tou TrepIBAAAovVTOG.
Mpokeipévou va TTpooTareuboulyv Ta
guvnuuéva ePIBAAAOV TOU PNXavAuaTog
Kl N ougkeuagoia TTPETTEN va UTToRAAAOVTaI
o€ KaTaAANAN eTTegepyaaia yia TNV €K

VEOU XPAoN TwV TTANPOPOPIWY TTOU
TTEPIEXOVTAI OE QUTHYV. Ta CUCTOTIKG

yia Tn dieukdAuvon TG avakUKAwWGNG
KOTOOKEUOOPEVO ATTO CUVOETIKEG UAEG TTOU
emonuaivovtal avaAoywg. Mnv tetdre

TIG UNXOVEG OTA OIKIOKA aTToppiypaTal
ZUpQwva pe Tnv odnyia 2012/19 /

EK oxeTika pe 1o ammopAnTa €100V
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EOTTAIGHOU
Kal TNV €TMKUpWON Kail TNV €8vIKA
vopoBeaia ynyxavruata Tou umopouv va
XPNOIMOTTOINBOUV TTEPICOOTEPO TIPETTEI VA
OUAAEYOVTal XWPIOTA KAl VO UTTOKEIVTAI O€
KaTAAANAN eTTeEEpyaaia yia va avakTAoel
TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTO TTOAUTINWY
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EXPLODED VIEW

16 | Radial cutter
5 |Shredding ring
14 7 O’ring

3 o;g;ktetrubber
12 | Filtrate net
11 Impeller

10 | Pump body

9 |Mechanical seal
8 Adapter

7 Motor housing
6 | Rotor shaft
5 | Ball bearing
4 | End cover

3 | Capacitor

2 | Upper cover
1 | Hand grip
NO. | Description




DECLARATION OF CONFORMITY

‘ € Submersible Water Pump RD-CAWP56
Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cO6CTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE
cTanAapTu u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15
EN IEC 60335-2-41:2021+A11
EN 62233:2008

(NL

-

EN ISO 12100:2010 EUR MASTER

Expoﬂ.

, sofia 1231
EN IEC 55014-2:2021 au!g shosee bivd.
246 mesko
29340722

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1

+359
EN 61000-3-3:2013+A1 L2

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNop cBOO OTBETCTBEHHOCTL 3asBMseM,

YTO AaHHOe n3fenve COoTBETCTBYET
cnepyowmM ctaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUNOBLLANbHIOTL 3asiBMSeMO,
Lo AaHe obnaaHaHHs BLUMNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTtueam:

(GR) AnAwvoupe utteuBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUP@WVEI KOl TNPET TOUG TTAPOKATW
KavoviopouUg Kal TTpOTuUTIa:

(MK) Hve nog Hawa nnyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj MPOU3BOJ, € BO COMMacHOCT CO CeaHnTe
CTaHAapaun 1 perynatusm:

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
November 11, 2023

o
Brand Manager: %,(/

Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Submersible Water Pump
Trademark: RAIDER
Model: RD-CAWP56

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;
2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation
of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization
of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical equipment
designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15
EN IEC 60335-2-41:2021+A11

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1

EN 61000-3-3:2013+A1

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
November 11, 2023

Euhol\gxﬁﬁ'ff“
, sofia 1231

248 L.omsk°
tax: +359




C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopT Ekcnopt 00
Aapec: Cocua 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykTt: BogHa nomna notonsiema
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopgen: RD-CAWP56

€ NpoeKTupaH u npounsBeneH B CbOTBETCTBME CbC CrnegHUTe ANPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponeickusi napnameHT n Ha CbBeTa oT 17 mait 2006 roauHa OTHOCHO MaLUNHUTE;

2014/30/EC Ha EBponeickuss napnameHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 rogmHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTesicTBaTa Ha AbPXaBUTE YNIEHKU OTHOCHO efleKTpoMarHuTHata
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeiickua lMapnameHT M Ha CbBeta oT 26 ceBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTesicTBaTa Ha AbpXKaBUTE UYNEHKU 3a MpeAocTaBsiHe Ha nasapa
Ha eNeKTPUYECKU CHLOPBLKEHMUS, NMpefHa3Ha4yeHW 3a M3non3BaHe B OMpeAeneHn rpaHuuM Ha
HanpeXeHneTo

U OTroBapsi Ha U3AUCKBaHUATA Ha cnegHUTe CTaHAapTu:

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15
EN IEC 60335-2-41:2021+A11

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1

EN 61000-3-3:2013+A1

MscTo n pata Ha nsgaBaHe , / é‘) L

Codous, Bbnrapus BpaHa MeHuaXbp: ﬂf/ e

1" 2023 ASTER K n
HOEMBpU EUR MEXPOﬂ LTD. nmup MeTkoB



C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Pompa de apa submersibila
Trademark: RAIDER
Model: RD-CAWP56

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15
EN IEC 60335-2-41:2021+A11

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1 —

EN 61000-3-3:2013+A1 ".t.jp?no@)ﬁosﬂ-r‘-g"a

1231
Buigaria, Sofia 107
zaeu:msko"“”
tax: +3592934°122

Yy
Locul si Data aparitiei: %{/

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
Noiembrie 11, 2023 Krasimir Petkov




FAPAHLUMOHHU YCNOBUA 3A MALLUUHU

MaLunHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHy 1 nponsse-
JAeHu cbrnacHo AeiicTeawmte B Penybnuka Bbnrapus Hopmatve-
HU [IOKYMEHTM 1 CTAHAAPTY 38 CbOTBETCTBIE C BCHYKM U3UCKBAHMS
3a 6e3onacHocT.

CbABLPXAHUE U OEXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:

ToproBckata rapaHups, kosto “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt”
00[1 paBsa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto
cnepga:

- 36 MeceLla 3a BCHYKN €NEKTPOUHCTPYMEHTU 1 GEH3MHOBY MaLLm-
Hu oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLla 3a 13n4ecky N1La 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTY OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLja 3a OPUANYECKM NULA 3a ENEKTPOMHCTPYMEHTH OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelia 3a (DU3NYECKM NULA 33 MHCTPYMEHTW OT cepusTta
Raider Pneumatic;

- 12 mecela 3a lOpUANYECKA NULA 3@ MHCTPYMEHTW OT cepusTta
Raider Pneumatic;

- 24 meceLja 3a (hU3NYECKM NILLA 38 BCYKM BEH3MHOBI MaLLMHM OT
cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 MeceLja 3a OPUANYECKU NnLA 33 BCUYK BEH3NHOBYM MaLLMHK
ot cepuuTe: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a PU3NYECKN NULA 33 BCUYKN KPUKOBE, PbYHN Ma-
LUMHW, ra30BK 1 A13enoBK kanopudepm ot cepusta Raider Power
Tools;

- 12 MeceLja 3a 0pMANYECK NULA 3a BCUYKI KDUKOBE, PbYHI MaLLu-
HU, ra30Bu W 3enoBu kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools
TbproBckaTa rapaHLMs € BanuWaHa npy NpeaocTaBsiHe Ha rapak-
L{MOHHa kapTa NOMbIHEHa NpaBuIHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe Ha
MaluvHaTa 1 dnckaneH kacoB BoH unu dakTypa. FapaHumoHHaTa
kapTa TpsibBa Aa CbAbpxa MoAen, CepueH Homep, UMe Mopnuc
11 MeyaT Ha TbproeeLja Npofan MallvHaTa, Moanuc oT CTpaHa Ha
KNMeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTe YCroBusl U AaTaTa Ha
nokynkara. HenombnHeHW WKW NOANPaBEHU rapaHLMOHHM Kap-
! ca HeBanuaHu. MalwnHute Tpsbea fa ce U3Mon3BaT camo no
npefHa3sHayeHue 1 B CbOTBETCTBIE C MHCTPYKUMSATA 3a ynoTpeba.
3a aa ce rapaHTipa 6esonacHata pabota e Heo6XoAUMO KnneHTa
Aa ce 3ano3Hae Jobpe ¢ MHCTpyKumuTe 3a ynotpeba Ha MalLMHa-
Ta, NpaBunata 3a 6esonacHocT npu paboTta ¢ Hest U KOHKPETHOTO
11 NpeaHa3HayeHue.

MalunHaTa 1anckBa NepuoaniHoO MOYNUCTBaHe W NOAXOAALLA Noa-
ApbXKKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MNOKPUTME Ha MaLLMHaTa;

- 4aCTI 1 KOHCYMaTUBK, KOUTO NOANEXAT Ha U3HOCBaHe, MPUYNHE-

HO OT NOMN3BAHETO KaTo HaMpUMep: FPEC W Macro, YETKM, BoAAYM,

OMOPHU POIKM, TAMMOHW, [YMEHU MaHLLIOH, 3aABIKBALLM PEMbLIN,

CNMpavku, MbBKaB Bar C XWro, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaap-

HUK Ha Takepu v fip.;

- [OMbIHUTENHM aKCECoapu M KOHCYMaTWBM KaTo: PbKOXBATKY,

CTPYWHUK, KyTWW, CBPEANa, AMCKOBE 3a psidaHe, CeKauu HOXOBe,

BEPUIY, LLKYPKA, OTPaHUYMUTENH, MONMp-Laiibu, NaTpoHHULM (3ax-

BaTU 1 {bPKaYM Ha PEXELLMSIT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa 1

camara Kopfaa 3a kocauk 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaH13bM 1 3ananuTenHa cBeLl;

- HaCTpoIika Ha pexuma Ha paboTa;

- CTONSIeMM eneKTPUYECKI NPeANasuTeni 1 KpYLLKY;

- MexaHW4HU NOBPEAM Ha Kopryca 1 BCUYKN BBHLUHY eneMeHTH Ha

W13[enueTo, BKIOYUTENHO JeKOpaTUBHI;

- NpeanasnTeny 3a 04y, NpesnasuTeni 3a PeXeLLN MHCTPYMEHTH,

ryMUPaHI NAI0YM, 3aKonyanku, NuHeanu u ap.;

- 3axpaHBalL kaben v wencen;

- UANOCTHUTE NOBPEAM Ha MHCTPYMEHTITE, NPUYMHEH OT NPUPOL-
5@ BencTBUS, KaTo noxapu, HAaBOAHEHMS, 3eMeTpeceHnst 1 ap.;

OTMAOAHE HA FAPAHLIUATA:

®upwma “EBpomactep M/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NOBpean npu-
UMHEHM OT TPETM NuLia, KaTo ,EnekTpocHabauTenHu opyxecrsa’,
MOBPe/V OT BBHLLEH XapaKTep, kaTo TOKOBI yAiap, HeCTaHAapTHM
3axpaHBaLLy HaNPEeXeHMs 1 IMa NpaBoTo Aa OTKaXe rapaHLMOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL (UMM HEMOMbIHEH) CEpUEH HOMep Ha U3fenve-
TO C TO3W NMOMbIHEH Ha rapaHLMoHHaTa KapTa;

- 3anW4eH UM NIMNCBALL MHAETUDUKALMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;
- NIOBPE/V Bb3HWKHAMN MPY TPAHCMOPT, HENPaBUIHO CbXpaHeHue
11 MOHTaX Ha MaLLnHaTa;

- HanpaBeH ONWT 3a HEOTOpU3NpaHa CepBI3Ha Hameca B Heymbil-
HOMOLLieHa cepBu3Ha 6a3a;

- NI0BPe/M, KOUTO Ca NPUYMHEH B CNECTBIE Ha HenpaBuiHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSTA 3@ eKcnrnoaTalys) Ha MalluHa-
Ta 0T CTpaHa Ha KN1eHTa Uin TpeTu Nnua;

- NIOBPE/AV MPUUMHEHN B PE3yNTaT Ha M3MOM3BaHETO Ha MalLMHaTa B
[pyra cpefia OCBEH NMpernopbyaHara oT NPoU3BOAUTENS (BNaXHOCT,
TemnepaTypa, BEHTUNaLWs, HanpexeHue, 3anpaleHocT W Ap.);
- NIOBPEAM, NPUYMHEHN OT NOMafjaHe Ha BbHLUHY TeMna B MaluMHaTa;
- noBpean, NpUYNHEHN B CrieACTBUE Ha HeBpexHo GopaBeHe ¢
MalluMHaTa;

- NIOBPeaV NPpU4MHeHM oT paBota 6e3 BbaayLleH UnTbp Uin cun-
HO 3aMbPCEH TaKbB;

- MPY HENpaBUIHO CbOTHOLLEHWE Ha BEH3WH/BYTAKTOBO Macro,
BOZELL0 A0 6riokMpaHe Ha fBuraTens

-NI0Bpe/a B CNEACTBUE HEMPABUIHO NOCTABEH UMW HE3ATOYEH pe-
KeLL| MIHCTPYMEHT;

- MoBpeaa Ha pepykTopHaTa kyTusi (Mpepaskata), MpudMHeHa OT
HeoCTaTbyHO J0BPO CMa3BaHe (C rpec) Ha cblyaTa

UMM MexaHieH yaap no 3afBuxkBaLLaTa oc.

- NI0Bpeza Ha poTop UM cTaTop, U3pa3siBallia Ce B CriensaHe Mex-
Ay TX, CNeACTBUE Ha CTONsBaHe Ha M30NaLMnTe, MPUMHEHO OT
NPOABIKUTENHO NPETOBapBaHe;

- 110Bpe/a Ha POTop Wnu CTaTop NpU4MHEHa OT NPeToBapBaHe Ui
HapyLUeHa BEHTUMaLWs, u3passisallia ce B NPOMsHa Ha LBeTa Ha
KonekTopa WUrn HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLUeH aycnyx — pe3ynTar oT npeaosupa-
He Ha KONMYeCTBOTO Macno B [iBYTaKTOBaTa CMEC.

- UNca Ha Macrno 3a pexellara Bepura UnW HesaToueHa (u3xa-
6GeHa) Bepura;

- 3anylleHa ropusHa CUCTEMa;

- TUNCBAT 3alLUWTHW [UCKOBE, OMOPHU MNOTOBE UMM APYIU KOM-
MOHEHTY KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSTA Ha MHCTPYMEHTa U ca
npeAHa3HaYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My 1 npasun-
Ha ekcnnoaTauus;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yAbkaBaH unu nop-
MEHSIH OT KI1eHTa;

- rloBpefjaTa e NpU4uHEHa OT NPpeToBapBaHe UN NNNCa Ha BEHTU-
nauys, He[OCTaTbYHO UMK HEMPABUIHO CMa3BaHe Ha ABIKeLUTE
e KOMMOHEHTI Ha U3[ENVETo;

- 3HOCBaHe Wnu BrokvpaHy narepy nopaay npeToBapeaxe, npo-
AbxuTenHa pabota unm npax;

- pa3buTo narepHo rHesno ot briokupaH narep W pasbuTa BTynka;
-- pa3buTo LUMOHKOBO UMK Pe3BOBO CheANHEHME;

- MOBpe/a B EN.KM0Y UMK ENEKTPOHHO YNpaBreHme NpuunHeHa Ot
npax unm c4ynBeaHxe;

- noBpeAeHa peaykTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3acTonopsi-
BaLLVS MeXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay ByTano 1 LMnuHABLP B
pesynTarT Ha npeToBapBaHe, NPOAbIXIUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTAraHe Mexy ByTano v LMnMHABLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBa-
He, NPOAbITIKUTENHA paBoTa unu npax;



- NOBPEAIEHO LIEHTPOBEXHO KoMeno v cvpadka (MPOMEHeH LIBAT)

— [/biku ce Ha paboTa ¢ 6rokmpaHa cnupavka;

- CMyKBaHMS MO KOpMyca, MPUYMHEHN OT HenpaBUMeH MOHTaX Ha
CBbP3BALLY TPBOW, OUTUHTY 1 NO[OBHM;

- NIUNCa Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMATA Ha UH-
CTPYMeHTa 11 Ca Npe/jHa3HayeHm 3a 0CUrypsiBaHeTo Ha 6esonacHa-

Ta My 1 npaBumHa ekcrnoaTauns;

- Ha BCU4KM BOAHM nomnu (6e3 noTonsiemute) 1 xuppodopy Tpsb-
Ba Aa ObJe MOHTMPaH Bb3BpaTeH knanaH Ha BXOAALMA OTBOP.
Mpw xuppocopute NEpUOANYHO Ce MpoBepsiBa HansiraHeTo Ha
MeTanHusi KOHTelHep(HansraHeTo TpsibBa Aa Gbae B rpaHuLmMTe
1.5-2 bar).

BHUMAHMWE! Xuapodhopute Raider ¢ MexaHnyeH npecocTat He
M3KII0YBAT aBTOMATUYHO NpY nUnca Ha Boaa!

- noBpefa npuiMHeHa ot pabota ,Ha cyxo" 6e3 Bofa, KosTo ce
13pa3sea B [echopmMaLns Ha YITbTHEHUATA 1 KOMMOHEHTUTE Ha
nomneHata yacr.

- NOBPEAN NPUYMHEHN OT 3aMpBL3BaHe W NPEKOMEPHO NperpsaBaHe;
CpoKbT 3a OTPEMOHTMpaHe Ha MpUeTH B CEpBI3a MalUMHKA e B
pamK1TE Ha efuH MeceL.

CepBu3nTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MalLWHI, He MOTbPCEHN OT
COBCTBEHMLMTE UM ea1H MeceL| Cref 3akOHHIS CPOK 3@ PEMOHT!

TbproBekaTa rapaHuus 3a 6atepuy 1 3apsiaHu YCTPONCTBA, KOSITO
“EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO[l faBa 3a Teputopusita Ha
Peny6bnuka Bbnrapus, e kakTo cnepga:

- 18 Mecelja 3a GaTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOIICTBO OT CepunTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecelja 3a GaTepusiTa 1 3apsBHOTO YCTPOIICTBO OT CepunTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

T"apaHLMOHHUST CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTaTa Ha 3akynyBaHe.
TapaHLVsiTa NOKPUBA BCUYKM [eheKTU, Bb3HUKHANW NpW npasun-
HO nor3BaHe Ha GaTtepusiTa 1 3apsEHOTO YCTPOMCTBO, CbOBPasHO
VHCTPYKUsTa 3a ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” O0[
ocurypsia rapaHLusi, purnoxvma npu u3bpoenute no-Aormy ycro-
BUsI, 4pe3 6esnnaTHo oTCTpaHsiBaHe Ha AedhekTn Ha NpoayKTa, 3a
KOWTO B paMK1TE Ha rapaHLMOHHUS CPOK MOXe A Ce [okaxe, Ye
ce AbiKaT Ha AethekTn B MaTepuana unu npy Npou3BOACTBOTO.
TbproBekata rapaHLus e BanuaHa npu npeocTaBsHe Ha rapa-
LIMOHHATa KapTa Ha MallnHaTa, MombiiHeHa NPaBUIHO B MOMEHTa
Ha 3akynyBaHe Ha npojykTa v chuckaneH kacos GoH 1 hakTypa.
["apaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbibpka MOAen W CepueH Ho-
Mep Ha akymynaTtopHata MaluiHa, OKOMMnekToBaHa ¢ batepus 1
3apSAHO YCTPOIICTBO, MMe, NOAMMC 1 NeYarT Ha ThproeLia npopan
KOMMNeKTa akymyrniaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, MOANKC OT CTpaHa
Ha KNWeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBus W fatata
Ha nokynkara.

lapaHuusiTa He NokpuBa:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKpUTUE Ha baTepusita W 3apsBHOTO
YCTPOICTBO;

- NIOBPEAV Bb3HUKHANW NMPY TPAHCTIOPT, MEXaHIHY MoBpeau /Ha
KOpryca 1 BCUYKW BBHLLUHW €MeMEHTU Ha

BaTepusaTa 1 3apsipHOTO, BKIKYUTENHO AEKOPaTUBHI, NPy ApyriA
BBHLUHM Bb3AENCTBUS 1 NPUpOAHM GEACTBUS KaTo NoXapy, HaBoA-
HEHs,, 3eMeTpeceHus:;

- fiehekTI OT aMOpTU3aLVs, HOPMATHO M3HOCBAHE W U3xabsiBaHe;
lapaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsiHOTO YCTPOMCTBO OTNnaja B
cnyyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALY (MMM HEMOMbIIHEH) CEpUeH HOMEp Ha KOM-
nrnekTa akymynatopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha
rapaHLMoHHaTa kapTa;

- HapyLLUeHe Ha LienocTTa, U3TpUBaHe Unv NUnca Ha eTukeTa Ha

npou3BoAUTENs BbpXy GaTepusita v 3apsaHOTO

YCTPOIACTBO;

- BCMYKM CMydau Ha MOBPEAM, MPUYMHEHW OT HempaBumHa yro-
Tpeba (HecnassaHe UHCTPYKUMSATA 3a eKkcrnoaTauust), 13nyckaHe,
yAap, 3anvBaHe ¢ TeYHOCTH, HeBpexHO GopaBeHe, 1 B Cryyau, Ye
BCUYKN KNETKU B 6aTepvaa Ca WU3TOLLEHN NMOA KPUTUYHUS MUHK-
MyM;

- 3apexzaHe C HeopUrHanHK 3apsiaHu YCTPOMCTBA, 3axpaHBaLLy-
AT kaben Ha 3apsiBHOTO YCTPOMCTBO € YAbIMKaBaH Ui NOAMEHSIH
OT KIMEHTA, WNW [PYrv BbHLUHM Bb3AENCTBUS B NPOTUBOPEUNE C
W3NCKBaHWATa Ha Npou3BOAUTENS;

- KOraTo € NpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MofndM-
Kauus ot n0Tpe6|/|Tens| WM NPOMEHN OT HEYMbIHOMOLLEHU nuua
“nu onpmu;

- Npy n3non3eaHe Ha 6atepusaTa U 3apsAHOTO YCTPOICTBO He Mo
npefHasHayeHme;

- NOBPEaV MPUYMHEHN B PE3yNnTaT Ha M3NOM3BaHeTo U CbXpaHe-
HMeTO Ha baTepusiTa /unn 3apsEHOTO B fpyra Cpefa OCBEH npe-
rnopbyaHaTa oT Npou3BOAUTENS (BNaXHOCT, TeMnepaTtypa, BeHTU-
nauusl, HanpexeHue, 3anpaLueHocT 1 ap.);

- TpY TOKOBM yZapW, TPbMOTEBULM, HABOAHEHNSI, MOXapH, ApYr1
BbHLUHM Bb3AENCTBMS,

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ Apyru He-
MoAXOASLLM UNW HECTaHAAPTHM YCTPOIICTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha NpueTn B cepai3a Gatepuu 1 3a-
PSiBHY YCTPOIICTBA € B paMKUTE Ha Cpoka 3a PEMOHT- e[uH Mecell,
Crefl KOMTO CepBI3NTE HE HOCAT OTFOBOPHOCT B Criyyaid, Ye He ca
MOTbPCEHMN.

3aKoHoBaTa rapaHLysi € CbracHo uancksaHusiTa Ha 33MM 1 3akoH
3a npeaocTaBsHe Ha LMGPOBO ChabpxKaHue 1 Ldposm yenyru 1
3a npopax6a Ha cTok. Mpu HeCLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTPebU-
TeNAT MMa NpaBHM CPeACTBA 3a 3aLluTa CpelLly NpoAasaya, KouTo
He Ca CBbP3aHM C pa3xofiy 3a Hero, KaTo TbproBckaTa rapaHLs He
3acsira Te3v CpeaCcTBa 3a 3aluuta Ha notpebutens;

HesaBucumo OT TbproBckaTta rapaHLys pojaBaybT oTroBapst 3a
nmMncara Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckata cToka ¢ AOroBo-
pa 3a npopaxba CbrmacHo rapaHumsTta no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LMdPOBO ChabpXaHie 1 LdpoBm yeryrv 1 3a
npoaaxba Ha CToku).

Un. 33. (1) KoraTo cTOKMTE He OTFOBapsiT Ha MHOMBMOYanHUTE
M31CKBAHWS 33 CbOTBETCTBUE C [JOrOBOPA, Ha OBEKTUBHUTE U3N-
CKBaHMA 3a CbOTBETCTBME W HA M3NCKBAHWSATA 3@ MOHTUPAHE Ui
MHCTanMpaHe Ha CTokuTe, NoTpebuTensT Ma npaso:

1. ia npeasBI peknamavys, kaTo noucka oT NpoAasaya Aa npuse-
e cToKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. [ia Nonyy4y NponopLOHanHO HamansBaHe Ha LieHaTa;

3. fia pa3sany Aorosopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutenst moxe aa nbepe
MEX[y PEMOHT WM 3aMsiHa Ha CTOKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO Wnn 611 J0BENO 10 HEMPOMOPLMOHANHO ronemm pas-
XOAN 3a NPOfaBaYa, kato ce B3emaT npessu, Beudky obctosTen-
CTBa KbM KOHKPETHIS CRyyaid, BKIOYUTENHO:

1. cTOIMHOCTTa, KOSsiTo 61 MMana cTokata, ako Hsmalle nunca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HeCbOTBETCTBIETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fla Obe NpeaocTaBeHo [pyroTo CPeacTBo 3a
3awyra Ha notpebutens 6es 3HaunTenHo HeyaobecTBo 3a noTpe-
Gutens.

(3) MpopaBaybT MOXe fa OTKaxe Aa NpvBeLe CTOKaTa B CbOTBET-
CTBME, ako PEMOHTBT W 3amMsiHaTa Ca HEBB3MOXHW UK ako Buxa
[A0BENN A0 HENpOMOPLMOHANHO roNieMu Pas3xoau 3a Hero, kaTo ce
B3emaT npesBiA BCUYKW OBCTOSTENCTBA, BKIKOUUTENHO TE3n no
an.2,1.1u2.
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(4) NoTpebuTensT uMa NpaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HamansiBaHe Ha
LieHaTa 1nv fja pasBani [oroBopa 3a npodax6a B creaHuTe cryyan:

1. NpofaBaybT He e U3BBPLUMM PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha cToKaTa Cb-

rnacHo yn. 34, an. 1 1 2 unu, Korato e NpUroXumo, He € U3BBLPLLMN
PEMOHT UK 3amMsiHa CbrnacHo yn. 34, an. 3 v an. 4 unu npogaeaysT €
OTKasan Ja Np1Befe CToKaTa B CbOTBETCTBIUE CbINACHO an. 3;
2. MOSIBY Ce HECLOTBETCTBME BLPEKN NPeanpUeTITe OT NpoAasaya
[AeliCTBIS 3a NPUBEXAAHE Ha CToKaTa B CbOTBETCTBYE; NPU HECHOT-
BETCTBME Ha CTOKW C AbAroTpaitHa ynotpeba v Ha CTokW, Cbbpxa-
LUV UMcppOBM enemeHTH, NPoAaBayLT UMa NPaBo Aa Hanpasi BTOpU
OMNWT 3a NpUBEXAHE Ha CToKaTa B CbOTBETCTBIE B paMKiTe Ha Cpo-
Ka Ha rapaHuusiTa no un. 31;

3. HEcbOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBaaBa He-
3abaBHO HamarsiBaHe Ha LieHaTa Wrn passansHe Ha [oroopa 3a
npogax6a, nnun
4. npofaBaybT € 3asBuM UNK OT 0BCTOATENCTBATA € SICHO, Ye Mpo-
[aBaybT HAMa Aa NpuBEfe CTOKaTa B CbOTBETCTBME B Pa3yMeH CPOK
unu 6e3 3HauMTENHO HeynobCTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo fia pa3Banit JOroBopa, ako HeCboT-
BETCTBMETO € HEe3HaUUTENHO. TexecTTa Ha joka3BaHe 3a Toa fanu
HECbOTBETCTBUETO € HE3HAYUTENHO Ce HOCH OT MpofjaBaya.

(6) MoTpebuTensT ma npaBo Aa OTKaxe MnaljaHeTo Ha ocTaBa-

Lya 4acT OT LieHaTa UnK Ha 4acT OT LieHaTa, AoKaTo NPOAABaYbT He
M3MbIHY CBOWTE 3a[bIKEHNS 33 MPUBEXAaHe Ha CTokata B CbOT-
BETCTBME.
Un. 34. (1) PeMOHTBT unu 3amaHaTa Ha CToKUTe Ce 13BbpLIBa es-
NnaTHo B pamKuTe Ha pasyMeH CPOK, CYUTaHO OT YBEJOMSIBAHETO
Ha mpojaBava OT MoTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO W Be3 3Ha-
UMTENHO HeyaobCTBO 3a MOTpebUTEns, KaTo ce B3emaT Mpeasuz
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LieNTa, 3a KOSITo ca 61unv Heobxoammu Ha
noTpebutens.

(2) 3a cTokw, pa3nuUyHM OT CTOKUTE, ChAbPXALLM LMdPOBI enemeH-
TI, PEMOHTBT UMK 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE ce U3BbpLUBa beannatHo B
pamKuTe Ha euH MeceL|, CYMTaHo OT YBEAOMSIBAHETO Ha NpoAaBaya
0T noTpebuUTens 3a HeCOTBETCTBUETO M Be3 3HauNTENHO HeyAob-
CTBO 3a MOTPeBUTENS, KaTo Ce B3emaT MpeaBua ecTecTBOTO Ha
CTOKWTE U LienTa, 3a KosiTo ca 61unn Heobxoaumm Ha noTpebutens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHsIBa Ype3 PEMOHT U 3a-
MsiHa Ha CTOKUTe, MoTpeBUTensT NpesocTaBs CTOKUTE Ha Pasnono-
XeHue Ha npopasava. Mpyu 3amMsHa Ha CTOKWTE NMPoAaBaybT B3ema
3aMeHeHNTe CTOKM 06paTHO OT NOTPebUTENS 3a CBOS CMETKa.

(4) KoraTo n3BbpLUBAHETO Ha PEMOHT U3UCKBA JEMOHTMPAHETO Ha
CTOKNTE, KOUTO ca B1nn MHCTanMpaHn cbobpasHO TAXHOTO ecTecT-
BO U LieN, Npeau fia Ce NosiBI HECHOTBETCTBIUETO, UMW KOraTo Teau
CTOKM TpsibBa Aa GbaaT 3aMeHeHW, 3afbIKEHNETO Ha npofasava
[ia PEMOHTIPa VN 12 3aMeHI CTOKUTE BKII0YBA AEMOHTUPAHETO Ha
CTOKWTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, U MHCTANMPAHETO Ha 3aMeCTBaLL-
Te CTOKM UMV Ha PEMOHTUPAHWTE CTOKW, MW NOEMaHe Ha pasxoauTe
32 [IEMOHTMPaHE W MHCTannpaHe Ha CTOKuTe.

(5) MoTpebuTensT He ABIMKY 3annallaqe 3a obuyaiHaTa ynotpeba
Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BpEMETO Npeau TsxHaTa 3amsiHa.

Un. 35. HamansBaHeTo Ha LieHata € NponopLyMoHanHo Ha pasnu-
kata Mexay CTOAHOCTTa Ha momyyeHuTe oT noTpebuTens CToku u
CTOMHOCTTa, KOSTO GuXa MManu CTOKUTE, ako HsMalle nunca Ha
CbOTBETCTBYE.

Un. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsBa nNpaBoTo C1 a pa3Banu fo-
roBopa 4pe3 3asiBreHne 40 NpoAaBava, ¢ KoeTo ro yBeoMsiBa 3a
peLLeHNeTo Cv fia pasBany [oroBopa 3a npodaxba.

(2) KoraTo HecbOTBETCTBMETO CE OTHACS CaMO 3a HAIKOW OT CTOKUTE,
[0CTaBEHM CbrNacHo AoroBopa 3a npodax6a, v e Hanuue 0CHoBa-
HMe 3a pa3BansHe Ha AOroBopa CbrracHo un. 33, noTpeGutenst
IMa npaBo fja pa3Bany JOoroBopa 3a npofaxba camo no OTHOLLEHe
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Ha Teau CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KAKTO W MO OTHOLLEHMe Ha
BCUYKM [IpYriA CTOKM, KOUTO € NpUAoBUn 3aeiHO CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe PasyMHO Aja ce o4aksa, Ye noTpebu-
TENAT LU Ce CbITack Aa 3anaavu camo CTOKUTe, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT pa3sanv forosopa 3a npopaxba uausno
UM YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLEHWE Ha HSKOM OT [JOCTaBEHUTE Cb-
rnacHo foroBopa 3a npogaxba CToku, noTpebUTENsT BpbLYa Tean
CTOKW Ha npopaBaya 6e3 HeonpasaaHo 3abaBsiHe U He NO-KbCHO OT
14 oHW, cyuTaHo OT AaTata, Ha KosiTo noTpebuTensT e yBefomun
npofiaBaya 3a pelleHneTo C1 Aa passani Aoroopa 3a npoaaxba.
KpaliHusiT cpok ce cmsiTa 3a cnadeH, ako noTpebutensT e BbpHan
UIW M3NpaTAN CTOKUTe 06paTHO Ha MpoAaBsaya Mpeau U3TMYaHeTo
Ha 14-nHeBHNs Cpok. Beudkv pasxoan 3a BpbLUaHe Ha CTOKUTE, BT.Y.
eKcneampaHe Ha CTokuTe, ca 3a CMeTka Ha npoAaBava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBSABA Ha NOTpebUTENs 3annaTeHara LeHa
3a CTOKUTE Cref, TAXHOTO Mofy4aBaHe Ui Npu NpeaCcTaBsiHe Ha [0~
ka3aTencTBo OT noTpebuTens 3a TAXHOTO M3paLlaHe Ha npoaaBa-
ya. MpopaBaybT e [TbXeH a Bb3CTaHOBI MOMYYEHUTE CyMU, KaTo
11311011382 ChLLOTO NNATEXHO CPEACTBO, M3NON3BAHO OT NOTpebUTe-
NS NPy MbpBOHAYanHaTa TpaHcakuus, ocBeH ako notpebutensr e
113pa3un U3PUYHOTO CU CbIMacke 3a U3Mon3BaHe Ha [pyro nnarex-
HO CPEeACTBO 1 MpW YCMOBME Ye TOBA He € CBbP3aHO C pasxoau 3a
notpebutens.

Yn. 37. (1) NotpebutensT moxe fa ynpaxHu npasata ¢y No To3
pasgen, kakTo cnefga:

1. 32 CTOKM, pa3ninyHi OT CTOKM, CbAbPXKALLY LiMGPOBY ENEMEHTH, B
CpOK 710 [1BE FOAVHM, CYUTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKaTa;

2. 32 CTOKM, CbbpXaLLM LMPOBI enemMeHTH, KoraTo AOroBOpbT
3a npogaxba npeasuxaa eaHOKpPaTHO NpeaocTaBsHe Ha LUGpoBo
CbAbpXaHue Unn LudpoBa ycnyra, He3aBUCUMO OT TOBA fjani He-
CbOTBETCTBMETO C& AbMKN Ha (hu3nyecknTe unn LndposuTe ene-
MEHTY Ha CToKaTa, B CPOK A0 A1BE FOAMHM, CHATAHO OT JOCTaBAHETO
Ha cTokaTa W MPedoCTaBSHETO Ha LM(POBOTO ChAbpXKaHWe unu
udbpoBata ycnyra unu B pamMkuTe Ha nepuoda oT Bpeme, NocoyeH
B un. 31, an. 11 2, 6e3 fa ce Bb3NPeNATCTBA NpUNaraHeTo Ha ur.
28,an.3,71.1;

3. 3a CTOKY, CbAbPXaLUW LPOBN €NeMEHTH, Korato [OroBOpbT
3a npogaxba npenBukOa HenpekbCcHATO MPedocTaBsiHE Ha Lu-
(bpoBO ChabPKaHWE UnK LMdpoBa ycnyra 3a onpeneneH nepuos
OT BpeMe, He3aBMCHMO OT TOBA fjani HECLOTBETCTBMETO CE AbITKNA
Ha (bu3nyecknTe Unu LMGPOBIUTE ENeMEHTH Ha CToKaTa, B CPOK [0
[1BE TOANHY, CYNTaHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKATa W OT 3ano4BaHETO
Ha HenpeKbCHATO MpefocTaBsAHe Ha LM(POBOTO ChAbpXKaHWe unn
Lyudbposarta ycnyra;

4. 32 CTOKM, CbbPXALLM LMPOBM enemMeHTH, KoraTo AOroBOPBLT
3a npopax6a npeaBvkaa HeNpeKkbCHATO NPeAoCTaBAHE Ha Ldpo-
BO CbAibpXaHue unu Lucposa ycnyra 3a Nepuof, No-AbiTbr OT AiBe
TOANHN, N HECBOTBETCTBUETO Ce AbIMKW Ha LNPOBUTE €NEMEHTH
Ha cToKaTa, NoTpebUTensT MoXe Aa ynpaxHu npasata cit no To3u
pa3fen B pamMK1Te Ha Cpoka Ha AelcTBYe Ha AoroBopa.

(2) CpokbT o an. 1 cnupa aa Teye npes BpeMeTo, HeobXoanMo 3a
13BbPLUBAHE HA PEMOHT UM 3aMsiHa Ha CTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha npaBoTO Ha moTpebuTens no an. 1 He e

06BBbP3aHO C [Pyt CPOKOBE 3a NPeAsBABaHE Ha UCK, PasnnyHu OT
Teanno an. 1.
Yn. 38. MpopaBaybT, KOITO OTrOBapPs 3@ HECHOTBETCTBIE HA CTOKM-
Te, AbMIKALLO Ce Ha felicTeue unmu 6e3aeicTaue, BKMIOUMTENHO Ha
nponyck Aa ce NpefoCcTaBAT akTyanu3auu Ha CTOKW, ChabpXally
LchpOBY €NeMEHTH, OT CTpaHa Ha nuLie Ha NpeaXoAeH eTan oT Be-
purata oT TbProBCKM CAENK, MMa NPaBo Ha Uck 3a obe3lleTenue 3a
npeTbPNEeHI BpeAN CPELL NULIETO UMK NLATa, KOUTO Ca NPUYUHUIK
HECBOTBETCTBUETO.
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Elektro uredaji ,,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni saglasno vaze¢im normativnim dokumentima i
standardima u R.Bugarskoj i prilagodeni su svim bezbedonosnim zahtevima

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije
Uslovi garancuje

Garantni rok koji ,Euromaster Import-Eksport* OOD daje za vodene pumpe na teritoriji R. Bugarske je
12 meseci. Korisnik ima pravo na besplatan remont u datom garantnom roku, ako je garantni list is-
pravno popunjen s potpisom i peGatom prodavca, koji je prodao uredaj, potpisom kupca da je upoznat
s uslovima garancije i fiskalnim raCunom ili fakturom, koji potvrduje datum kupovine.

Za reklamaciju i remont se primaju samo dobro oci§¢ene masine!
Odklanjanje kvara, koji je utvrden i priznat s nase strane, vrsi se na sledeci nacin: po nasem izboru,
mi besplatno remontujemo o$te¢enu pumpu ili je menjamo novom, s tim $to se garantni rok ne obnav-
lja.

Pumpe treba koristiti isklju¢ivo za $ta su namenjene saglasno instrukcijama za upotrebu.
Za bezbedan rad neophodno je da se kupac dobro upozna s instrukcijama za upotrebu, pravilima
za bezbedan rad s pumpom i njenom konkretnom namenom. Pumpa iziskuje periodi¢no ¢is¢enje i
odgovarajuce odrzavanje.
Garancija ne pokriva (ne obuhvata):
- ostec¢enje boje na pumpi;
- delove podlozne ostecenju, koje nastaje usled koris¢enja, na primer- grejs i ulje, Cetkice,
vodice,valjci tamponi, kaisi, savitljiv kabal vratila, lageri, semerinzi, klip, radni tocak i dr.
- dodatnu opremu, kao Sto su rukohvati, mlaznice, kutije i dr.
- topljive elektricne osigurace i Stitnike;
- mehanicka oStec¢enja na korpusu i svim spoljasnim elementima proiyvoda, ukljuéujuéi i dekorativne;
- kabal za napajanje i utikac;
- sva o$tec¢enja na pumpi, koja su nastala usled elementarnih nepogoda, kao $to su pozar, poplava,
zemljotres i td.
Uslovi pod kojim garancija ne vazi

,, Euromaster I/E” OOD moze da otkaze remont u garantnom roku u slu¢ajevima kada je:
- serijski broj na proizvodu ne odgovara broju koji je upisan u garantnom listu (ili uopste nije upisan)
- ako je identifikaciona etiketa na proizvodu izbrisana ili je uopste nema;
- poku$avana popravka (servisiranje) od strane neovlas¢enog servisa;
- oS$tecenje nastalo usled nepravilne upotrebe (nepostovanje instrukcija za upotrebu) proizvoda od
strane kupca ili tre¢eg lica;
- oStecenje nastalo usled nepazljivog rukovanja s proizvodom;
- oS$tecenje rotora ili statora, izraZzena kroz njihovo slepljivanje, nastala usled topljenja izolacije, $to je
psledica preopterecéenja;
- os$tec¢enje na rotoru ili statoru nastalo usled preoptereéenja ili poremeéene ventilacije, izrazeno u
promeni boje na kolektoru ili namotajima;
- nedostaju zastitni diskovi, ili druge komponente koje su delovi konstrukcije pumpe i namenjeni su da
osiguraju bezbednu i pravilnu upotrebu;
- kabal za napajanje produzavan ili menjan od strane kupca;
- oStec¢enje nastalo usled preopterecenja ili slabe ventilacije i nedovoljnog podmazivanja pokretnih
delova;
- oSteceni ili blokirani lageri usled preopterecenja, dugog rada ili prasine;
- razbijeno leglo lagera od strane blokiranog lagera;
- nekompletnost zuba na zup&aniku (polomljeni, ishabani);
- polomljen $ponkov ili vijkast spojnik;
- oStecenje elektricnog kljuca ili elektronskog upravlja¢a nastalo usled praSine ili lomljenja;
- oStec¢enje reduktorne kutije (glava) nastale od mehanizma za zaklju¢avanje;
- pojava neuobi€ajene labavosti izmedju klipa i cilindra kao rezultat preopterecenja, duge upotrebe ili
prasine;
- zategnutost izmedju klipa i cilindra kao rezultat preopterecenja, duge upotrebe ili prasine;
- os$tecenje nastalo usled rada pumpe ,,na suvo”, bez vode.
- oStecenje nastalo usled zamrzavanja.
Rok za popravku pumpi predatih u servis je oko mesec dana.
Servis ne snosi odgovornost za pumpe, koje vlasnici nisu trazili mesec dana nakon zakonskog roka za
popravku!
Nezavisno od trgovacke garancije, prodavac je odgovoran za nedostatak usaglasenosti robe Siroke
potro$nje sa ugovorom o prodaji saglasno (33[1). 61
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SC EUROMASTER SRL
STR. DRUMUL GARII OTOPENI NR 6, OTOPENI, ILFOV
TEL/FAX: 021.351.01.06
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Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de

la data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice

< ¥ Q0 < Y Q0
g *Durata medie de utilizare: 36 luni. g
> S% Lo Y
O O
7 ) . . . 7
% Vandut prin societatea din localitatea %
7 7
> S% > S%
N O
>¢< str. nr. cu ><><
< Q < Q0
O O
<> X
K . K
© factura /bonul nr. din data °
% %
N N
7 7
R Cumparator N
V4 E’EUI'EIITIE ster www.euromaster-romania.ro Y/
O O
< Data cumpararii produsului <
[ SY% [ Y

<

%o

I D D DR D D S D DI D D SR D D S DR K



Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consuma-
torul solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efec-
tuand diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perio-
ada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrérii reclamatiei consumatorului.in ca-
zul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge
de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.
Agentul economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit,
cat si pentru cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consuma-
torul a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt
fiind Tnscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de uti-
lizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra
produsului din partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie, cumpérétorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intrefinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese
si subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, buijii,
lame de ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmi-
sie, bobine cu fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice,
capace si protectii de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma
transportului ce nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul
nu raspunde de defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina
si ulei ) de catre client, suprasolicitarea produsaiwywneuspmtastetinpnhainialnoru si
de pauza a produselor) sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz



gospodaresc — hobby. Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie
(beton, caramida, ceramica, etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate,
duce la pierderea garantiei, precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare,
depozitare si transport de catre client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau Tnlocuirea gratuita a pro-
dusului dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor
vicii ascunse, confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in
cadrul duratei medii de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi
suportate de catre vanzator.

11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost. la solici-
tarea clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

Eleun:lmaster

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, lifov, Tel:021.3510106
* BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

« CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

« CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( Tn Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

*|ASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333
* ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL - Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH — Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

+RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,BIl.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.



+ DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,BI.5,Parter, Tel:0722.373.177.
* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

« ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt | reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie | /piese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNO§TIN]’i\. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG
21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor. Prezentul nu afecteaza
drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei comerciale nu

exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EnextpnynuTte anapatu “Pajoep” ce ansajHmpanmn 1 npomM3BefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAApAN BO COMMacHoCT co cuTe baparba 3a 6e36eqHOCT LWTO ce NpMMeHyBaar.

CopapxuHata u ondat Ha rapaHuumjaTta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PoKoT Ha rapaHumjata ce HaBedyBa BO rapaHTHUOT NUCT W BaXvi Of, AATYMOT Ha KynyBare Ha NPOU3BOAOT.
KynyBayoT/KOpUCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpeMa uMaart npaeo Ha 6ecnnaTHy nonpasku Ha ypeaoT
[OKOJKY UCTWOT € BO rapaHTUpaHW1OT NepUoa, AOKOSKY rapaHTHUOT NIMCT € NPaBUHO MOMOSTHETH CO
NnoTNMC U NeyYaT of CTpaHa Ha NPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTRWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAYBa Aeka e 3ano3HaeH COo YCroBWTE Ha rapaHuujaTa 1 co uckanHa cMeTka unu gakTypa koja ro noTBpayBa AaTyMoT
Ha KynyBakse Ha eneKkTpUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6uaat npUMeHn camo JoGPO UCUYUCTEHM Nymnu!

MonpaBkaTa Ha AedeKTn NPU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHMOT POK Ce U3BedyBa Ha CriefHuUoT
HaumH: No Haw 13Gop rv nonpasame AedekTHUTE ypeau 6eannaTHo Uu rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHWOT POK W JOKOJIKY HE € MOXHO CepBUCUpaH-E.

Ypenot Tpeba Aa ce KOpUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTta U NponMcMTe NPONULLIAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTere Co eNEeKTPUYHMOT Ypea HEOMXOAHO € KynyBayoT npef Aa 3anoyHe CO KOPUCTEHE
Ha ype[oT, fa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae Co CTaBkuTe 3a 6e36e4HOCT npu
pa6oTa v fa ro KOpMCTW ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeAEeHO BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YMCTEHE U afeKBaTHO OAPXKYBatbe.

[apaHuvjata He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha nymnara.

- [lenoBu v NOTPOLLHM MaTepujany Koj nognexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LUTO ce: MacT, Macno,
YeTKULM, BOAUYU, BarbaLy, POriku, MOAJIOLLIKM, NOFOHCKM peMeHH, (hriekcMBUHO BpaTuro,

narepu, CeMepUHIK, Knur, paboTHo Tpkarno u ap.

- Onpema v mMaTepujanu kako LTo ce: Pauku, MnasHuum, KyTum, AoAaToLmM 3a HanojyBarse 1 ap.

- CTomneHn enekTpuyHU OCUrypyBayu 1 3aluTuTi

- MexaHWuky oLUTeTyBaka Ha TenoTo Ha ype/oT, AeKOPaTUBHU ENEMEHTU.

- Kaben u npuknyyouum.

- LlenokynHo owiTeTyBatbe Ha anapaToT HacTaHaTo kako nocrneauua of noxap, nonnasa, 3eMjoTpec 1 ci.

MoHunwTyBake Ha rapaHuujata

[MpaBoTO Aa Ce NOHMLWTY nonpaskaTa (PEMOHT) BO paMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuos, e Bo CreaHuBe
cnyvau:

- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHumjata He oAroBapa co CEPUCKM]OT Bpoj Ha MalumHaTa .

- Hanennuuara 3a ngeHtudmkaumja saneneHa Ha npon3BoaoT € usbpuilaHa unm e ncyeHara.

- [lokorkKy Apyro nvue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuUc ce obuae aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojasu Kako pesyntaT Ha HecooaBeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He cneau rm UHCTpyKuunuTe
HaBeJeHW BO yNaTCTBOTO) Of, CTpaHa Ha KymnyBa4oT Ui Apyro nuue.

- llecbkTOT € Npean3BrKkaH of HeBHUMAaTeNHa ynotpeba co anapaTtot

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MM CTAaTOPOT HacTaHane kako nocneavua Ha TonexweTo Ha u3onauujata
Npean3BMKaHo ofi NPEKYMepHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MM CTAaTOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBake UMW OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja koja ce MaHudectTupa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH€ Ha KONEeKTOPOT UMW HamoTKaTa.
- HegocTturaat 3alTuTHUTE AMCKOBU, UNv ApYrv AENOBW KO ce [en of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36eau 6e36enHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- Kabenort 3a HanojyBate e HagorpagyBaH Ui NPpOMeHET Of, CTpaHa Ha KynyBa4oT Ui Apyro nvue.

- JedbekT HacTaHaT oA npeonToBapyBakbe, Of HEAOCTATOK HAa BEHTUMALW]a U HeJOBOMHO
noamMavkyBak-e Ha NofABUXHUTE [enOoBy.

- OwrTeTeH nnu 6nokvpaH narep Kako pesynTar Ha npeonTepeTyBake,npekymepHa pabora unu npatumHa
- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBake Unv JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepv of ctpaHa Ha 6nokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLIJeHO LLINOHKOBO UM BUNYLLECTO NnexuviuTe

- OwTeTyBake Ha enekTpuyHaTa KyTuja Unm enekTpUYHWOT ynpaByBay HacTaHaTo Kako pesynTaT Ha
npatumHa unu KpLiewe

- OwTeTyBake Ha pedyKuMoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of, MeXaHW3aMoT 3a 3akfyvyBake

- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIMMNOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTart Ha
npeonTtepeTyBakbe, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawimHa

- OwTeTyBaka HacTaHaTu of paboTa Ha nymnaTa “Ha cyBo“, 6e3 Boaa.

- OwTeTyBaka HacTaHaTh of 3aMp3HyBaH-e.

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucot e 45 aexa.
OBnacTeHMoT CepBMC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemarta AOKOIKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaral



Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in
cadrul termenului de garantie
1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de func-
tionare a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in
care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei con-
sumatorului.ln cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa
ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou
termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui
beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care
consumatorul a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a
acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a
executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile
de utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interven-
tii asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va
prezenta la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si
reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termen-
ului de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defec-
tiunea s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utiliz
are,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste
produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii
ascunse, confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in
cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi supor-
tate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTI-
LIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul
in care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru
lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



E¢oucia »RAIDER” éxel oxedI00TeEl Kal KATOOKEUAOTEI oUPQwva e Tn Anpokparia Tng BouAyapiag oToug
KQVOVIGHOUG KaI Ta TIPOTUTTA IO TN CUPHOPPWON PE OAEG TIG ATTAITHOEIG ATPAAEING.
Mepiexduevo Kai TTEdIO EQAPUOYNG TNG EPTTOPIKAG Eyyunong
Eyyunon

H Trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel o £€dagog Tng BouAyapiag gival 24 prveg.
XpAoTng £xel diKaiwpa va dwpedv utnpeaia emdIOPBwang aoPalNiguévog TTEpIGdOU eyyunong, EpACoV n KapTa
€yyunong cupTTANPwOEi CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPAPR KAl GQPAYida avTITTpOowWTTo, TTWANCE TN Jovada, n oTroia
UTTEYPAPN aTTO TOV TIEAGTN OTI £XEI ETTIYVWON TWV OUVONKWY €yyunong Kal ¢OopOoAoYIKr TAPEIOKA pnxavh amodeign
1 TIHOAGYIO avaypA@ETal N NUEPONVIa TNG ayopdg.
ETmmiokeun kai ETNoTpogég yivovTtal dekTéG podvo kabapiovtal pnxaveg!
Karapynon avayvwpigetal atré eAATTwa eyyunon Hag, EXEl WG €EAG: KATA TNV Kpion pag, gipaoTe eAeUBepoI
ETTIOKEUA EAQTTWHATIKWY 6PYyavo A va avTIKataoTabouv e vEa, OTTWG N eyyunan Oev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIUOTTOIoUVTal HOVO KATAAANAG Kol CUPQWVa PE TIG 0dNYieg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aAng AeiToupyia gival UTTOXPEWON TwV TTEAGTWY va gival £E0IKEIWUEVOG JE 0BNYiES YIa
N XPAoN TwV KAVOVWV ac@AAEIag I0XUG Tou epyaAgiou, éTav acxoAoUvTal JE auTod KAl KUPIWG 0 oKOTToG TnG. H
povada atraiTei TTEPIOdIKOG KaBapIoHAS Kal N CWaoTr ouvTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTTTEL:
- Na gopdTe XpWHATOG TWV EPYaAEiwV
- AVTOAAOKTIKG KOl avOAWaOIPa, Ta oTToia UTTOKEIVTal O pBopd TTou TTPOKaAEiTal aTrd T XPAon, OTTwg: Aitrn, Addia,
TIVEAQ, oBnyoi, 0d0CTPWTAPEG, Ta HAGIAAPIA, OI KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKAUTITO Gova oUpHa, POUAEPAY, OPPAYIdEG,
TNOTOVI YE £va OQUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- AGeooudp kal avaAwaoipa 6TTwg: AaBEG, TN HUTN, HTTOTAPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SiOKOI KOTTAG,
OMiANn paxaipia, aAucideg, yuahdxapTo, oTdaoelg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEiO KOTTAG) yia
Va TPOXWYV KAAWSIO TO id10 KAAWDIO VIO PNXAVEG KOUPEPATOG YKAZOV, K.ATT.
- XwveuTd aopAAEIeg Kal AGUTTEG
- Mnxavikr) BAGBN 010 KUTOG KOl OAa Ta EEWTEPIKG PEPN TNG CUCKEUNG, CUPTTEPIAGUBAVOUEVWY TWV dIAKOTUNTIKWY
- AoQAAgieg paT aoPAAEIEG EPYOAEI KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWHOTA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdlio kail To Buoua
- H ouvoAikA {npia og TTpagelg Tou TTPoKARBNKav aTrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPESG TTUPKAYIEG,, OEICUOI
K.ATT.
Améoupon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxf UTTNPECIWY eyyUNong, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOIEG:
- AouveTtig (] kevo) Tov augovta apiBud Tou dpBpou autol P pia CUPTTANPWHEVN KAPTa eyyunong
- Indetifikatsionniyat va agaipeBei To onpa R evreAwg Acitrel éva
- MpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn oTnv TTapdvoun KAataokivwaon Baong utnpeaia
- Znui€g TTou TTpoKARBnKav Adyw KOKNG xpAong (Un odnyieg) TNG CUCKEUNG OTTO TOV TTEAGTN i O€ TPITOUG
- Znpia Trou TTPOKaAEiTal Adyw TNG aTTPOTEKTO XEIPIOPO TNG CUTKEUNG
- BAGBN oT1o aTpo@eio A oTATN, TTOU aTTOTEAEITAI ATTO TO BECIMO PETAEU Toug, Adyw TNG TAENG Twv pévwang TTou
TIPOKAAOUVTaI OTTO TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oTo oTpo@eio A OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWON I SIATAPAYT AEPIOUOU, EKPPALETAI TNV
aAAayn Tou CUAAEKTN 1) TTEPIEAIEEIG
- Agv uTTdpyEl TTPOOTATEUTIKO BiOKOI, TITAAKEG OTAPIENG I GAAEG CUVIOTWOEG TTOU OTTOTEAOUV PEPOG TNG OOUNAG TOU
HECOU Kal £X0UV WG OTOXO Va eEaa@alioel TNV aoPaAr Kal CwaTh AeIToupyia Tou
- To KaAwdI0 TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI | VO avTIKaTaoTabei atrd Tov TTeAATn
- ZnMI€G TTou TTPOKARBNKav atrd UTTEPPOPTWON A N EAAEIYPN aEPIOPOU Kal AVETTAPKA AITTAvan Twv KIVOUPEVWY
£CaPTNUATWV
- PouAepdv @Bopd f pTrhokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, OUVEXH AgIToupyia i ae okdvn
- Broken @épel koAdpo
- AapBdvovTtag aTraopéva aTpaTOTTESO PWAIG HTTAOKAPEI I OTTATHEVO KOAdpPO
- NapaBiaon TNG akePaIGTNTAG TWV SOVTIWV TWV GAIEUTIKWY pyaAeiwv (oTTacuéva, @Bapuéva)
- Broken shponkovo 1y yadwv
- El.Lklyuch MapdAeipn A nAekTpovikd oUaTnUa eAEyXOuU TTou TTpoKaAouvTal atrd Tn okévn f pAgn
- Broken KIBWTIO TaXUTATWY (TO KEQAAI) TTOU TTPOKAAEITAI aTTO TNV KAEISAPI& unXavioud
- H gppdvion aguoikn améotacn YeTagu euBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG OTTOTEAEGUA TNG UTTEPPOPTWANG, CUVEXN
AeiToupyia ) o€ okovn
- Z00@Ign peTagu eyBdAou Kal Tou KUAIVOPOU, wg aTTOTEAETUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXN AEITOUPYIa 1) O€ OKOVN
- KateoTpappéva QuyoOKeVTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAl OTNV £PyaaTia KATd TO
OECUEUPEVO PPEVO
H mrpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKO UTTNPETia gival péoa o€ éva piva.
EpyaoTrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaAgia, aditnTa atméd Toug IBIOKTATEG TOUG £va HAVA META TNV VOUIUNG
TTpoBeapiag yia eTTiokeun!
AvegdptnTa atd TNV UTTOPIKA €yyunan, o TWANTAG €ival uTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUUPOPPWONG TWV
KATavOAWTIKWV ayabwv pe Tn ouuBaon yia Tnv TTwAnon oto TAaiclo Tng XEZ.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
c € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



